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1. INIEPEYEHb IIVIAHUPYEMBbBIX  PE3YJIbTATOB OBYYEHUA TIO
JUCHUIVIMHE, COOTHECEHHbLIX C IIJIAHUPYEMBIMH PE3YJIbBTATAMMU
OCBOEHUA OBPA30OBATEJIBbHOMN NPOT'PAMMBI

Buj 1eAATeJbHOCTH BBILYCKHHUKA

JucnunmmHa  «VHOCTpaHHBIM  SI3BIK» OXBAaTbIBa€T KPYyr BOIPOCOB, OTHOCSIIMXCA K
TEXHOJIOTHICCKOMY n IMPpON3BOACTBEHHO-YIIPABJICHYECKOMY, H3BICKATCIILCKOMY " IIPOCKTHO-
KOHCTPYKTOPCKOMY BHJaM MpPO(ECCHOHATBHONW JEATENIbHOCTH BBIMTYCKHUKA B COOTBETCTBHH C
KOMIIETEHIIUSIMU U BUJIAMH JESTEIbHOCTH, YKa3aHHBIMU B yU€OHOM IUIaHE.

eab AMCHUIIHHBI

[loBbIlIEHHE HMCXOJHOTO YPOBHSI BJAJEHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JOCTUTHYTOIO Ha
MpeAbIayIIeH CTYIIeHH oOpa3oBaHUs, OBJIAJCHUE O0YJarOIUMHUCS HEOOXOIUMBIM M JOCTaTOYHBIM
YPOBHEM KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETCHIIMH JJIs PEHICHUSI COIMAIbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4 B
Pa3IMYHBIX 00JIACTAX OBITOBOM, KYJbTYPHOU U MPOPECCHOHAIBHON JIEATEILHOCTH.

3apaum IUCHUIIHHBI:
- pa3BUBAaTh YMEHMsSI MHOS3BIYHOTO OOIICHUS B MEXIMYHOCTHOM U MEXKYIbTYpPHOM OOIIEHUU B
YCJIOBHUSAX YCTHOM U MUCbMEHHOW KOMMYHUKALIUH;
- (opmupoBaTH M COBEPILICHCTBOBATH S3BIKOBBIC HAaBBIKU ((hOHETHYECKHE, (PHUIIOIOTHYECKUE,
JIEKCUYECKHE ¥ TPAMMaTHUYECKHE).

Kon Conep:xanue IlepeyeHb MUIaHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yUeHHS 110
KOMIIe- KOMIIeTEeHLM i JUCHMILITIMHE
TEeHIUHU
1 2 3
OK-5 | crrocobHOCTE K | 3HaTh: 0a30Bble MOHATUS KOMMYHHUKAIIMM B YCTHOM M MHCHMEHHOM
KOMMYHUKaLUU B (l)opMax Ha pPyCcCKOoM u AHTITUHCKOM SI3BIKAX, OCHOBHBIC
YCTHOI u | bonernueckue, JIeKCHKO-TPaMMATHIECKHE, CTHIIICTUYECKUE
HChMEHHOI 0COOECHHOCTH AHIVIMHCKOTO A3bIKA; NPABWIA PEYCBOTO OTHKETA B
bopmax Ha pycckom npohecCuoHaNbHOH, Y4eOHO-COMANBHON chepax oOIICHHUS.
yMeTb: I'pPaMOTHO H3JIaraTh CBOM MBICIM Ha WHOCTPAaHHOM S3BIKE;
51 MHOCTPaHHOM
TOTOBUTH YCTHOE COOOIIEHHE HA MHOCTPAHHOM S3bIKE TIO OCHOBHBIM
S3BIKAX AL y3yueHHBIM TeMaM, MCIONB3ysS rPAMMATHUECKHE H CHHTAKCHUECKHE
PCHICHUA 3aMaT | crpyKTYphl, JEKCHYECKHE €IMHHIbI, W3yYEHHbIE B TEYEHHE TOJIa;
MEXKIIMYIHOCTHOTO M | oCcymiecTBIsATh TPAMOTHBIA YCTHBIH M THCHMEHHBIH TIEPEBOI C
MCXKKYJIbTYPHOTO AQHTJIMHUCKOrO  si3blIKa HAa  PYCCKUM  OpPUTMHAIBHBIX  TEKCTOB
B3alMOJIEVCTBHUS COOTBETCTBYIOIIEH TEMaTHKH.
BJIa/1€Th: CIOCOOHOCTBIO CBOOOTHO (hOPMYIIHPOBATH CBOU MBICIIH KaK
B YCTHOM, TaKk U B IHCBMEHHON PEYM HA PYCCKOM WU HMHOCTPAHHOM
A3bIKAX JJISl PELIeHMs 3a/1a4 MEKIMYHOCTHOIO M MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJEHCTBHSL.
OIIK-9 |BmameHue OOHUM W3 | 3HATh: HMHOCTPAaHHBIA S3BIK B 00beMe, HEOOXOAUMOM [
WHOCTPaHHBIX HpO(beCCI/IOHaJ'II)HOFO OOIIIeHHUS Y THCHhMEHHOTO nepenoaa,
S3BIKOB HAa ypoBHe | YMETh: HNTATh U NEPEBOJNTH CHELMATBHYIO JIHTEPATYPY B pamkax
npodeccnonanpror | HAMPABICHNS MOATOTOBKH, MCIONB30BATh HABBIKH myOJUYHON peyn
o O6MmIeHHUs - (mokIaz, MMCKyCCHus);
BJIaleTh: HABBIKAMH YCTHOTO M MUCBMEHHOT'O NepeBoia
IMUCbMEHHOTO .
npodecCHOHANTBHO-OPUEHTHPOBAHHOM JTUTEPATYPHI AJIsl pEILICHHS
TIepeBoza KOMMYHHKATHBHBIX 33]1a4 MPO(HeCCHOHATBHOM JIesITENbHOCTH.

2. MECTO JUCIUILIUHBI B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

Jucuunnuna b1.5.03 «MHOCTpaHHBIN S3bIK» OTHOCUTCS K 0230BOM 4acTH.

Jucnunnmna «VHOCTpaHHBIA $3bIK» Oa3upyeTcs Ha 3HAHUSAX, MOJYUYEHHBIX MPU H3yYEHHUH
y4eOHOI TUCIMITIIMHBI 00111e00pa30BaTeIbHON MPOrPaMMBI.

OcCHOBBIBasiCb Ha M3yYEHUU OCHOBHBIX 0011€00pa30oBaTeNbHbIX MPOrpamMM, AUCLUIUIMHA
«VIHOCTpaHHBIN SA3BIK» TACT BO3MOXKHOCTh 00YUaIOIIMMCS U3BJIEKaTh HEOOX0AUMYIO0 HH(POPMALIUIO
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Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE U3 3apyOEeKHBIX HICTOYHUKOB, UCIIOJIB30BaTh HHOSI3BIYHYIO JINTEPATYPY NpU

00y4eHHH Ha CTapIIUX Kypcax.

Takoe cCUCTEMHOE MEXIUCIUIUIMHAPHOE M3yYeHUE HAIPABJIICHO HA JOCTH)KEHHE TpeOyeMoro
®I'OC ypoBHS MOATOTOBKH 1O KBaTU(UKAIIUN OaKamaBp.

3. PACIIPEJEJEHUE OFBEMA JTUCHUIIVINHBI

3.1. Pacnpenenenue 00beMa IMCHUILTUHBI 10 (JopMaM 00ydeHUst

Tpyooemkocmo Oucyuniunbl 6
uacax
~ e X
3 S S
2] S v o 3 Buo
Dopma SR 2 N 5 .
2 2 2 KOHMPONbHAA | RPOMENCYMOUHOU
obyuenus g | 2 2, S S
S = S S 3 paboma ammecmayuu
g 5 513 53 g =
% S E S X S 1> E 8 E
Q N = SEERIRSY R S
S 3] S| = /8§ &5|3¢
Ol /| T RINY RF IO
1 2 |3 4 516 7 8 9 10 11
Ounas 1112144170 - - 70 47 1k 3a4yeT, FK3aMeH
3aounas - - - - - - - - - -
3aouHnas - - - - - - - - -
(yckopeHHoe
o0yueHue)
OuHo-3204Has - - - - - - - - - -

3.2. Pacnpenesnenne o0beMa IMCUMIIMHBI 10 BUAAM YUeOHBIX 3aHATHI U TPYA0EMKOCTH

em.u. ¢ Pacnpeoenenue
UHmMEPAKMUGH no cemecmpam, uac
Tpyoo- oll, aKmue-
Buo yueonwvix sanamuii eMKOCmb | HOIl, UHHOBA- 1 2
(uac.) UUOHHO
¢opmax,
(uac.)
1 2 3 4 )
|. KonTtakTHasi pa6oTa 00y4aromuxcs ¢
npenoaapareJieM (Bcero) 70 4 34 36
[TpakTuueckue 3ausTus (113) 70 4 34 36
KonTponphas pabora + - + +
['pynnoBsie (MHIMBUAYANIbHbIE) KOHCYIBTAUU + - + +
I1.CamocTosiTesIbHAsA paGoTa 00yUYaroLIUXCst 47 ) 38 9
(CP)

[TonroroBka K MpakKTUYECKUM 3aHITHIM 18 - 18 -
IToaroToBka K 3K3aMEHy B TEYEHHE CEMECTpa 7 - - 7
[Tonroroska k 3a4eTy 10 - 10 -
BrinonHneHne KOHTPOJIbHON paboThI 12 - 10 2
I11. IIpomexxyTOUHASI aTTeCTALMSA  SK3aMeH 27 - - 27
3a4yer + - + N
OO6mrast TpyT0EMKOCTE AUCIIATLTAHBI qac. 144 - 72 72
3ad4. efl. 4 - 2 2




4. COAEP) KAHUE JUCIIUITJINHBI
4.1. PacnipenesieHue pa3/ieioB AMCHUILINHBI 10 BUIAM Y4eOHBIX 3aHATHIA

- 1JI5l O4HOI hopMBI 00YUEHHS:

Buost yueonuix 3anamuii, 6xnouan
CaAMoCmoamenbHy padonmy
Ne pa3- 6 " .
Haumenosanue Tpyooem- ooyuarnmuxca u mpyooemKkocms,
denau
pazdena u Kocmb, (uac.)
memul
mema OuCyUnIUHb (uac.) yueOHble 3aHAMUA | CAMOCMOAMETD
npakmuyeckue Has paboma
3auamuA odyuarowjuxca*
1 2 3 4 5
1. HHocTpaHHbIi A3bIK IS 001IMX 72 34 38
neJiei
1.1 Bricmee o0pazoBanue 34 16 18
1.2. CrpaHbl U3y4aeMoro si3bIKa 38 18 20
2. HNuocTpaHHbIii A3bIK 1A 45 36 9
npogeccHoOHATbHBIX LeJIel
2.1. UreHune u mepeBoI 45 36 9
npoeccnoHaIbHO-
OpPHEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB
HUTOI'O 117 70 47

4.2. CopepxaHue JMCUMILIMHBI, CTPYKTYPHPOBaHHOE 110 pa3/iesiaM U TeMaM
Jlexumu y4eOHBIM TUIAHOM HE MPEyCMOTPEHBI.

4.3. JlabopaTopHble padoThI
Y4eOHBIM MJIaHOM HE IIPEYyCMOTPEHO.

4.4. TIpakTHyecKkue 3aHATHS

Buo
3auamus ¢
No HOM€p Haumenosanue mem nvpaKmuuecxux O6vem unmepakmusvnoﬁ,
n/n pasoeﬂa 3aHamuu (llllC.) aKmueHnou, 3
oucyuniunbl UHHOBAYUOHHOU
¢opmax,
(uac.)
1 Jlexcuko-rpaMMaTHYECKHil TECT 2 TectupoBanue
2 gac.
2 3HAKOMCTBO: 5l © MOSI CEMBbsI. 4 -
3 Moit  paboumii  neHb:  IUTAHUPOBAHWE, 4 -
ONMCAHNE, OPTaHU3ALHSL.
4 Poccust — mos cTpana. 4 [Ipe3enTanus
2 Jac.
5 1. Briciiee oOpazoBanue B Poccun 2 -
6 VcTopus ¥ TpaguLIMU MOETO By3a. 2 -
7 Bammuarron — cromnuua CIIIA. 2 -
8 KyneTypHOe Hacnenue: oObluau U TpajuIUH 4 -
CIIA.
9 IToutnueckoe ycrporictso CIIA. 2 -
10 Jlonnon - CcTOJInLA COEeIMHEHHOTO 2 -
Koponescraa.




11 KynbrypHOoe Hacnenue: oOblYau U TpaauliH, 4 -
JOCTOIIpUMeYaTeabHOCTH bputanuu.

12 Tecr. 2 -

13 N3yuaroniee, MOMCKOBOE, TPOCMOTPOBOE 6 -
YTeHHe MpodeccruoHalIbHO-
OpPUCHTHUPOBAHHBIX TCKCTOB

14 [ToBTOpEHHME rPAMMATHYCCKUX MTPABHUIT 6 -
AHTJIUMCKOTO S3EIKA.
15 CobeceroBaHME 10 M3YUYECHHBIM U OOLTUM 6 -
5 TEMaM.
16 ' [TpocnymmuBanue Tekcta oobeMom 800 meu. 6 -

3H. [lepenaua conepxanus TeKCTa
MUCbMEHHO, UCTIOJIb3YsI TECTOBBIC 3aJaHUSI.

17 OcHoBHBIE (PYHKIIUY aHHOTALIUH, aJITOPUTM 6 -
COCTABJICHUS ¥ HAITICAHUSI.
18 OcHoBHbIE GyHKIIUH pedhepupoBaHHUs, 6 -

AJITOPUTM COCTABJICHHW S W HAITMCAHM.

UTOIrO 70 4

4.5. KoHTpOo/1bHBIEC MEPONIPUATHSA: KOHTPOJIbHAsA padoTa.

KonTposbnas padora Nel.

Heab: AHanu3 rpaMMaTUYECKUX ABJIEHUI U UX (POpMOOOPA30BAHUS, YCBOCHUE UX 3HAUYEHUS
u ¢yHkuuid. DPOpMHpOBaHHME HABBIKOB M DPAa3BUTHE YMEHUH YTEHUS HHOSA3BIUYHBIX TEKCTOB
CTPAHOBEUECKOT0 COJIEPKAHMSL.

Crpykrypa: 7 3ananmii: Ne 1 — onpenenenue GyHKIUNA OKOHYaHHA «-S»; Ne 2 — mepeBoj
OIpeNielIeHNH, BBIPAKEHHBIX MMEHEM CYyLIECTBUTEIbHbIM; Ne 3 — mepeBoa NpeJIoKeHU,
coJiepkalinux pasHble (opMbl cpaBHeHMs; Ne 4 — mepeBOj HEOIpPENEICHHBIX M OTPULATEIbHBIX
MectonMeHui; Ne 5 — onpezieneHre BUIOBpEMEHHBIX (JOpM aHTIMKCKOro raarona; Ne 6 — uteHue u
NIEPEBOJ] CTPAaHOBEIYECKOr0 TeKcTa; Ne 7 — KOHTpPOJIb MOHUMAHHUS COJIEpP’KaHUsl CTPAHOBEAYECKOTO
TEKCTa.

OcHoBHasi Tematuka: lMs cymecTBUTENbHOE (KaTeropusl 4Yucia, MNPUTSKATeIbHBIA
nanex). BunoBpemennele Qopmbl riarona. VMg npuiaratenbHoe  (CTETIEHHM CpaBHEHHS).
Mecroumenue. CTpaHoBeeHUE.

Pexomennyemblii 00bem: KoHTponbHas paOoTa BBINOJHSETCS B 3JEKTPOHHOM BHJE U
pacrieyaTbiBaeTcs, 00beM 4-5 cTpaHuil.

Pexomennyemasi imTepatypa: AHIVIMHCKUH S3bIK: KOHTPOJIbHBIE 331aHNUs /1715 OaKaIaBpoOB
nepBoro Kypca (IpomMexXyTouHblii KOHTpoib) / M. A. MyrtoBuHa [u ap.]. - bparck: bpl'VY, 2016. -
135c.




Buvioaua 3a0anus, npuem KoHmMpORbHBIX padom (Kp) npoeooumcsa € cOOmMEencmeuu ¢
KaneHoapHvim yueoHbm cpagpukom.

Kpurepun onieHKkn KOHTPOJILHOMH padoThI

Ouenka
OIICHKA <«3aYTEHO» BBICTABIISETCS, €CIM BCE 3aJaHUSl KOHTPOJBHOMN
pabOThI BBIMOJHEHBI 0€3 CYIMIECTBEHHBIX OIIMOOK, IMOKa3aHO YMEHHUE
324TEHO WLTIOCTPUPOBATH TEOPETUICCKHE HOJIOXKEHUS KOHKPETHBIMHU

(24 — 20 3apanmii)

npuMepamMu, MPOJEMOHCTPUPOBAHO YCBOCHHME paHEEe HU3YUYEHHOTO
Marepuaia, yCTOMYMBOCTh HUCIOJIb3YEeMbIX YMEHHMM W HaBBIKOB, 4YTO
CBUJIETEIBCTBYET O COPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMH. JlomyckaroTcs
HE3HAYUTEIILHBIC OINOKH.

He 3a4YTeHO
(menee 20 3a1anuii)

OIICHKA «HE 3a4TEHO0» BBICTABIISETCS, €CITU OOHAPY)KCHO HE3HAHHE WITU
HEMMOHUMaHue OoJbleld WM Haubojee BaXKHOW 4YacTH Yy4eOHOTro
MaTepuana, He Cc(QOpPMHUPOBaHBI KOMIETCHIIMHM, YMEHUS WM HaBBIKU.
MHorue TpeOOoBaHus, MPEIbSIBIIEMbIC K 33/IaHUI0, HE BBITOJIHEHBI.




5. MATPAIIA COOTHECEHUSA PA3JEJIOB YYEBHOM JUCIHUAIIINHBI K ®OPMHUPYEMbBIM B HUX

KOMIIETEHIUAM U OINEHKE PE3YJIbTATOB OCBOEHUA JUCIIUITJIMHBI

Komnemenuyuu Komnemenuuu
Buo
Kon-eo 2 tep, weBHBIX Ouyenka
No, naumenosanue yacoe OK-5 OIIK-9 | komn. uac Y o pe3ynbmanos
3aHAmMUIL
pazoenoe OuUCUUnIUHb
1 2 3 4 5 6 7 8

. i i + +
1.MlHoCcTpaHHbBIN S3BIK JAJIs OOIIHMX IeNeh 72 1 36 113, CP saveT, FK3AMEH, Kp

. I + +
2.MlHocTpaHHBIN S3BIK IIJI?IV 45 1 22,5 113, CP 3aUeT, SK3AMEH, Kp
poQ)eCCHOHANIBHBIX IICJICH.

117 58,5 58,5 1 58,5




6. INEPEYEHb VYYEBHO-METOAMYECKOI'O OBECHEYEHHUA IS
CAMOCTOATEJBHOU PABOTHI OBYYAIOIIUXCA 11O JUCHHUIIJIMHE

1. Myrouna M.A. Reading, Translating and Writing for specific purposes. — bparck, 2012. —
176¢.;

2. AHramiickuii s3bIK: KOHTPOJIBHBIC 3aaHus Ui OaKalaBpOB MEPBOTO Kypca (TPOMEXYTOUHBIN
KoHTpoJb) /M. A. MyrtoBuHa [u ap.]. - bparck: bpI'Y, 2016. - 135c.

3.AHTTIMICKHUIA S3bIK U OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOH KOMMYyHUKanuu Uit ctpoutenerdi=English and

Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-METOIUYECKHE

pekoMeHaanuu / MuHucTepcTBO 0oOpa3zoBanus W Hayku Poccuiickoit ®enepauunu, CeBepHBIN

(Apxruyeckuii) denepanpHbiii yHuBepcuteT umeHn M.B. Jlomonocona; coct. C.H. IlecToBckas. -

Apxanrensck: CA®Y, 2013. - 34 c. - (MHOCTpanHbIe S3BIKM s mpodeccun) [DIeKTPOHHBIH

pecypc].

7. IIEPEYEHb OCHOBHOH " JOMNOJHHUTEJIBHOW JIUTEPATYPBI,
HEOBXOJINMOMU J1JIs1 OCBOEHUA JUCHUITJINHBI

Koauuecmeo
Buo Ixzemnaapos | Qbecneuen-

3anamus 6 Hocmb,
oubnuomexe, | (3K3./ 4en.)
1IT.

Ne Haumenoesanue uzoanusn

1 2 3 4 5

OcHoBHas JiuTeparypa

IleBnoBa I. B. AHrmiickuil S3BIK UIA
TEXHUYECKHUX BY30B: ydueOHoe mocobue / I'. B.
IlleBoBa, JI. E. Mockanen. - 5-¢ usn. - M.:
®nunra; Hayka, 2014. - 392c.

I13 25 1

[llepenéBa, C.A. I'pamMmmarvka aHTJIHICKOTO
s3pika: yueOHoe mocobue / C.A. IlleBenépa. -
M.: IOnutn-/lana, 2015. - 423 c.: Tabxn., ui. -
2. | ISBN  978-5-238-01755-6;  [DneKTpoHHBIN I13 OP 1
pecypc].

URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=
114804

JlonoJIHUTeIbHAS JIUTEPaTypa

AHTTIMICKAN A3BIK: KOHTPOJbHBIC 3aJaHUs IS
OakajgaBpOB TIEPBOro Kypca (MPOMEXYTOUHBIH
koHTpouib) / M. A. MytoBuHa [u np.]. - Bparck:
bpI'V, 2016. - 135c.
http://ecat.brstu.ru/catalog/Yue6mb1e%201%20y CP 49
4yeOHO- KP )%
Meroandeckue%20mnocoous/A3piko3nanne/Myt
oBUHa%20M.A.%20Anranicknin%20a361k. Kon
TposibHBIEY%203ananns1%201151%2006akanaBpoB
%201%20kypca.2016.pdf

AHTTIAICKAN SI3BIK U OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKaluu uisi crpoutenei=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners
in Construction: y4e0HO-METOIUYECKUE

CP OP 1



http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

pexoMenaanuy / MuHUCTEpCTBO 00pa3oBaHUs U
Hayku Poccuiickoit ®Penepanuu, CeBepHBbIi
(ApkTuueckuit) (enepaibHBIA  YHUBEPCUTET
nvmesn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H.
[TecroBckas. - Apxanrensck: CADY, 2013. - 34
c. - (MHocTpanHbie s3bIKH I TIpodeccun).

[DneKTpOoHHbBIN pecypcl].
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book
&id=436153

Myrouna M.A.Reading, Translating and
Writing for specific purposes. — bparck, 2012. —

176c¢.

5 http://ecat.brstu.ru/catalog/yY ue6up1e%201%20y 13, 203 1

" | uebHOMeTonnueckne%20mocoous/ SA3pIk03HaHU CP E)

e/MytoBuna%20M.A.Reading, Translating%20a
nd%20wriing%20for%20specific%20purposes.
2012.pdf

6. | Aarmuiickuii  si3pIk:  mpaktukym  / JL 113 262 1
®. Yepusickas [u 1p.]. - 3-€ U31., UCTP. U JIOM. c)

- bparck: bpl'Y, 2011. - 196 c.

8. HEPEYEHD PECYPCOB NH®OPMALIMOHHO -
TEJEKOMMYHUKAIIMOHHOU CETU «MHTEPHET» HEOBXOJIUMBIX IJIA
OCBOEHUA JUCHUITJIMHbI

1.Dnexktponnsliil kaTanor 6ubdaunorexku bpl'y
http://irbis.brstu.ru/CGl/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P?21
DBN=BOOK&S21CNR=&721ID=.

2. DnextpoHHas 6ubauoreka bpl'yY

http://ecat.brstu.ru/catalog .

3. DIeKTpOHHO-OUOIMOTEeUHAs cCUCTeMa «Y HUBepCcUTeTCKas oubauoreka online»
http://biblioclub.ru .

4. DnexTpoHHO-O0MOMoTeYHas cuctema «M3aarenscTBo «JlaHby»

http://e.lanbook.com .

5. Uudpopmanmonnas cucrema "ExanHoe okHO ocTymna K 00pa3oBaTenbHbIM pecypcam”
http://window.edu.ru .

6. Hayunas snextponnas oubnmoreka eLIBRARY.RU

http://elibrary.ru .

7. Yuupepcurerckas undopmarnmonnas cuctrema POCCUSA (YUC POCCUA)
https://uisrussia.msu.ru/ .

8. HanmonanpHas snexTponHas oudianorexa HOb
http://xn--90ax2c.xn--plai/how-to-search /.

15. Caiit Hay4HBIX CcTaTeN

http://www.scienceclarified.com/.

9. METOANYECKHE YKA3ZAHUA 1JId OBYYAIOIIUXCA 11O OCBOEHHIO
AN CHUITINHBI
IIpakTHueckoe BIIAJICHUE HHOCTPAHHBIM S3BIKOM B pPaMKax JIUCLUIUIMHBI IIPEIIOJIaraeT
Hanuuue chopMUPOBAHHBIX YMEHHI B Pa3IMYHBIX BHAAaX PEYEBONM KOMMYHUKAILIUU, KOTOPbIE JAIOT
BO3MOKHOCTB!
— YUTAaTh OPUTMHAIBHYIO JINTEPATYpy HA HHOCTPAHHOM S3BIKE 10 CBOEMY HAIPABJICHUIO;
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=436153
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=436153
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21CNR=&Z21ID
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21CNR=&Z21ID
http://ecat.brstu.ru/catalog
http://biblioclub.ru/
http://e.lanbook.com/
http://window.edu.ru/
http://elibrary.ru/
https://uisrussia.msu.ru/
http://нэб.рф/how-to-search%20/
http://www.scienceclarified.com/

— 0(OPMIISATH U3BIICUEHHYIO M3 WHOCTPAHHBIX UCTOYHUKOB MH(OPMAIIMIO B BUJE NIEPEBO/IA,
aHHOTaIMU WK pedepara;

— FTOTOBUTH IIPE3EHTALMH U JOKJIAbl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE HA Pa3INYHbIE TEMBI,

— BecTH Oecenly B 001acTu NpoQecCuOHaIbHBIX HHTEPECOB.

Jiis Toro 4toObl JOCTUTHYTh YKa3aHHOTO B IIEJICBOW YCTAHOBKE YPOBHS BIIQJICHUS SI3BIKOM,
ClIelyeT CUCTEMATUYECKHU TOTOBUTHCS K 3aHATUSAM U BBIIOJHAThH B IIOJHOM 00beME BCE 3aJJaHMUs.

[IpenmnonararoTcs Cieayrone BUabI pabOTHI:

1. 3akpenJieHne TeOPEeTHYECKOr0 MATEPHAJIA.

3aKperieHue TeOPEeTUYECKOro MaTeprasia B BUJE BBIIOJIHEHUS KOHTPOJIbHO-TPEHHPOBOYHBIX
YIOPaXHEHUM  OCYLIECTBIIACTCS  CTYACHTAMH  CAMOCTOATENbHO. KOHTpOJIB  BBINOJIHEHMSA
OCYILIECTBJISIETCS. HA IPAKTUYECKHUX 3aHATHAX. KauecTBO yCBOEHHS CaMOCTOSTENbHO HM3YYEHHOI'O
TEOPETUYECKOr0 MaTepuaa IO AWCLHUIIIMHE IPOBEPSETCS B XOAE BBINOJIHEHHS KOHTPOJIBHBIX
paboT, 3aJIaHUPOBAHHBIX B CEMECTPE.

2. Y4eOHBIM 3aJaHUEM, DPA3BUBAIOIIUM JICKCUUYECKUE HABBIKM M HaBBIKM T'OBOPEHMS
oOyJaromuxcsi, sBJISIETCS MOATOTOBKAa c000IeHHil (YCTHBIX BbICKAa3bIBAHUI), NPe3eHTAlNi 110
3aJJaHHOH TeMe.

Coo0menne (MOHOJIOTMYECKOE BICKA3bIBAHUE)

Iesab: chopMupoBaTh HaBBIKM U YMEHUS BBICKA3bIBAThCS 110 3aJaHHOM CUTYallUH, UCHOIb3Ys
HE00XO0IUMBIE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPHI.

CrpykTypa cool1ieHus J0KHA ObITh YeTKON U sicHOH. OCHOBHBIE M/IEd MOXHO MEPEUUCIUTh
BO BCTYIUIEHHH, a B 3aKJIFOYEHUU TOJBECTH UTOT U BBIJEIUTH OCHOBHbIE MbICIHU. [Ipu moaroroske
COOOLIEHNs BO3MOXKHO HCIOJb30BaHUE MH(GOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH, YTO MO3BOJIUT MOBBICUTH
YPOBEHb BOCTIPUATHS HHPOPMALUU 00YIAFOIIUMHICH.

AnHoTtanus. Heab: cpopmMupoBaTh yMeHHE BBIUICHATh 3HAUUMYIO MH(OpMAIUIO U NTepeaTh
ee, IOJb3YSICh ONPEJCIICHHBIMH JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUMU CTPYKTYPAMH, XapaKTEPHBIMM IS
Hay4YHOM pEUH.

AHHOTalMsg — caMoOe€ KpaTKOoe H3JI0KEHHUE TIJIaBHOI'O COZEpXaHUS MEPBUYHOIO JOKYMEHTA,
COCTaBJICHHOE B pE3yJbTaTe KOMIIPECCHM TEKCTa OPUIMHANIA U B HECKOJBKHMX CTPOUKAX Jarollee
npeJcTaBieHue o ero reMatuke. OobeM aHHoTanuu cocrapiseT 500 nevyaTHbIX 3HAKOB U COJIEPIKUT:
BBIXOJHBIE JJAaHHBIC; TEMY, OCHOBHBIE IIOHATHUS; KPATKOE COAEPKAHUE, OTINYUTEIbHBIE UYEPThI
JIOKYMEHTa, T.€. TO HOBOE, UTO HECET B ce0e MaTepua U 0COOEHHOCTH €ro MOJauu; BHIBOJIBI.

ANTOpHUTM COCTaBIEHUS AHHOTALUN:

a) MPOYHTATh TEKCT;

0) pa3zienuTh Ha JOTMYECKHe YacTH;

B) oTBeTUTHh Ha Bompoc: O uém Texct? CdopmynmupoBars TeMy. 3amucarb OTBeT B 1 — 2
IPEUI0KEHUAX, UCTIOb3YsI KIIMILE.

r) OTBETUTH Ha Bompoc: KakoBa 1enb n Ha3HaueHue naHHoro tekcra? Kak Bbl olieHuBaeTe
COJepKaHWE M BBIBOJIbI HAa HOBHU3HY, BaXXHOCTb, JOCTOMHCTBA M OrpaHuWYeHus? B 2 -3
IPEIOKEHUX.

IIpesenTauus.

Heab: hopmMupoBaTh yMEHHUE JJOTUYECKU BEPHO, APTYMEHTHUPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCTHYIO U
IIMCBMEHHYIO PEYb I10 TEME.

PexoMenpaumu: s TOrO 4YTOOBI 3alMTa TMPE3CHTAMHM ObUTa YCHENTHOHM, HEOO0XO0IuMO
YUUTBIBAaTh CIEAYIOLIEE!

- cJIaliJibl HE JI0JDKHBI OBITh MeperpyeHbl rpaduyeckoil 1 TEKCTOBOW MH(POpMAaIel, pa3TudHbIMU
s pexTaMu aHUMALIUY;
- TEKCT Ha cllaiiflaX He J0JKEH ObITh CIUIIKOM METKHUM;
- KaXJbI Claiil IOJDKEH COOTBETCTBOBATh TOJBKO OJHOM KOHKPETHOW MOATEME B paMKax
Mpe3eHTAlNH;
- WUTIOCTpaluu (pUCYHKH, TpadyKH, TaOIUIbI) JOKHBl UMETh HETOCPEACTBEHHOE OTHOILIEHUE K
TeMe MPEe3eHTalluH, U TOJKHBI ObITh 0003HAUYEHBI YETKUM, KPATKUM U BHIPA3UTENIbHBIM Ha3BaHUEM.
CrpyKTypa Mpe3eHTaluu J0HKHA COOTBETCTBOBATh CTPYKTYpPE COOOIICHUS:
1. TuTynbHBIN CHaig
2. Beenenue
3. OcHOBHas YacThb
11



4. BriBog

[Ipu moaroToBKe npe3eHTauii HE0OX0AUMO HCIIONb30BaTh HHPOPMAIIIOHHBIE TEXHOJIOTHH.

Odopmienne ciaiiios:

CoOmroaiiTe eqUHBIN CTUIIB O(OPMIICHUS

. Nzberaiite crwiedd, KoTopble OyAyT OTBIIEKaTh OT CaMOWM
Cruin MIPE3CHTAINH.
e  BcnomorarenpHas nHopMaIus (yrpapIstoliie KHOIKK) HE TOJIKHBI
npeo0danaath HaJ OCHOBHOM nHpOpMaIHen (TekcTom,
WLTIOCTPALIUSIMH).
®on st hoHa mpeoYTHTENbHBI XOJIOAHBIE TOHA

Hcnonb3oBaHue nBeTa

Ha omHoMm ciaiiie pexoMeHIyeTcsi MCIOJb30BaTh HE Ooyiee Tpex
[IBETOB: OJIMH JJIsi JOHA, OJIMH JJIS 3ar0JIOBKA, OJWH JJIs TEKCTA.
Jiis poHa M TeKCTa UCTIONB3yHTe KOHTPACTHEIC [IBETA.

AnnManuoHHbIe 3G PeKThI

Ucnonp3yiiTe  BO3MOXXHOCTH  KOMIIBIOTEPHOM  aHUMAIWH IS
MpeICTaBICHNS HHPOPMAIIMHU Ha CIIaie.
He crour 3moynorpeOisTh pasIUYHBIMA  aHHUMAIMOHHBIMU

s¢dexTaMu, OHU HE JOJDKHBI OTBIEKATh BHUMAHHE OT COJEPXHKAHUS
nHbOpMaIK Ha craiize.

IIpencraBiienue nHGpOpMALMHA:

Conep:xanue uHpopmManun

Hcnonp3yiiTe KOPOTKHUE CIOBA U HPEITI0KECHUS.
MunumusupyiTe KOJIM4ECTBO IIPENJIOT OB,

MpUIAraTelbHBbIX.

3aroJ0BKHU JOJDKHBI IPUBJICKATh BHUMAHHUE ayIUTOPUH.

Hape4ui,

PacnoJsio:xkenue nunopmanum Ha
cTpaHuIe

[IpennouyTuTeabHO TOPU3OHTATIBHOE PACIIONOKEHUE HH(DOPMAIUH.
Hanbonee BakHas mH(OpManus IOIDKHA pacloiaraTthCs B IICHTPE
JKpaHa.

Ecnmn Ha crnaline pacnoiiaraercs KapTHHKA,
pacrosiaraTbCsi HoJ| Heil.

HAAIIUChL JOJDKHA

Hlpudgrer

st 3aronoBkoB — He MeHee 24.

Hns uapopmarun He MeHee 18.

IpudThl 63 3acedek jerdye YUTaTh ¢ OOJIBIIOTO PACCTOSHUS.

Henp3ss cMemmBaTh pa3HbIe THITH IPU(TOB B OAHOM MPE3CHTAIIHH.
Jns BelaeneHus wHpOpPMAIMU CleAyeT HCIHOIb30BaTh JKUPHBINA

mpUQT, KyPCUB WU IO TICPKUBAHUE.

Henb3ss 310ynoTpebasTh MPONUCHBIME OYKBaMH (OHU YUTAIOTCS XYXKe

CTPOYHBIX).

Cnoco0bI BbleJIeHUA
HHpOpMALUH

Crnenyer UCTIONb30BATH:
O paMKW; TPaHUIbl, 3AJIUBKY;
O  UITPUXOBKY, CTPEIIKH;
O  PHCYHKH, AMArpaMMbI, CXEMbI JIJIS HJUTIOCTPAllMK HamOoee
Ba)KHBIX (aKTOB.

O0bem nndopmaunu

He crout 3anonHsATh OJWH Ciaiijl CIIMIIKOM OOJBIIUM 00BEMOM
WH(POPMAITIH: JIFOJM MOTYT SIMHOBPEMEHHO 3aIIOMHHTE He OoJiee Tpex
(haKTOB, BEIBOJIOB, OTIPEICIICHHH.

Haubonpmas 3¢(}ekTHBHOCTh TOCTUTAETCS TOTJa, KOTJa KIIOYEeBbIE
MYHKTBI OTOOPa)KAIOTCSI IO OJHOMY Ha KaXKIOM OTIEIFHOM CIane.

Buanl ciaiigoB

Jis obGecriedeHns pazHOOOpas3usi ClieyeT HUCIOJIb30BaTh Pa3HbBIC BHIIBI
ClaiIoB:

®  C TEKCTOM;
e ¢ Ta0JIMIAMU;
e  C IMarpaMMaMu.

Acce. Iean: popMupoBarh yMeHHE JIOTUYECKH BEPHO, apryMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTh

NMUCBbMCHHYIO pC€Yb 110 TCMCE.
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Pexomenmanuu: 3cce COCTOUT U3 BBEACHMS, OCHOBHOM YacTH U 3aK/IIoueHUA. B BBOAHON yacTu
o0o3HayeHa MpolieMa, PacKpbITHE KOTOPOH MPOMCXOAUT B OCHOBHOH YacTH 4epe3 CUCTEMY
apryMEHTOB, MOJKpEIJIeHHbIX (akramu, npumepamu. OCHOBHOM (YHKIHEH 3aKIIOYUTEIHHON
yacTu 3cce sBigeTcs (HOpPMYIHPOBAHHE BBIBOJAA, KOTOPBIA JOJDKEH IO CMBICTY COBIAAATh C
conepxanueM ocHoBHOW udactH. O0bem acce 200-250 cnoB. PabGora mMoxxer ObITH opopmileHa C
IOMOIIBI0 KOMITBIOTEpHBIX TporpamMMm (MS Office), B Tom uncie rpaduyeckux. Ilepexom ot ogHOM
4acTU K IPYroi, a TaKKe BHYTPH YacTel ¢ UCIOJIb30BaHUEM COOTBETCTBYIOIIUX SI3bIKOBBIX CPEJICTB
CBSI3H JIOJKEH OBITh JIOTUYHBIM U TIOHSATHBIM.

YreHHne KaK OCHOBHOE KOMMYHHKATHBHOE YMEHHe.

Haubonee cyiiecTBeHHBIM KOMMYHUKATUBHBIM yMEHHEM IPU H3YUYEHUU  HHOCTPAHHOTO
A3bIKa SABIISICTCA UYTEHHE, a Takxke pedepupoBaHME W AHHOTHPOBAHHE HHOSI3BIYHOTO TEKCTA.
CoBeplilleHCTBOBaHME YMEHHMM YT€HHUS Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE MPEAINOoiaracT OBJIaJeHUE BUIAMU
YTEHHUs C Pa3jIMYHOM CTENEHbIO TMOJHOTBI K TOYHOCTH IIOHUMaHUS: IPOCMOTPOBBIM,
O03HAKOMUTENIbHBIM M M3y4aroluM. [Ipocmompogoe UTEHUE HUMEET 1EeJbl0 O03HAKOMIICHHE C
TEMAaTUKOM TEKCTa W IMpeanojaraeT yMeHHEe Ha OCHOBE H3BICYEHHOW HH(POpPMAIUM KPaTKO
0XapaKTepU30BaTh TEKCT C TOYKH 3PEHUS IMOCTABJICHHOHN Mpobiembl. O3HakomumenvbHoe YTCHHE
XapaKTEepU3yeTCsl YMEHUEM IPOCIEIUTh Pa3BUTUE TEMbl U OOLIYIO JIMHUIO apryMEHTAluu aBTOpa,
MOHSTHh B IIEJIOM OCHOBHYIO MH(OpMaIuio. M3yuaroujee YTEHUE MPEANONAraeT MOJHOE U TOYHOE
MOHMMAHUE COJIEP’KaHUS TEKCTA.

B nporecce paGoThl HajJ TEKCTOM OOydaromiuecs MpuoOpeTaroT YMEHUS, HEOOXOAUMBIE IS
CMBICIIOBOM, OecnepeBOJHONW nepepaboTki MHGPOpPMAIMH, y4aTcs BBIIEISATH B TEKCTE OCHOBHOE
collep)kaHue, HyXHble (aKThl W JeTald, HaXOAWUTh CBSI3U U TEPEXOJbl MEXAY OTIEIbHBIMU
(¢parMeHTaMl TEKCTa HA OCHOBE 3HAHMUSI HEKOTOPbIX 3aKOHOMEpPHOCTEH €ro CTPYKTYPHO-
CMBICJIOBOM OpraHu3ally, UCKII0YaTh M30BITOUHYIO MH(OpMALNIO, TPYNIHUPOBATh U OOBEIUHATH
BBIJICJICHHBIC TIOJIOKEHUS IO MPUHIHUITY OOUTHOCTH, (OpMHUpPYeTCs HABBIK S3BIKOBOM JOTAIKHU (C
OMOpOM Ha KOHTEKCT, CJIOBOOOpAa30OBaHME, WHTEPHAIIMOHAIBHBIE CJIOBAa U Jp.) M HaBBIK
POTHO3UPOBAHUS OCTYMAIONIEH HHPOPMALIUH.

I'paMmmaTHYecKHe KOHCTPYKLIHMH B Npouecce padoThbl HAJl TEKCTOM.

Bce Buapl ureHHsT TpeOYIOT OT HM3y4aroIlero WHOCTPAHHBIA SI3BIK CIOCOOHOCTH OBICTPO U
YBEpEHHO OPHUEHTUPOBATHCS KAK B CTPYKTYPE OTAEIbHBIX MIPEUIOKEHUH, TaK U B CTPYKTYpE 1IeJI0T0
Tekcta. OueHb Ba)XXHO pa3BUBaTh CIIOCOOHOCTh BBIWICHATH H3Yy4aeMble KOHCTPYKLHH IIO
(dopMaTbHBIM U CEMAHTUYECKUM IpH3HAKaM, Paclio3HaBaTh CMBICIOBBIE Pa3IN4YUs B CXOJHBIX IO
BUJy KOHCTPYKLHUSAX U, HA000POT, CMBICIIOBOE CXOJICTBO B CTPYKTYPHO PA3JIMYHBIX KOHCTPYKIIMSIX.

Pa3zBuTne aBTOMAaTU3MPOBAHHBIX HABBIKOB UYTEHMS M aHAIM3a JIIOOOr0 TEKCTa OMUPAETCs Ha
YMEHHE TPaHC(HOPMHUPOBATH CTPYKTYpPhl MHOCTPAHHOIO $3bIKA, YTO IpPEACTaBIsET cOOOM Oonee
AKTUBHYIO MBICIUTENBHYIO OINEpalio, 4YeM I[epeBOj NpEeAJIoKEHHs MWIM ero (Qparmenra.
CnocoOHOCTh TIPOU3BECTH TpaHCHOpPMAIUIO CBUICTENHCTBYET O Oosee TIIyOOKOM M JOCTaTOYHO
CBOOOTHOM BJIaJICHUH MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM HA YPOBHE UTEHUS M TOHUMaHMSL.

[ToHATH KOHCTPYKLHIO — 3TO 3HAYUT OCO3HATHh pEaJbHBIE JIOTMUECKHUE CBSI3U MEXIY
npeaMeTaMu, NeMCTBUSAMH, NMpHU3HAKaMU M 00Jiee OCMBICIIEHHO BECTH OTOOp KOHTEKCTYaJIbHBIX
3HAUEHUH JIEKCUYECKUX €IMHUIL pU paboTe CO CIOBapeEM.

B nporecce paboThbl HaJl TEKCTOM BaXKHO YUUTHIBaTh OCOOEHHOCTH CTPYKTYPhI aHTIIMICKOIO U
PYCCKOTO MpenyoKeHusl. 3HaHWe MOpsAIKa CIOB B AHIJIMICKOM MPEUIOKEHUU YacTO SIBISETCS
€/IMHCTBEHHBIM CPEJICTBOM IPABUIBHOIO MOHUMAHMA MpeUIoKeHus. sl TOYHOro MOHMMAaHUS
HEOOXOIUMO: BBIIBUTh THIN MNPEAJIOKEHUS, HAWUTH TIJIaBHBIE M BTOPOCTENEHHBIE UJIEHBI
NPEUIOKEHUS] M ONPEAeTUTh, KAKOH YacThl0 PeYM OHH BBIPAXKEHbI. AHAIN3 MPEATIOKESHUS JTydlle
HAUMHATh C BBIJEJIEHUS CKa3yeMOro, Tak Kak HalTH €ro B MPEAJIOKEHUU HHOI/A JIETYe, B CHIY
TOTO, YTO TMOAJIEKAIIEee HE BCEr/a 3aHMMACT HAYAIbHYIO MO3MIMI0O M MOXET OBITh BBIPAKEHO HE
OJIHMM CJIOBOM, a IIEeJION Tpymnmoil cioB. B mpoiiecce mepeBoma MOXXKHO HadaTh ¢ OYKBaJIBHOTO
NEepeBoJia, €CIU MPEJIOKEHHE OKAXKETCA CIOXKHBIM I MMOHMMAaHUs, a 3aTeM OTpPeAaKTHPOBATh
ATOT BapHaHT, YTOOBI TOYHO MEPENATh CMBICI MTPEATIOKEHUSI.

CamocrosTenbHas paboTa 0OydYaIOIIMXCS MO0 HM3YYEHUI0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA OXBATHIBACT:
pacliupeHHe  CJIOBApHOrO  3amaca, ysICHEHME  JEHCTBUS  NpaBUJI  CIIOBOOOpPA3OBaHUA,
rpaMMaTH4YeCKUX IpaBWJ, YTCHHE M TMOHUMaHHE TEKCTOB HAa HMHOCTPAHHOM S3bIKE, CIyIIaHHe
ayJIMOTEKCTOB C TEM, UTOObI HAYUUTHCS MPABUIIHLHO MIPOU3HOCUTH M IIOHUMATh Ha CIyX COJepKaHHe
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COOOIIEHUST; TTOCTPOSHUE BOIPOCOB M OTBETOB K TEKCTaM; MEPEBOJA Ha PYCCKUU SI3bIK (YCTHBIA U
MMMCHMEHHBIN ).

9.1. MeToan4yeckne yKazaHus 1Js 00y4aOMMXCS M0 BHINOJHEHUIO IPAKTHYECKUX PadoT

Pazgen 1. UHOCTpaHHBIN A3BIK /51 O0LIMX LeJIeH.
| cemecTp 1 kypc — 34 yac.

IIpakTnyeckoe 3ansiTue Nel: Jlekcuko-rpaMMaTH4yecKuid TecT — 2 yac.

Ilenp pabotel: OmnpenenuTb YpPOBEHb BIAACHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM W OIpPEACIICHUS
MapuIpyra o0ydeHus HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

3ajava: MoNMyYuTh WHGMOpPMAIUIO MO YpPOBHIO CHOPMHUPOBAHHOCTH HABHIKOB U YMEHUH B
WCIIOJIb30BAaHHUM SI3bIKOBOTO MATEpHUAIIA: TPAMMATHUKE, JICKCUKE, YTEHUH.

3aganue: BemonHute TecT: yacth | «Jlekcuka u rpammaruka» Bkiatodaer 40 3amaHuii
Pa3JIMYHOrO YPOBHS CIIOKHOCTH W MPEIAIOIaracT KOHTPOJIb 3HAHUM T'PaMMaTUYECKUX SIBJICHUM,
M3YYEHHBIX 00YYaIOIMMHUCS B KypCe OCHOBHOM IIKOJIBI: YIIOTPEOJIIEHUE apTUKIICH, BUIOBPEMEHHBIX
¢dbopM riarojia, MOJANbHBIX IJ1aroJoB, a TAK)KE 3HAHUM HOPM CIIOBOOOpPA30BaHMS U MOPSIKA CIIOB B
MPEJI0KECHUU.

B uactu II «Yrenue» coneputcs TeKCT 00beMoM 650 meuaTHBIX 3HAKOB M 5 33IaHU K HEMY,
KOTOPBIC TPEIIOJIAral0T MPOBEPKY YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHHI OOYYAIOIIUXCS B ABYX
BUJIaX YTCHUS:

a. IOHMMAaHHE OCHOBHOTO COAEPKaHUS POYUTAHHOTO;
b. ymenus u3BiekaTh HEOOXOIMUMYIO HHPOPMAIIMIO U3 TEKCTA.

3agaHus MO MPOYUTAHHOMY TEKCTY MPEIONaraloT KOHTPOJIb TMOHMMAaHHUS OO0YyYarolUMUCS
JIOTUYECKUX CBA3EH, YMEHHE BBIICSTH OCHOBHYIO MBICIIb U U3BJIEKATH HY>KHYIO HH(POPMAIIHIO.

B wacte Il «CrpanoBeneHue» BKIOYEHO S5 3aJaHUNl COLMOKYJIBTYPHOTO XapakTepa,
MIpeAnoararoue NpoBepKy 3HAHUI OCHOBHBIX CBEJICHHI O CTpaHaxX U3y4yaeMoro si3bIKa.

Bce 3amaHus BXOJHOrO JMArHOCTHYECKOIO TECTA OIEHHMBAIOTCS IO Oa/UILHOM CUCTEME, T. €.
KK MPaBUIBHBIA OTBET OLIEHWBAETCS B OAMH Oam. MakcuManbHOe KonndecTBo 6amioB — 50.
NHCTpyKIIMA K BBINOJHEHUIO KaXJOr0 3aJaHusd JAaeTCsi Ha PYCCKOM S3bIKE, T. K. UYTCHHUE
MHCTPYKIIMU HE JOJHKHO CO37aBaTh JOIMOJHUTEIBHOW CIOXKHOCTH [UIsi OOy4arouuxcs, Ha
BBITIOJIHEHHE TecTa OTBOAUTCS 90 MunyT. [lop30BaThCs ClIOBapeM pa3periaeTcs.

Ha3nayenue: HE3aBHCHUMOE OLICHMBAaHUE JIOBY30BCKOM S3BIKOBOW MOJATOTOBKH CTYIEHTOB 1-TO
Kypca BCEX HaIpaBJICHUI MOATOTOBKHU.

CTpyKTypa BXOJIHOTO TE€CTa 10 aHIVINHCKOMY S3BIKY:

Howmepa HazBanne Temsl KonnuecTBo 3ananuii
3alaHUH
1-2. Nwms cymecTBuTensHOE. 2
3-4. MecTonMeHust 2
5-6. CreneHu cpaBHEHHS MTPHJIATaTeIbHbIX 2
7-8. [Topsnok coB B MpeTI0KEHUN 2
9-10. | Ilpeasor 2
11-12. | Aprukiu 2
13-14. | IlpuTshkaTenbHBIN MAJEK CYIIECTBUTENHHBIX 2
15-17. | MopanbHbIE I1arojsl 3
18-26 | BugoBpemeHHble hOpMBI r1arojia 9
27-29. | CtpanaTenbHbIN 3a10T 3
30-32. | Henmunble popMebl Tiarona 3
33-35. | BompocurenbHbIe NpeIIoKeHUs 3
36-37. | YcaoBHBIE IpeaIOKeHUs 2
38-40. | CnoBooOpa3oBaHue 3
41-45 | TekcT i UTEHHs C U3BJICUEHUEM HHQOPMALMK U 3aJIaHHs K HEMY 5
46-50 | CtpaHoBeneHue 5

14



. BoiOepuTe npaBUJILHbIA BAPUAHT.
1. She has two young ... so she's always tired!
a. babyes b. babys  c. babies

2. Do you have suitable ... for this job?

a. experiences  b. piece of experience C. experience
3. Wait a minute. There is ... in the room.

a. something  b. somebody c. anybody
4. I'm going to take a photo of ... mountains over there.

a.this  b.these  c. those
5. My exam results were ... | expected.

a.goodas  b.more goodthan  c. better than
6. Motorbikes aren’t as ... cars.

a. more expensive as b. expensive as C. expensive than
7. PaccTaBbTeE CJI0Ba B NMPECAJIOKCHUH B IIPABUJIBHOM ITOPHAAKE.
do — the shopping — | — every — Saturday — at — the market

8. the room — you — a light — goes — If — turn off — dark — at the switch — immediately

9. BriGepuTe NpaBUIbHBIH BapUAHT.
We spent hours searching ... a phone box.

a. for b.in  c. after

10. We couldn't find an English-language newspaper ... the shop.
a.in b. at c. of

11. Some farms in ... New Zealand have a million sheep.
a. ... b.a c. the

12. I want to go for ... walk with my dog.
a.an b.a c.the
13. Have you seen ... motorbike? It’s really powerful.
a. Jane's brother  b. Jane brother's  c. Jane's brother's
14. The ... rooms were of a very high standard.
a. students’ b. student’s  c. students
15. ... T help you?
a. Should b. Can c. Mustn’t
16. | think you ... laugh at old people.
a. shouldn’t  b. don’t have to c. couldn’t
17. You ... drive on the left in Britain.
a. may b.could c.haveto
18. I really like Leona Lewis — she ... so well.
a. sing b. is singing c. sings
19. ... the date of Dan's wedding anniversary? I've forgotten it.
a. Do you remember b. Are you remembering c. You remember
20. Although Sam spent four years studying math, he ... it very well.
a. wasn't understanding  b. didn’t understood c. didn't understand
21. Pablo and Pillar ... at the same hotel as us.
a. wasn't staying b. not staying C. weren't staying
22. | had breakfast quite early, then ... to the bus stop and caught the bus.
a. had gone b. went c. had went
23. Sony offered Neela a job before she ... her degree.
a. finish b. had finished c. was finishing
24. We ... John and Andy for years.

a. know  b. have known c. have been knowing
25. “Good news! John ... his exam.”
a. passed b. is passing c. has passed

26. | ... here since last summer.
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a. have been working b. work c. am working
27. On a hot summer morning in the year AD 79 the citizens of the Roman town
of Pompelii by a sudden earthquake.
a. were woken b. was woken c. had been woken
28. When Christian Dior died in 1957, the job of chief designer ... to Saint Laurent.
a. had been given  b.isgiven c.was given
29. That ring ... to my mother by my father.
a.was given b.isgiving  c. had given
30. I've heard a lot about you. It's a real pleasure ... you at last.
a. meet b. to meeting c. to meet
31. Do you mind ... here? It's a non-smoking office.
a. not smoking b. not smoke  c. not to smoke
32. Speaking a foreign language helps us understand other nationalities.
a.speaking  b.spoken c. having spoken
33. She took her father to Spain last week.
a. Has she taken her father to Spain last week?
b. Does she takes her father to Spain last week?
c. Did she take her father to Spain last week?
34. Who ... you at six this morning?
a. did phone  b.phone  c. phoned
35. Ann is looking for a job.
a. Does Ann looking for a job?........ b. Is Ann looking for a job?...... c. Is Ann look for a job?
36. I don't know what's wrong with this computer. If | press F1, it always ... down.
a. close b. closes c. will close
37.1f I ... Geraldine, I'd definitely tell her son to leave home.
a.am b. would be C. were
38. Everyone is always searching for....
a. happiless b. happy c. happiness
39. Have you seen Sarah's little girl? She's very ...
a. attractive b. attraction c. attracting
40. To ... the alarm, press the red button.
a. activate  b. activity C. activise

IMpounTaiite Tekcr. BpiOepuTe TNpeIOKEHHS, COOTBETCTBYIOIINE COJEPKAHUIO TEKCTA.
Ucnonw3yiite T (True) — coorBercTByet; F (False) — He cooTrBercTBYeT.

In 1775, when the American War of Independence began, George Washington was chosen
to lead the American army. Washington knew his job would be difficult. The army was small. The
soldiers were untrained and had few guns. The British army was large and strong. Its soldiers were
very well trained.

Early battles showed Washington’s problems. His army was easily defeated in the battle of
New York. Then Washington thought of a plan. On Christmas night in 1776, his soldiers attacked
the enemy in the city of Trenton, New Jersey. The British soldiers never expected an attack on such
a night. They were having a Christmas party. Washington won his first victory. Washington’s army
won the final battle in Yorktown in 1781.

George Washington was the great leader and was really respected by all his men. He was not
interested in fame or money, but only in helping his country.

41. George Washington was made president of the USA in 1775. TF
42. The British army was bigger and better trained than American. ... T F

43. Washington didn’t know the problems. ....................ooiiini TF
44. The British soldiers expected an attack on such a night. ............. TF
45. George Washington was interested in fame and money. ............. TF

46. BbiOepuTe NpaBWILHBINA BAPHAHT.
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The symbol of the USAisa.....
a. red rose b. maple leaf c. bald eagle

47. American people sometimes call “Turkey Day”...

a. Independence Day  b. Thanksgiving Day  c. Mother’s Day
48. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland consists of...

a. four parts  b.two parts  c. three parts
49. What river is the longest in Britain?

a. The Thames b. the Severn  c. the Tay
50. What is the emblem of Scotland?

a.the Leek  b.the Rose c. the Thistle

Koroun:
l.c 11.a 21.c 3l.a 41. F
2.C 12.b 22.b 32.a 42. T
3.b 13.c 23.b 33.¢c 43. F
4.c 14.a 24.b 34.c 44, F.
5.¢ 15.b 25.¢ 35.b 45.T.
6.b 16.a 26.a 36. b 46. C.
7. Every Saturday | do the shopping at the 17.¢c 27.a 37.c 47.b
market.
8. If you turn off a light at the switch, the 18. b 28.¢C 38.¢ 48. a
room goes dark immediately.
9.a 19.a 29.a 39.a 49. b
10. b 20.c 30.c 40. a 50.c

OcHoBHast TuTepaTypa
1) IlleBnoBa I'. B. AHriuiickuii S3bIK JUTS TEXHUYECKHUX BY30B: yueOHoe mocooue / . B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarnert. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) lleBenéBa, C.A. ['pammaTHKa aHTIHICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocodue / C.A. llleBenépa. - M.:
HOnutu-Jlana, 2015. - 423 c.: tabn., un. - ISBN 978-5-238-01755-6; [OnexktponHbIit pecypc].
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlononHuTenpHAS IUTEPATYypa
1) AHrIuMiCKHA S3BIK ¥ OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIMU Ui ctpouteneii=English and
Gross-cultural  Communication for Practitioners in Construction: y4e0HO-METOHYECKHE
pekoMeHaauu / MunuctepctBo oOpa3zoBaHus W Hayku Poccuiickoit ®enepauuu, CeBepHbIi
(Apktuueckuil) ¢penepanbublii yHuBepcuter uMeHun M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHocTpaHHble A3bIKM JUIs mpodeccun). [DIeKTPOHHBIN
pecype]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

IIpakTnyeckoe 3anaTHe Ne2: 3HAKOMCTBO: 51 M MOl CeMb - 4 yac.

[lenb: dopMHUpPOBAaTH YMEHHE JIOTMUECKH BEPHO, apryMEHTHPOBAHO M SICHO CTPOUTH YCTHYIO U

MUCBMEHHYIO peyb I10 TEME.

3amanue: 1. BBecTu JI€KCHKY IO TEME: CEMbs, YBIICUEHMS, W3YYEHHE HHOCTPAHHBIX S3BIKOB,

3aKpEIUTh €€ UCII0Ib30BaHUE B YCTHOM peyH.

2. lloBropurh mpaBWia IO TIpaMMaTUKE: HUMS CYIIECTBUTEIBHOE: MHOXECTBEHHOE UHCIIO

CYILIECTBUTENbHBIX, IPUTKATENbHBIN NaIeK CYIECTBUTENbHBIX, aPTUKIIN, TJIar0JIbl Oblmb, UMenb,

oenamyp. CTPYKTypa MOBECTBOBATEIHHOIO M BOIPOCUTEIBHOTO MPEIOKEHUS.

3. Ilpouutath HecIOXHbIE OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKNE W CTPAHOBEAYECKHE TEKCTOB 10

0003HauUEHHOHN TeMaTHKe ¢ TOHUMaHUEM OCHOBHOT'O CO/IEPKaHUSL.

4.IlpocnymiaTe KpaTKue AUaIord U COOTHECTH MX C CUTYalUsIMU 110 TeMe MPAKTUYECKOTO 3aHITHS.

[lopsiiok  BbIMOJAHEHMsA: 1. TOBTOPUTH MpaBWIO OOpa30BaHUS MHOMKECTBEHHOE YHCIIO

CYILIECTBUTENIbHBIX; 2. BBIIOJHUTH JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE YIpPaXHEHHUs; 3. MNpoOYUTaTh U

NIEPEBECTU TPEAJIOKEHHBIM TEKCT, BBINOJIHUTH 3aJaHMsI IOCIE TEKCTa: OTBETHTHh Ha BOIPOCHI,

COCTaBUTh CBOM BONPOCHL. 4. MpOCIylIaTh AUAJOTH U COOTHECTH HMX C CUTyallUSIMH IO TeMe
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MPaKTUYECKOTO 3aHATHUSA.
®dopma otuetHocTH: 1. BrIOpaTh 0AHY M3 CUTYaIlUil IPUBETCTBUS U COCTABUTh KPATKUW JAHAIIOT TIO
3amanHoM cutyanuu. 2.Pacckaszarh o cebe, CBOUX YBICUCHHUSIX.

3aaHus ISl CaMOCTOSITEILHOMN Da60TBI: 1.Hamwmcatb APY3bAM KPaTKOE€ 3JICKTPOHHOC ITMCHbMO.

2.Haiitu matepuan B MuTepHere 1o teme «KpynHeiiiune By3bl MUpay.
PexoMenaanyy 1o BbIIOJHEHUIO 33JaHUM ¥ TOATOTOBKE K MPAKTUYECKOMY 3aHATHUIO:

1.OneKTpoHHOE COOOIIEHIE COCTOUT U3 CIEAYIOIIUX OCHOBHBIX YacTeil:

part purpose notes useful expressions
first line say who wrote the e-mail | From ....
(name or email address
or both)
second line say who the email is for | To .....
(name or email address
or both)
third line give your email a title Subject .....
first line of e-mail greet your friend Hi/Dear ....

first paragraph

thank your friend for
their email and mention
something in their email

Hi! How are you? How is it going?
Thanks a lot for your email. It was
great to hear.../ ’'m glad ...

second paragraph

responds to their main
questions

Yes, I do have .../It’s great idea./ I’d
suggest ...

third paragraph

mention any other news
you have

Oh, by the way .../l forgot to tell
you ...

fourth paragraph

give a reason for ending
the email

Well, got to go now .../I’d better go
now.../I’ve got to go now ..

closing expressions (1)

final remarks

Write soon!/Take care, and hope to
hear from you soon./See you soon!

closing expressions (2)

express love

Love,/lots of love,/All the best,

final line say who you are (first

name only)

Oo0pa3zen nucbMma:

8" September

Re: Hello! How's it going? Thanks a lot for your letter.

Sorry I haven'’t replied sooner! I went to visit my cousins some time, at the weekend (the ones live
on the coast). What did you get up to?

You’ll have to meet my cousins some time, because I think you’d love them! They’re really both
energetic, fun people and they're always having crazy adventures. They’re coming to visit next
month. Maybe you could visit then too?

My cousins gave me a few surfing lessons at the beach, but as you can see, I wasn’t very good!
Have you ever been surfing?

I love it, it’s really exciting! What kind of things are you into?

Anyway, 1I'd better go now. I've got loads of homework to get ready for college, so I'll call you
later! All the best!

Mark

OcHOBHas MTeparypa
1) lleBuoBa I'. B. AHTIIHIICKUIT SI3BIK /IS TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarerr. - 5-e u3za. - M.: ®aunTa; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) lleBenéBa, C.A. ['paMmaTHKa aHTIHICKOTO s3bIKa: ydeOHoe mocodue / C.A. llleBenépa. - M.:
IOuutn-Jlana, 2015. - 423 c.: tabm., wi. - ISBN 978-5-238-01755-6; [DnekrpoHHBIH pecypc].
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlonoHUTENbHAS JIUTEPATypa
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1) AHMIHMHACKUI S3BIK M OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHUKaIMu ais crpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-METOIUYECKHE
pekoMeHaanuu / MuHucTepcTBO oOpa3zoBanus W Hayku Poccuiickoit ®enepauuu, CeBepHbIN
(Apxruyeckuii) denepanpHbiii yHuBepcuter nmeHu M.B. Jlomonocoa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHocTpanHble s3bIKHM JUIA Tpodeccuu). [DIEKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153;

2) Anrnuiickuii s3ik: npakTHkyM / JI. ®@. UepHsaBckas [u mp.]. - 3-¢ u3a., Kcmp. U jaom. - bparck:
bpl'Y, 2011. - 196 c.

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne3 «Moii padounii 1eHb: IUIAHMPOBaHUE, ONIMCAHUE, OPTaHU3 AU D)
-4 4,
Llenb pabotel: POpMHUPOBATE YMEHHUE JIOTMUECKHM BEPHO, apryMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTh
YCTHYIO U IUCbMEHHYIO PEUb 10 TEME.
3ajaHue:
1. BBecTH JeKCHKY O Teme: paboumii JeHb (CTyAeHYecKas >KU3Hb, IUIAHUPOBAHHE, ONMHCAHUE) U
3aKpeNuTh €€ UCIOIb30BaHNE B YCTHOH peyn.
2. [ToBTOpHUTH TpaBMIIa TI0 TPAMMATHKE: MPHJIATaTEIbHOE: CTETIEHU cpaBHEeHUs. Hapeune: creneHu
cpaBHeHMs. CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKLUMH. MeECTOMMEHMS: JIMYHBIE, HEOINPEACIECHHBIE,
yKazareiabHble, BO3BPATHBIE.
3. IlpounTath U NMepeBECTU TEKCT CTPAHOBEAUECKOTO XapaKTepa.
4. IIpocnymaTs 1 NOHATH HH(OpMAIUIO 00 yBiIedeHUsAX cTyaeHToB u3 CIIA.
[Topsiok BbIDOJAHEHUs: 1. mpociymaTh M MOHATH MH(OpMAIUI 00 YBIEUEHHSX CTYJICHTOB W3
CIIIA (cooTHecTu BapHaHTbl OTBETOB C NMPEAJIOKEHUSIMHU 110 MIPOCIYIIAHHOMY TEKCTY); 2. OTBETUTh
Ha BOIPOCHI N0 TeME, MCIOJIb3ysl U3YyYCHHYIO JIEKCHKY; 3. mpouHTaTh, nepeBectu teket «Higher
Education», orBetuts Ha Bompockl; 4. Tpenunr: Llean: 3akpericHne rpaMMaTH4eCKUX HABBIKOB
[0 T€ME: MHOXXECTBEHHOE YHCIIO CYLIECTBUTENIBHBIX, IJIarojl Osims, 000pOT umeemcs, CTENEHU
CPaBHEHMUSI, CPABHUTEIbHBIE KOHCTPYKLIUU; MECTOUMEHUS.

B 3aBuCMMOCTM OT HMCXOJHOTIO YpPOBHSI BJIaJ€HHUS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM, JOCTHUTHYTOTO Ha
IpelblyIiel CTYIEeHU OO0pa30BaHUS, 3aJaHUsl OTPAXKAIOT: OCHOGHOU YpPOGeHb W MNOGLIULEHHbII
ypogens (1o OO1IeeBpONENCKOH 1IKane ypoBHEH BIIaJieHNUs: HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMHU ).

OCHOBHOI1 YPOBeHbB:
1.3anuummTe CylmecTBUTEIbHbIE B IB€ KOJIOHKH: HCUHMC/IsAeMble H HEHCUHCIsieMble:

HNCYUCISACMBIC CYIIICCTBUTCIIBHBIC HCHUCUYHNCISCMBIC CYIIICCTBUTCIIbHBIC

table sugar

Berry, cheese, woman, paper, butter, money, computer, bread, bottle, news, subject, shirt, water,

salt, planet.

2.00pa3zyiiTe (popMy MHOKECTBEHHOTI'0 YU CJIA, €CJIH 3TO BO3MOKHO:

City, hero, piano, proof, chief, berry, valley, ship, clock, key, thief, bush, mouse, mass, wall.

3.Bbi0epuTe Hy:KHOE:

1.How often do you brush you tooth/teeth?

2.1 think physics is/are the most difficult subject at college.

3.How many aircrafts/aircraft does Russian Airways own?

4.Was/Were news interesting yesterday?

5.The police is/are trying to find the missing girl.

6.There are three women/womans and two men in the new medical team.

7.1 like your new jeans. Is it/are they expensive?

8.Do you have a pair of/a scissors in your kitchen?

9.Some farms in New Zealand have a million sheep/sheeps.

10.0ur neighbours have six childs/children.

4. HanummTe cTeleHH CPABHEHHUs NPHJIaraTebHbIX:

Good, cold, wonderful, hot, little, cheap, noisy, difficult, busy, thin.

5.Ynorpedonre npaBuiabHYI0 (pOPMY NPHJIATATEIBHOI0 JAHHOIO B CKOOKaX

1.Your English is improving. It’s getting (good) and (good). 2. Who is the (famous) person in the
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world? 3. The meal cost (little) than I expected. 4. He was as (white) as sheet. 5. This cartoon is
(funny) than that one.

OTBeThI:

Ex.3: 1. teeth; 2. is; 3. aircrafts; 4. Was; 5. are; 6. women; 7. are they; 8. of scissors; 9. sheep; 10.
children.

Ex. 5. 1. better, better; 2. the most famous; 3. less; 4. white; 5. funnier.

IHoBbINIEHHBIN YPOBEHD!

1. Say the following nouns in the plural (if it is possible):

path, leaf, belief, roof, child, deer, sheep, sportsman, datum, passer-by, mother-in-law.
2.Complete the sentences with a singular or a plural form of be:

1. The shopping ... heavy.

. The news ... on Channel Five at 9 o’clock.

. Chinese ... very difficult to learn.

. My glasses ... on the table.

. The money we have ... enough to buy a new flat.

. Athletics ... very popular nowadays.

. The works of Shakespeare ... still popular.

. The people I know ... all on holiday at the moment.

. The traffic ... really terrible this evening.

10. These loaves ... really fresh.

3. Read the following text. Complete each of the gaps with an appropriate form of the given
adjective.

O 03O L B~ W

A lot of people travel today. It’s not surprising because distances 1. SHORT
between countries are becoming 1. ...due to the development of 2. FAST
transport. Air travel is 2. ... than other means of transport. However, 3. MUCH
flying often involves delays and cancellations. You often spend 3. ... 4. EXPENSIVE
time getting to and from the airport than actually flying. Besides air 5. EFFICIENT
travel is the 4. ... form of modern transport. It could be said that 6. POPULAR
flying is 5. ... than other forms of public transport if you have to visit

another country or continent. Travelling by train is one of the 6. ...

means of travelling.

4. Complete the sentences with there is/there are in the necessary tense forms.

1. Look! ... their telephone number in the letter. 2. London is a very old city. ... many ancient
buildings there. 3. How many students ... in your group? 4. I was hungry, but ... anything to eat. 5.
When we got to the cinema, ... a long queue [ ’kju:] — ouepenp. 6. Yesterday ... not many students
at the lecture. 7. ... few changes in the text. 8. In the evening ... anybody in the street. It was dark.
9. The match was interesting, so ... not any tickets. 10. ... any theatres in your town?

5. Choose the correct answer, A, B or C:

Hi, Clara
I got to London two days ago. (0) .....arrived on time and I came into town on the Underground.
My (1) ..... heavy, so I didn’t need to take a taxi. The hotel is OK. The furniture (2) ..... a bit cheap,
it’s all made of (3) .....; but the room is clean.
You know I love history and (4) ..... Well, yesterday I went to the British Museum — it was
amazing! | loved the Egyptian stone statues. They are huge and the stone (5) a beautiful red colour.
The museum is fantastic. There’s no charge to get in, so you don’t need to spend a lot of (6) .....
There’s a nice café there and I had some coffee and two (7) ..... Now I need (8) ..... from you about
my camera...

0 a. Flight b. Some flight c. The flight
1 a. luggages weren’t  b. luggage wasn’t  C luggage weren’t
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2a.lis b. are C. were

3 a. plastic b. a plastic c the plastic

4 a. an archaeology b. archaeology c. the archaeology

5a. are b. were c.is

6 a. money b. moneys c. the money

7 a. sandwichs b. sandwichies c. sandwiches

8 a. an advice b. some advice c. advices
OTBeTHI:

Ex. 3: 1. shorter; 2. faster; 3. more; 4. most expensive; 5. more efficient; 6. most popular.
Ex.5:11B;2A;3A;4B;5C;6A;7C; 8B.

®opma otyetHocTH:l. YcTHOE cO0OOIIEHHE HA aHTIIMHCKOM SI3bIKE O CBOEM paboyeM JIHE.

2. BBINOTHUTH JEKCUKO-TPAMMaTHYECKOE 3aaHue.

3a/iaHus AJi CaMOCTOSITEeNIbHON paboThI:

1. Hanncarbh KOHCHEKT M0 U3y4aeMbIM IPaMMATHYECKUM TEMaM.

2. Haiitu matepuan B HMutepHere no teme «KpymnHeiuime By3bl MUpa» C IEIbIO MOATOTOBKH
npeseHTauuu (TekcT 0obemMoM 1000 nevaTHbIX 3HaKOB, WILTIOCTPALMU K IPE3EHTALUN).
PexoMeHaanuy mo BhIMOJHEHUIO 3aJaHUI U MOATOTOBKE K MPAKTUYECKOMY 3aHSATHUIO:

MIPU TIOJITOTOBKE MPE3EHTAIIMK HE0OXOAMMO YUUTHIBATh CIEAYIOIIEE:

- CJIaliJIbl HE JIOJDKHBI OBITH MEPErpyKeHbl rpaduueckoi U TEKCTOBOW MH(OpMAaILIMEl, pa3TuIHBIMU
s dexkramMu aHUMAaIUH;

- TeKCT Ha cllaiiflaX He JT0JDKEH ObITh CIUIIKOM METKUM;

- KaXIbl Claidl JOJDKEH COOTBETCTBOBATH TOJBKO OJHOM KOHKPETHOW ITOATEME B paMKax
Mpe3CHTAIINH;

- WUIIOCTpaluu (pUCYHKH, TpadUKH, TAOJIUIIBI) JOJKHBI UMETh HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHUE K
TeMe MPe3eHTAINH, U TOJKHBI OBITh 0003HAUYEHBI YeTKUM, KPAaTKUM M BBIPA3UTEIbHBIM Ha3BaHHEM.
O6bem 4-5 cnaiinoB. CTpyKTypa MPe3eHTAINH JI0KHA COOTBETCTBOBATH CTPYKTYPE COOOIICHUSI:

1. TutynbHbIN cHailA.

2. Brenenue.

3. OCHOBHas 4acTh.

4. BeiBoS.

OcHoBHast TuTeparypa
1) Illesmoa I'. B. AHruiickuii A3bIK TS TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocodue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarerr. - 5-e u3za. - M.: ®aunta; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) IlleBenéBa, C.A. I'pamMmMaTnka aHTIHHACKOTO s3bika: yuyeOHoe mocodue / C.A. llleBenépa. - M.:
IOnutn-Jlana, 2015. - 423 c.: ta6m., win. - ISBN 978-5-238-01755-6; [DnekrponHHBIH pecypc].
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlonosHUTENbHAS IUTEPATypa

1) AHIIMHACKUI S3bIK M OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOW KOMMYyHUKaimu s crpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-MeTOIUYECKUE
pexomeHnanuu / MuHuctepcTBo oOpa3oBaHus U Hayku Poccuiickoii ®enepanuu, CeBepHbIit
(Apkrrueckuit) penepanbhblii yauepcurer umenn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (UHocTpanHble A3BIKM A Mpodeccun). [DIEeKTPOHHBIH
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153;

2) Aurnwmiickuit s3pik: npaktukym / JI. ®@. YepHsBckas [u ap.]. - 3-e u3a., ucnp. u jgom. - bparck:
bpI'V, 2011. - 196 c.

IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne4 «Poccusi — Mmosi crpaHay - 4 yac.
[{eqb: DopMHUPOBaTE YMEHUE JIOTHUYECKA BEPHO, apryMEHTUPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCTHYHO U
MACHbMEHHYIO PE€Ub MO TEME.

3ajanue:
1. Jlexcuka mo Teme: Poccusi — Most cTpaHa U 3aKpemnuTh €€ UCTI0JIb30BaHUE B YCTHOW PEUH.
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2. [IpounTaTh TEKCT MO TEME M TIOHATH OCHOBHOE COJIEP)KaHUE TEKCTa, YMETh OTBEUATh HA BOTIPOCHI
M0 COJICPYKAHMIO TEKCTA.

3. IloBTOpUTH TpaBuUiIO0 00pa30BaHUS U YMOTPEOJICHUS TPYHIBI MPOCTHIX BpPEMEH (HACTOSIIEE,
npoieamiee, Oyaymiee).

[TopsimoK BBIMONHEHHS: 1. WM3y4UTh JIEKCHKY Mo Teme «Poccusi — Mosi cTpaHay; 2. mepeBecTd
MparMaTH4eCKue TEKCThI, BBIMOJIHUTD YIIPAXXHEHUS HA MPOBEPKY MOHUMAaHUS COJICPKAHUS;

3. BBITMIOJTHUTH JICKCUKO-TPAMMATHUYECKUE YIIPAKHCHHUS.

®opwma otuerHoctu: 1. [IpesenTtanus «Poccust — Most cTpaHay.

2. IPOYMUTATh U IEPEBECTU TEKCT O CUCTEME BBICIIETO 00pa30BaHUsI.

3aanus 19 CaMOCTOSITEIbHOU Pa0OThI: 1. BRIMOIHUTE JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKOE 3aaHHE.
2.ITogoOpate TekcT B MHTEpHETE O KM3HU M ydeOe BalluX CBEPCTHUKOB 332 PYOEKOM 00BEMOM
1000 mmeyaTHBIX 3HAKOB.

OcHoBHast TuTeparypa
1) lleuoBa I'. B. AHITIHICKUI SI3BIK /IS TEXHHUYSCKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®aunta; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JlononHuTenbHas IUTEPATYPA

1) AHMIMHACKUIA S3bIK U OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKaIMu Jjisi ctpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-MeTOIUYECKUE
pexomenaanun / MuHuCTEpCTBO OOpa3zoBaHust W Hayku Poccuiickoit ®enepannu, CeBepHBIN
(Apktuueckuit) denepanbublii yHuBepcuteT umenn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (UHocTpaHHble A3BIKM A1 Npodeccun). [DIEeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

2) AHIIMACKHN SI3BIK: KOHTPOJIbHBIC 3a7aHus il OaKkaaaBpoOB MEPBOro Kypca (IMPOMEKYTOUHBIN
KOHTpOJb) / M. A. MyroBuHna [u ap.]. - Bparck: bpI'V, 2016. - 135c.;

2) Aurnwmiickuit s3pik: npaktukym / JI. ®@. YepHsaBckas [u ap.]. - 3-e u3a., ucop. u gom. - bparck:
bpI'Y, 2011. - 196 c.

IIpakTuyeckoe 3ausaTue Ne 5 «Boicimee oopazoBanue B Poccun» — 2 yac.

[{enb: CoBeplIeHCTBOBATh I'paMMAaTUYECKHE HaBBIKHU, (POPMHPOBATH yYMEHHE JIOTHUECKH BEPHO,

apryMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCTHYIO M MMCBMEHHYIO PeUb IO TEME.

3ajaHue:

1. TloBropuTh NpaBWIO OOpa30BaHUS U YIOTPEOJIEHHS TPYMIBlI MPOJODKEHHBIX BpPEMEH;

CIIOBOOOpa30OBaHHUE.

2. IlpounTtaTh TEKCTHl 00 YyHHMBEpCUTETaX HalIel CTpaHbl C HCIOJIb30BAaHUEM CIPABOYHOMN

JUTEpaTyphl, B TOM yucie, ceTd MHTepHeT.

3.Ilpocaymarh TEKCT U MOHTHh HH(POPMALIUIO 00 U3BECTHBIX YUEHBIX.

[Topsok BbimoaHeHus: 1. mpocnymarh TekcT o M.HploTOHE M BBIMOJHUTH TECTOBOE 3aJaHuE; 2.

BBINTOJIHUTH JIEKCHKO-TPAMMATHUECKUE YIPAKHEHUS, UCIIONB3YS TpaMMaTHYECKHI CHpPaBOYHUK,

KOHCIIEKT. 3. OOMEHAThCS TEeKCTaMM, HalJeHHbIMM B MHTepHeTe, MpouuTaTh M cAenaTb KpaTKoe

coobrienue (6-7 mpemIoxKeHnil), monb3ysachk Gppasamu-kiauie: As you can see from the title the text

is devoted to ...; 2. According to the text ...; 3. It is arranged as follows ...; 4. The first part

describes ...; 5. It is pointed out that ...; 6. To my mind the text is ...; 7. I've learned a lot ...

@Dopma oT4eTHOCTH: 1.YTeHHE U MePeBOJI TEKCTAa CTPAHOBEAUECKOTO XapaKTepa.

2. CocraBuTth coobienue (10-12 npennoxenuii) 00 0HOM U3 By30B Halleil CTpaHbl.

3agaHus Juid camocTosATenbHOM pabotel: 1. IlepeBecTn NMUCbMEHHO TEKCT Mo Teme: «Boiciiee

obpazoBanue B Poccum».

PexomeH a1y o BBIMOJIHEHUIO 33/IaHUH U OJATOTOBKE K MPAKTUYECKOMY 3aHSATHIO:

HeoOxonumo ompenenuts TeMy, KOTOpas TNpUBJIEKaTeNlbHA sl caMoro oOydaromerocs. Tekct

HYXXHO 00s3aTelbHO MEepPeBeCTH, BBINHMCATh HE3HAKOMbIe ciioBa. llpeacraBiseMoe BHHUMAHUIO

IPYNIbI  COOOINEHHE OKHO O0JIagaTh YETKOH JIOTHYECKOM CTPYKTypoW: a. BCTyIuieHue; b.

OCHOBHAsl 4YacTh C JIOTHYECKUM TII€PEXOJOM OT OJHOM 3aKOHYEHHOW MBICIM K JApYyroi; C.

3akmroueHue. Jlns mepexona OT OJHOM YacTH pacckasa K APYrod BOCHOJIB3YWTECh CPEICTBAMHU
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noruueckoii ces3u: | would like to tell about ..., BBogueiMu coBamu: first of all; so, generally;
another thing to take into consideration is.... Jlins 0603HaYeHUs pa3Iudnii, HECX0KECTH, KOHTPACTA:
as opposed to...,; unlike....; in contrast to ...;while... 3akoHunth MoxHO: finally...; at the end.

OcHoOBHas uTepaTypa
1) lleBuosa I'. B. AHIIIHICKUIT SI3BIK JIIS TEXHHUYECKUX BY30B: ydeOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarerr. - 5-e u3z. - M.: ®aunta; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JlononHuTenpHas MTeparypa

1) AHIIIMACKUI SI3BIK M OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAIMK Uit crpourtenei=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-METOIUYECKHE
pexkoMeHanuu / MuHUCTEpCTBO oOpa3oBaHus W Hayku Poccuiickoit ®deneparuu, CeBepHbI
(ApxTrueckuii) penepanbubiii yauepcurer umenn M.B. Jlomonocosa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrenbck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHOCTpanHble s3bIKK I mpodeccuu). [DIeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

2) AHIIMACKHN SI3bIK: KOHTPOJIbHBIC 337aHusl i1 OaKkaaaBpoOB MEPBOro Kypca (MPOMEKYTOUHBIN
KOHTpOJb) / M. A. MyroBuHna [u ap.]. - Bparck: bpI'V, 2016. - 135c.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne6 « McTopusi M TpaauIMU MOEro By3a» - 2 yac.

[{enp: dopMUpOBaTh YMEHHE JIOTMUECKH BEPHO, apryMEHTHPOBAHO M SCHO CTPOUTH YCTHYIO U
MMCbMEHHYIO peYb 0 TEME.

3amanue: 1. [Ipountarh M mepeBeCTH MNparMaTHUYECKUd TEKCT CHPaBOYHO-WH(MOPMALMOHHOTO
Xapakrepa.

2. BBecTu JIEeKCHKY 110 TeMe: UCTOPUS U TPaJUINi YHUBEPCUTETA.

3. [ToBTOpUTH MpaBU0 00pa30BaHUs U YHOTPEOICHUS TPYIIBI COBEPILICHHBIX BPEMEH.

[lopsiioK BBIMOAHEHUS: |.M3y4UTh JIEKCHKY 1O T€ME Ha OCHOBE TEKCTa O HAIleM YHUBEPCUTETE,
0oTpaboTaTh €€ B YCTHBIX PEUYEBBIX YINPAKHEHUSX; 2. MPOUYUTATh U TEPEBECTH TEKCT O HAIIeM
ropojie, U OTBETUTDH Ha BOIMPOCHI; 3. BHIIOIHUTH JICKCUKO-TPAMMATHUUECKHUE YIIPAKHEHUSI.

®Popma otuetHocTU: PacckaszaTh 0 HallleM YHUBEPCHUTETE.

OcHoBHast TuTepaTypa
1) llleBuoBa I'. B. AHTTIHICKUIT SI3BIK JIJIS1 TEXHHUYECKUX BY30B: ydeOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarnert. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JlononHuTenpHAS IUTEPATYypa

1) AHrnuiicKuid S3BIK ¥ OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIMU Juisi ctpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-MeTOIUYECKHE
pekoMeHaauu / MunuctepctBo obOpa3zoBaHuss M Hayku Poccuiickoit ®enepaunu, CeBepHBbIH
(Apktuueckuil) ¢enepanbublii yHuBepcuter uMeHn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHocTpaHHBIe A3BIKM Ui mpodeccuu). [DIeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153;

2) AHrnumiickuii s3bik: npakTkyM / JI. @. UepHsBckas [u np.]. - 3-€ u3a., Hcip. U oM. - bparck:
bpI'Y, 2011.-196 c.

IIpakTnuyeckoe 3ausaTue Ne7 « Bammmarron — croauna CHIA» - 2 yac.

Lenb: ®opMupoBaTh yMEHHE JIOTMUECKH BEPHO, ApryMEHTHUPOBAHO M SICHO CTPOUTH YCTHYIO U
MACbMEHHYIO peYb 0 TEME.

3apanue:1. [lpocnymarh TEKCT: BOCIPUHUMATH JIEKCUKY MO TEME€ Ha CIyX W HU3BJIEKaTh
HE0OXO0aMMYI0 HH(GOPMAITUIO U3 TEKCTA.

2. IlpounTaTh TEKCTHI C MOHUMAHHEM OCHOBHOTO COJEp)KaHUS CTPAHOBEIYECKOTO TEKCTa, YMETh
3a/laBaTh BOIPOCHI MO €ro cojaepxaHuto. Bammurron — cromuma CIIIA. Beigaronmuecs moan
(mexcuka). 3. 'pammatuka: o6oO1iaromiee mMOBTOPEHNUE CUCTEMBI BpEMEH.

[opsi1oK BeIMOAHEHUS: 1. MpOCTyIIaTh TEKCT U COCTABUTH BOIIPOCHI IO €T0 COJIEPKAHUIO;
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2. mpountaTh U nepeBect Tekct o CIIIA, nepenats ero comepikanue, MOIb3ysACh (hpazaMH-KITUILE:
the text is devoted to ..., according to the text ..., it is arranged as follows ..., it is pointed out that
..., to my mind the text is ...; I've learned a lot ...;3. BBINONHHUTE JIEKCHKO-TPaMMAaTHUECKHE
ynpaxxkHeHus (pabora B Manbix rpynnax). Pafora B MajbIX rpynmax: nejb akTHBU3UPOBAaTb
ynorpeOiieHue Bpemen Past Simple, Present Perfect, mpomgeMoHCTprpOBaTh CXOACTBO U Pa3IHUMs
9THX TPAMMATHYECKUX ABJICHUN B aHIIMHCKOM U PYCCKOM SI3BbIKAX.

Tema: BpemeHna aHIIIMICKOrO riaroJa.

Opranuzauuonssii  stan.  IlogOop mpakTudeckoro 3aiaHusi, OTBEYAIOILEIO  CIEAYIOILUM
KPUTEPHSIM: - SIBJISICTCS MPAKTHUYECKUM 3aJJaHHEM JJIsl 00yJaromuxcs;

- MAaKCHMAJIbHO CIIY’KUT LesssM oOydeHus. I'pynna oOyyaromuxcst A€IMTCs Ha HECKOJIbKO MaJIbIX
rpymn (2-3 4ein.) u 00CyKAaeT 3aJaHne B TCUCHHE OTBEICHHOTO BPEMCHHU.

OCHOBHOI 3TaIl — BBINOJIHEHUE 3a/laHHsL.

- 3aJlaHMe Yy BEIYIIEr0o TPYIIbI;, ONPEACICHbI YINPaKHEHHsS, B KOTOPBIX HEOOXOAMMO BCTaBUTH
IJIaroJibl B HY’)KHOE BpeMsl, O0OBSICHUTh MCII0JIb30BaHUE TOTO UM HHOTO IPaMMaTH4YE€CKOTI0 BPEMEHH,
Ha3BaTh KJIKOYEBBIC CJIOBAa U T.A. 3aJaHMsl, IPEJIOKEHHbIE KaKJI0M MaJION IpyIIe, IPOBEPSIIOTCS
JKCHepTaMH. DKCIIepTaMu SIBIIAIOTCS 00yJaroluecs, He y4acTBOBABILIUE B paboTe ¢ IPyMIIOH.

B cnyuae HenpaBUIIBHBIX OTBETOB MPOBOAUTCS aHaiu3 omnoOok. [loaBeaeHne HTOroB. DKCIEPTHI
IPEeUIaraloT OLIEHOYHBIE CY)KJIEHHs 10 BBIIOJHEHUIO MPEUIOKEHHBIX 3aJlaHHi, OCYIECTBISAIOT
CPaBHMUTEJBHBIM aHANINU3 ¢ pabOTON JPYTUX MaJIbIX IPYIIIL.

[IpenonaBatenb 1aeT OLIEHOUHOE CyXkAeHue 3()(HEKTUBHOCTU PabOThI B MaJIbIX IPYIMIIAX.

Popma OTYETHOCTH: pedeprUpOBaHUE IPOUUTAHHOIO TEKCTA IO TEME.

3ajaHus Ui CaMOCTOSITeIbHON paboThl: nogo0paTh TekeT B MHTepHeTe no teme: CILIA: cTonuua
CIIIA, oObruan, KynbTypa (My3bIKa, TE€ATp), HAyKa C MEJIbI0 MOATOTOBKU COOOIICHHUS /il pabOThI B
MaJIbIX TpyIax.

PekoMeHaIMM 1O BBHINOJHEHUIO 3aJaHUM M MOATOTOBKE K NPAKTHUYECKOMY 3aHATHIO: IIPH
HOJrOTOBKE COOOILEHUS] TEKCT HEOOXOAMMO IEepEeBECTH, 3arucaTb OCHOBHYIO MH(opMaiuio B 6-7
IPEUIOKEHUSAX, NP NOBTOPHOM IPOCMOTpPE OOpaTUTE BHUMAHUE Ha JETajad, KOTOPbIE MOIYT
3aMHTEpeCcOBaTh BAlllUX CIyLIaTedael, MOpoBepbTe€ IPABUIBHOCTh 3alMCAaHHOW HH(pOpPMALUH.
Pexomennyercsi cocraButh rioccapuit (10-12 cnos ¢ mepeBopom). IloMHUTE O MOpsiAKE CIIOB B
IIPEJIOKEHUH NIPU COCTABICHUH paccKasa.

OcHoBHast TuTepaTypa
1) llleBuoBa I'. B. AHTTIHICKUIT SI3BIK JIIS1 TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarnerr. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JlononHuTenpHAS IUTEPATYypa
1) AHrnuiicKuid S3BIK ¥ OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIMU Juisi ctpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-MeTOAMYECKHE
pekoMeHaauu / MunuctepctBo oOpa3zoBaHus M Hayku Poccuiickoit ®enepauuu, CeBepHbIi
(Apktuueckuil) ¢enepanbublii yHuBepcuter uMeHn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHocTpaHHble S3bIKH Uil Tpodeccun). [DIeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

IIpakTnyeckoe 3ansaTHe Ne 8 «KyabTypHoe Haciaenne: o6b14yau u Tpagunuu CIHIA) - 4 yac.
[lenb pabotel: PoOpMHpPOBATH yYMEHHUE JIOTHUECKU BEPHO, apryMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTH
YCTHYIO U TUCBMEHHYIO peub 0 TeEMeE

3aganue: 1. [ToBTOpUTH MO/AIbHBIE IJIATOJIBI, KX OCOOCHHOCTH B HCIIOJIb30BaHUH.

2.IlpounTath CTPaHOBEIECKUI TEKCT.

3.IIpocnymarh U NOHATH 3alpalinBaeMy0 HHPOPMALIUIO.

4. Paccka3zaTh 0 KynbTypHbIX coObITHSX CIIIA, 3HAMEHUTHIX Jr0AsX (paboTa B MaJIbIX Ipymmax).
ITopsanoK BbINOJHEHUA: 1. mpociaymaTh TEKCT M OTBETHTH Ha BOIPOCHI, 2. MPOYUTATh TEKCT U
BBIIIOJIHUTh YIPA)KHEHUE HAa IPOBEPKY IOHUMAHUS COJACPXKAHUSA; 3. BBIIOJHHUTH JIEKCHUKO-
rpaMMaTH4ecKe YIpaXXHeHUs Ha 3aKperIeHnue MCIOIb30BAHUS MOJAIbHBIX IJ1arojioB; 4. paboTa B
Manbix rpynnax «kyinetypa CIIA, 3namenutsie mogu». PaGora B mMaabpIX rpynmax: meib -
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AKTUBM3AIMs YCBOGHHBIX JIEKCMYecKuX enuHul] mo teme. Tema: kxynerypa CIHIA: wmysewn,
3HaMeHuThIe Jtoau. Opranu3anuonHbii dtarl. [Togdoop mpakTHyeckoro 3agaHus Iy 00yJaronuxcsl.
['pynma oOyyarommxcsi ASIUTCS Ha HECKOJIbKO Manbix rpynmn (2-3 ben.) u oOCykIaer 3aJaHue B
TEUEHUE OTBEJACHHOTO BPEMCHH.

OCHOBHOH 3Tam — BBIMOJHEHUE 33/IaHUS. 3aJlaHUE Yy BEAYIIETO T'PYIIBI; OMPECIICHbl 3alaHus K
HEOOJIBIIUM TEMAaTUYECKHUM TEKCTaM II0 TEeMe€, KOTOpPhIC SIBIISIOTCS OMOPOM Il 3aKpeIUICHUS
pEeUYeBBIX MOJIEJICH, COBEPIICHCTBOBAHUS HABBLIKOB TOBOPEHUS U BOCIIPUSATHSI MHOS3BIYHON peUyH Ha
ciyX. 3ajmaHus, IPEIJI0KCHHBIC KaXI0W MaJlol TpyIie, IPOBEPSAIOTCS dKCIepTaMu. DKCIEPTaMH
SIBIISTIOTCS. 00YJarOIIUecs, HEe YJ4acTBOBABINKE B pabOTE C TPYIIION.

IloaBenenne WTOroB. OKCHEPTHl MPEUIaraloT OICHOYHBIE CYXJICHHS 110  BBINOJHEHHUIO
MPEUIOKEHHBIX 3aJaHUN, OCYIIECTBISIOT CPABHUTEIBHBINA aHAINU3 ¢ PA0OTON APYTrUX MAJBIX TPYIIIL.
[IpenomaBarenp naeT oneHOUHOE CyXKaeHUE Y3 (HEKTUBHOCTH PaObOTHI B MaJIBIX TPYIIIax.

dopma OTYETHOCTH: TEPEBECTH TEKCT MO TeMe, HAmucaTh 5 BOMPOCOB (OOIIMIA, CIIeHATbHBIN,
aJIbTEPHATHBHBIN, K TIOJICIKAIEMY, Pa3ACIUTEIbHBIH ).

3agaHus  JUIS  CaMOCTOSTEIBbHOM paloThl: MOATNOTOBUTH COOOIIeHUs 10 Teme «Pa3Butue
anextporuku B CIIIA» (Ha OCHOBE JOTIOJHUTEILHOTO MaTepraiia u3 MaTepHera).

OcHoBHas nuTeparypa:
1) IllesroBa I'. B. AHrmuiickuii A3bIK IS TEXHUYECKHUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBiioBa,
JI. E. Mockarerr. - 5-e u3za. - M.: ®aunta; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JononHuTenpHas Iureparypa:
1) AHIMHACKHUI S3bIK U OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKAIMU Jjsi ctpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-MeTOIUYECKHE
pexomennanuu / MuHuCTepcTBO OOpa3oBaHus U Hayku Poccuiickoii ®epepanuu, CeBepHbIi
(Apktuueckuit) denepanbublii yHuBepcuteT umenn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrenbck: CADY, 2013. - 34 c. - (UHocTpaHHble A3BIKM A Npodeccun). [DIeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

IIpakTnyeckoe 3ansatTue Ne 9 «Ilonmntuyeckoe ycrpoiicrso CIIIA» - 2 yac.

[lenb pabotel: dopmupoBaTh yYMEHHE JIOTMUECKH BEpPHO, apryMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTH
YCTHYIO ¥ TUCBMEHHYIO PEUb 10 TEME.

3amanue: 1. [IoBTOpUTH MpaBHUIIO COTIIACOBAaHUS BPEMEH.

2. IIpounTarh TEKCT IO TEME, HANUCATh AHHOTALUIO.

3. [Ipocnymate U 3anucaTh CJIOBa U3 MPOCIYILIAHHOTO TEKCTA M0 TEME.

4. ITonroToBUTH COOOIIEHUS IO TEME.

[Tops10K BBIMOJIHEHHUA: 1. IPOCIyIIaTh TEKCT U 3allMCcaTh CJIOBA, OTHOCAIIMECS K U3y4yaeMoOl Teme
(4); 2. mpouyuTaTh TEKCT, OTBETUTh HA BOIMPOCHI, HAMMCATh AHHOTALUIO; 3.BBIMOJHUTH JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCcKUe YIPaXHEHUS C OMOPON Ha KOHCHEKT. 4. BBICTYNHUTb C COOOLIEHHEM IO TeMe
«[Tonutnueckoe ycrporctso CIIA».

Popma OTYETHOCTH: MIEPEBECTH TEKCT 10 TEME, BBIMOJIHUTH IPAMMATHYECKUE YITPaKHEHUS.
3aaHus JUIsS CaMOCTOSITeNIbHONW PabOThl: MOBTOPUTH CUCTEMY BPEMEH: BBIIIOJHUTH IPaMMaTHYECKHE
yIpaxXHEHHUSI.

OcHoBHasl TuTepaTypa
1) lleBuoBa I'. B. AHTTIHICKUIT SI3BIK IS TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarnert. - 5-e u3z. - M.: ®aunrta; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JlononHuTenbHAS IUTEPATYypa
1) AHrIMHCKMI S3BIK M OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHUKAIMu Jisi crpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-METOIUYECKHE
pekoMeHaauu / MunucTepcTBo oOpazoBaHus M Hayku Poccuiickoit ®enepaunu, CeBepHbIN
(Apktuueckuil) ¢enepanbHbiii yHuBepcuTeT uMeHn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. [lectoBckas. -
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Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHocTpaHHble A3BIKU JUIA Tpodeccuu). [DIEKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

IIpakTuyeckoe 3ausaTue Ne 10 «JIonaon — crosmua CoeTMHEHHOT0 KOPOJIEBCTBAY - 2 yac.
Henb: ®opMupoBaTh yMEHHME JIOTMUECKH BEPHO, apryMEHTHPOBAHO U SCHO CTPOUTH YCTHYIO U
IUCbMEHHYIO PeUb 110 TeEMe

3ananue: 1. Beectu nekcuky no reme: JIOH10H, HallMOHAIILHBIE CUMBOJIBI M 3aKPENUTD €€ B YCTHOM
peuu.

2. IloBTOpUTH MpaBUIIO 00Pa30BaHUS U YIIOTPEOICHHS CTPAJATEIBHOTO 3AJI0TA.

3. Ilpountats HeOObIINE UH(POPMALIMOHHBIE TEKCTHI C TIOJIHBIM TOHUMAHUEM.

4.Hanucatp nucpMo 3apy0exnomy apyry o Poccun.

ITopsiok BbIMONHEHUS: 1. 03HAKOMUTH C HOBOH JIEKCMKOH Ha OCHOBE IMPOYHUTAHHBIX TEKCTOB O
Jlonnone, oTpaboTaTh €€ B YCTHOU peuH (IWIOTHYECKO ©  MOHOJOTHMYECKOH); 2.  3amucarb
IPaBUJIO U BBIIOJHUTh TPEHUPOBOUHBIE YNPaKHEHUS MO TeMe; 3. MepeBecTH TeKCThl (3 Tekcra
o0bemoM 1o 500 meuyaTHBIX 3HAKOB Ka)K[blil), IEpeaaTh COAEpkKaHUE OJHOIO U3 TPEX TEKCTOB Ha
AHIJIMHCKOM SI3BIKE;

@Popma OTYETHOCTH: 1. MEpEeBECTH TEKCT 110 TEME.

2. BBINIOJIHUTH TPEHUPOBOUYHBIE YIPAXKHEHUS 110 TpaMMaTHKe.

3a/laHus JJI CaMOCTOSITENIbHON paboThl: HaNKMCaTh MUCbMO 3apy0exxHoMy Ipyry o Poccum.
PexoMeHanMy 1O BBINOJIHEHUIO 33JaHUN M TNOATOTOBKE K MpakTHYecKoMy 3aHatuio: Ilpu
HaIMCaHUM NHUCbMa cOONI0AalTe OOILEPUHATYIO CTPYKTYPY MHMChMa: J1aTa, 0OpalleHne, BeKIBas
peakuys Ha MOJIyYeHHOe MUCbMO, TEKCT MUChbMa, 3aKIUYUTENbHbIE (pa3bl BEKIMBOCTH, HOIHCh.
O6pa3err nmucbMa:

27 March, 2014
Dear Paul,
Thanks for your letter. It’s nice to get news about you and your family. My best congratulations on
your mother’s birthday!
I’'ve got great news: our class went to Saint Petersburg last week. It’s one of the most beautiful
cities in Europe. We saw a lot of sights and the wonderful Hermitage. Our Russian empress
Catherine the Great founded it in 1764. The collection now covers practically every aspect of the
fine arts. It includes examples of Russian and Western arts, Oriental art, coins and jewelry. It’s
impossible to see all the collections within a day. If you happen to be in Saint Petersburg, you are
sure to visit the Hermitage.
Best wishes,
Kate

OcHoBHast TuTepaTypa
1) llleBuoBa I'. B. AHTTIHICKUIT SI3BIK IS TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarnerr. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JlononHuTENRHAS IUTEPATYypa
1) AHrIMHCKHWIA S3bIK U OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHUWKauu s crpourteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-METOUYECKHE
pekoMeHaauuu / MuHucTepcTBO oOpa3zoBaHus W Hayku Poccuiickoit ®enepauuu, CeBepHbIN
(Apktuueckuit) denepanbubiii yHuBepcuteT uMeHn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlecroBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHocTpaHHble A3BIKM Ui mpodeccuu). [DIeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

IlpakTuyeckoe 3anarue Ne 11 «KyabTypHoe Haciaeaue: o0bl4aM W TpPaJAULUH,

AocTonpuMeydarteabHocTH Bputanum» - 4 yac.

Lens: @opMHpOBaTE YyMEHHUE JIOTMYECKH BEPHO, APIYMEHTHUPOBAHO M SICHO CTPOWUTH YCTHYIO H

IIACBMEHHYIO peYb 110 TEME.

3ananue: 1. BBecTu jekcuKy Mo TeMe : KyJbTypHOE HaclieAue: o0bluau u Tpaauluu. Beriaromuecs
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JIOIU.
2. IlpounTarh TEKCT C IOJHBIM IOHUMaHHUEM, NE€peaThb €ro OCHOBHOE COJEpXaHHE B YCTHOH
dopme.

3. Ilpocaymars TEKCT.

4. IloBTOpEHuE NPOIAEHHOTO MaTepuaa Mo rpaMMaTHKe.

Ilopsanok BbIIOAHEHMS: |. NMOBTOpeHME MPOWACHHOIO MaTepuaja: IOATOTOBKa K TecTy; 2.
IPOCIIYIIATh TEKCT U BBIIOJHUTH TECTOBOE 3aJaHUE; 3. IPOUYUTATh, IEPEBECTU TEKCT, OTBETUTH HA
BOIIPOCHI, IEPEaTh COJIEPKAHUE TEKCTa, UCIOIb3Ys (pas3bl-Kiuie; 4. padoTa B MaJIbIX IPyIax MO
TeMeE: COOOIEHUS, MOHOJIOTUYECKAsl PEUb, IUAJIOr-pPaccipoc, 1Uanor-yTouHEeHHeE.

Pa0ora B MaJbIX Ipynnax: mejb - aKTHBU3aLUs YCBOCHHBIX JICKCHUECKUX €UHUI] 110 TEME.

Tema: xynbTypa bpuranuu: my3eu, 3HaMEHUTBIE JIFOIU.

Opranuzaunonsbiii  stan. [loxbop mpakTudeckoro 3ananuss [uid  oOydaromuxces. ['pymma
00y4aroIuXCsl ICTUTCS Ha HECKOJBbKO MajbiX rpymm (2-3 den.) u o0CyKJaeT 3ajJaHie B TCUCHHE
OTBEJIEHHOI'O BPEMEHU.

OcHOBHO¥ 3Taln — BBIIOJIHEHNE 3aJaHUSl.

- 33/laHUe y BEAYIIEro IPYMIbl; ONpPEeAeIeHbl 3aJaHusl K HEOOJIbIIUM TEMAaTHUYECKMM TEKCTaM I10
TE€ME, KOTOpbIE SIBIISIFOTCSI ONOPOM ISl 3aKpEIUIEHUS PEYEBBIX MOJEJEH, COBEPIICHCTBOBAHMUS
HAaBBIKOB F'OBOPEHUS M BOCIPUATHS MHOSI3BIYHOM PEUM Ha CIyX. 3aJaHus, MIPEAJIOKEHHBIE KaXA0N
MaJIO TpymIe, TPOBEPSIOTCS OKCIEpTaMHu. ODKCIepTaMH SBISIIOTCA — oOydarommecsi, He
y4acTBOBaBILIKME B paboTe C rpymnIoi.

IloaBenenne MTOroB. OKCHEPTHl MPEUIaraloT OLEHOYHBIE CYXKJIEHHUS 10 BBIIOJIHEHUIO
NPEUIOKEHHBIX 3aJaHUH, OCYLIECTBISIOT CPAaBHUTENIBHBIN aHAIN3 ¢ pabOTON APYrUX MaJbIX FPYIIIL.
[IpenomaBaTens 1aeT OEHOYHOE CyXaeHUE () (HEKTUBHOCTH PabOTHI B MAJIBIX TPYIIIIAX.

PopMa OTYETHOCTH: BBIIIOJIHUTH TPEHUPOBOYHBIE YIIPAKHEHUS 110 TPAMMATHKE.

3aaHus JUIs CaMOCTOSITEILHOMN Da6OTLII IIOBTOPUTDb I'PaAMMATHYCCKUC ITPpaBUJId ITIO KOHCIICKTY.

OcHOBHas nuTeparypa
1) llleBuoBa I'. B. AHIIIHICKUIT SI3BIK JIJIS1 TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBiosa,
JI. E. Mockarnert. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;

JlononHuTenpHAS IUTEPATYypa
1) AHrIMiCKHA S3BIK ¥ OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIMU Ui ctpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-METOIUYECKHE
pekoMeHaauu / MuHucTepcTBO oOpa3zoBaHus W Hayku Poccuiickoit ®enepaunu, CeBepHbIH
(Apktuueckuil) ¢penepanbublii yHuBepcuter uMeHn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlecTtoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHocTpaHHbIe A3bIKM Ui mpodeccuu). [DIeKTPOHHBIN
pecype]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

IIpakTnuyeckoe 3ausarue Ne 12 — Tecr — 2 yac.
Henb: Ilonydyenue wuHpopmanuu 00 ypoBHE C(OPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB M YMEHHH B
HCIIOJIB30BAHNHU A3BIKOBOI'O MaT€pHrajia: rpaMMaTHKE, JICKCUKE, YTCHUH B KOHIIC yqe6Hor0 rojaa.
3agaqa: CpaBHeHI/Ie PE3YJIbTATOB JUAHOCTUPYIOIICTO TECTA B HAYAJIC 1 KOHIIC I'oaa.
3ag!aHHe: BEITNIOJTHUTE TECT.

|. IIpounTaiiTe TEKCT M OTBETHTE HA BONPOCHI.

A young writer has just managed to publish his first book. He is very proud of his success and
Is boasting of it to everybody around. For more than half an hour he has been talking about his
success to one of his friends who is also a writer. At last he thinks that his friend is not very much
interested and apologizes saying "I am sorry to have taken so much of your time, it is so selfish of

me." — "Never mind," answered his friend absent-mindedly. "You haven't taken my time at all. I've
been thinking over the plot of my new novel."”
Bomnpocksr:

1. Was the young writer modest?
2. Why wasn't his friend annoyed?
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Il. [locTaBbTEe BONMPOCHI K MOAYEPKHYTOMY YJIeHY NMPeAI0KEeHU .
The writer is proud of his success and is boasting of it to everybody around.

I11. IIpouture caenyrommi TekcT. BpidepuTe W3 KOJOHKHM CIpaBa NoOAXoAsInee II0
CMBICJIY CJIOBO M YIIOTpPeOMTE ero B HY:kHOIl_(opme (eciu 310 HeoOxoaumo). Kaxnoe cjioBo
MO:KeT ObITh HCIO0Jb30BAHO TOJBKO OUH pPa3.

The Tomato
Do you like tomatoes? Although people generally think of and 1.NOT BE
use the tomato as a vegetable, in fact it 1) ... one. It’s a fruit. 2.EAT
People in Central America 2) ... tomatoes for many thousands of 3.ARRIVE
years. However, it was not until the Spanish 3) ... in Mexico in 4. EVER SEEN
the early 1500s that tomatoes came to Europe. Before that, no one 5. ONE
in Europe 5) ... a tomato! When tomatoes 6) ... appeared in Italy 6. THINK
and Britain, many people were scared. Tomatoes 7) ... by many 7. THEY
people to be poisonous. They refused to eat 8) ... and grew 8. BECOME
tomatoes only as plants for decoration. Since then, 8) ...
extremely popular. Can you imagine what food today would be
like without it?

V. BoiOepuTe npaBUIIbHBIH BaApUAHT.
1. How many ... are there in Paris?

a. museum b. museumes C. museums
2. Do you have suitable ... for this job?

a. experiences  b. piece of experience C. experience
3. They invited ... to Germany.

a. our b. us c. we
4. I’'m going to take a photo of ... mountains over there.
a. this b. these c. those.
5 It was the ... week of my life!
a. bad b. worse C. worst
6. Marseilles isn’t as big ... Paris.
a. as b. like c. than

7. PaccTraBbTe cJIOBa B NMPECAJIOKCHUH B IIPABUJIBHOM ITOPHAIAKE.
do — the shopping — | — every — Saturday — at — the market

8. the room — you — a light — goes — If — turn off — dark — at the switch — immediately
Boi0epuTe npaBU/IbHBINA BAPHAHT.

9. My flight’s ... Wednesday.

a. at b.in c.on
10. I sometimes fall asleep ... his lectures — they are so boring.
a. during b. for c. within
11. Isn’t your cousin ...?
a. the musician b. a musician C. musician
12. 1 go to the dentist ... .
a. twice a year b twice the year c. twice in year
13. They tell me all about ... families and pets.
a. hers b. my c. their
14. ... best friend is called Helen and she’s twelve years old.
a. Marys b. Marys’ c. Mary’s

15. A: Where was that man from?
B: I’'m not sure, but I think he ... be Scottish because of his accent.

a. might b. should Cc. must
16. Members of the public ... enter this room. It’s prohibited.
a. don’t have to b. might not c. mustn’t

17. What’s your new phone number? I ... remember it.
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a. can’t b. mustn’t c¢. shouldn’t
18. Valeria. ... English.

a. don’t speak b. doesn’t speak C. not speak
19.1..... home since yesterday.
a. haven't been b. wasn’t C. was
20. Who ... you English at school?
a. taught b. has taught c. have taught.
21. She ... the article and wants to show it to the teacher.
a. was translating b. translated c. has translated
22. Don't go out. It ... hard.
a. rain b. rains c. is raining
23. | ... you for five years.
a. don't see b. didn't see c. haven't seen
24. When the phone rang 1... a bath.
a. had b. was having c. have had.
25. They ... personal computers when my father was a student.
a. hadn’t b. didn’t have c. weren’t having
26. I’ve lived here for ... .
a. five years b. January c. last year
27. Yves Laurent ... to be one of the most interesting fashion designers.
a. is considered b. was considered c. are considered
28. The completed contract ... to you.
a. is sending b. are sending C. has been sent
29. The present ... by my grandmother yesterday.
a. is given b. was given has been given
30. New York ... as “the Big Apple”.
a. was known b. has known c. is known

V. BoiOepuTe NpaBUIbHBIH OTBET.
1. What is the symbol of the Speaker's authority?

a) the mace b) the woolsack c) the ribbon d) the bell
2. Who presides over the House of Lords?

a) Prime Minister b) Lord Chancellor c) Lord Protector  d) the Speaker
3. What's the name of the British flag?

a) Star-Spangled Banner b) Stripes and Stars ¢) Union Jack d) John Bull
4. What London street is famous for shops?

a) Oxford Street b) Fleet Street c) Lombard Street  d) Charing Cross Road
5. What was J. Constable?

a) a musician b) a politician C) a poet d) a painter

Karouu

I. 1. No, he wasn't. 2. He wasn't annoyed because he was not listening to him. (He didn't waste his
time.)

I1. What is the writer boasting of?

I11. 1. isn’t; 2. have eaten/have been eating; 3. arrived; 4. had ever seen; 5. first; 6. were thought; 7.
them; 8. has become

IV. 1- c; 2- ¢; 3- b; 4- b; 5- c; 6- a; 7. Every Saturday | do the shopping at the market. 8. If you turn

off a light at the switch, the room goes dark immediately. 9- c; 10- a; 11 —b; 12- a; 13- c; 14- c; 15-3;

16-c; 17-a; 18 — b; 19-a; 20 — a; 21. c; 22. c; 23- c; 24. b; 25. b; 26. a; 27. a; 28. a; 29. b; 30 c.

V.1-d,2-b,3-a,4-b,5-d.

OcHoBHasl TuTepaTypa
1) lleBuoBa I'. B. AHTTTHICKUIT SI3BIK JIJIS1 TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarneu. - 5-e u3a. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;
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http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.

JlomonHUTEIBHAS TUTEPATYpa
1) AHIIIMACKUIN SI3BIK M OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAIMK Uit ctpouTtencii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4e0HO-METOIUYECKUE
pexkoMeHanuu / MuHUCTEpCTBO oOpa3oBanus W Hayku Poccuiickoit ®deneparnuu, CeBepHBI
(Apkrrueckuii) penepanbubiii yauepcurer umenn M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrensck: CADY, 2013. - 34 c. - (MHOCTpanHble s3BIKK Il mpodeccuu). [DIeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153

Il cemecTp 1 kypc — 36 uac.

IIpakTuyeckoe 3ansatue Ne 13 «M3yuamwinee, MNOUCKOBOe, MPOCMOTPOBOE YTEeHHUE
npodeccHoHAIbLHO-OPHUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB» - 6 yac.

[lenp: Pa3BuTh HaBBIKM YTEHHUS W TIEPEBOAA MPOPECCHOHATBHO-OPUECHTHPOBAHHBIX TEKCTOB,
3aKpEeNuTh OCHOBHBIE TPaMMaTHYECKHUE MPaBUIIa aHIJIMICKOTO S3bIKa, a TAK)KE OBJIAAETh OOJBIINM
KOJIMYECTBOM  JIEKCUYECKUX €/IMHHUL, HaBbIKAMHU pAaCllO3HABaHUS MHOIO3HAYHOCTU  CIIOB,
dbpazeonorndeckux 000poTOB.

3amanue: (O3HAKOMUTENbHOE, IPOCMOTPOBOE WM IIOMCKOBOE YTEHHE NPOPECCHOHATBHO-
OPHUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB B o0BbeMe 1200-1500 meyaTHBIX 3HAKOB C MHOCTPAHHOTO s3bIKA Ha
PYCCKUU A3BIK.

[Ipoananu3upoBaTh u OOCYAUTH C TpenojaBareieM JEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX TPYIHOCTH,
BO3HUKIIIUE MPU TIEPEBO/IC. BHIMOIHUTL MOCIETEKCTOBBIE TPEHUPOBOYHBIE YIIPAKHEHUs (TECTOBBIC
3aJIaHus ).

®dopMa OTYETHOCTHU: MHUCHMEHHBIN TEPEBOJ TEKCTOB, BBIMOJHEHUE IOCIETEKCTOBBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX YIPaXKHEHUH (TECTOBBIX 3a/IaHUM).

3ajlaHusl JUIS  caMOCTOSITeNbHOM paboTel: IlepeBecTn € MHOCTPAaHHOrO sI3bIKa Ha PYCCKUM
pohecCHOHANEHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEKCThl U3 YYEOHUKOB M Y4EOHBIX MOCOOUN B MHUCbMEHHOM

dbopwme.

OcHoBHast TuTeparypa
1) IllesroBa I'. B. AHruiickuii A3bIK TS TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocodue / I'. B. IlleBiioBa,
JI. E. Mockarerr. - 5-e u3za. - M.: ®aunta; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) IlleBenéBa, C.A. I'paMmMaTnka aHTIHHACKOTO s3bika: ydyeOHoe mocodue / C.A. llleBenépa. - M.:
IOnutn-Jlana, 2015. - 423 c.: tabm., win. - ISBN 978-5-238-01755-6; [DnekrponHHBIH pecypc].
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlononHuTENBHAS IUTEPATYpa

1) AHMIMHACKUIA S3bIK M OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHUKAIMU st ctpouteneii=English and
Gross-cultural  Communication for Practitioners in  Construction: y4eGHO-METOIHUYECKUE
pexomenaauuu / MuHuctepctBo oOpasoBanust u Hayku Poccuiickoit ®denepauuu, CeBepHblii
(ApkTtrueckuil) penepanbublii yaHuBepcureT uMenn M.B. Jlomonocosa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrenbck: CADY, 2013. - 34 c. - (UHocTpanHble A3BIKM AJIA Opodeccuu). [DIEeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153,;

2) Myrosuna M.A.Reading, Translating and Writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176¢.

KOHTDOJ’IBHBIG BOITPOCHI IJId CAMOIIPOBEPKH.
1. OCHOBHBIE OTJINYHUA IpOCMOTPOBOI'O U O3HAKOMHUTCIIbHOT'O BUAOB YTCHUS.
2. OCHOBHEBIE OTJIMYHS TOMCKOBOTO U IIPOCMOTPOBOI'0O BUAOB YTCHHA.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 14 «IloBropeHne rpaMMaTHYeCKUX NPABHJI AHIVIMICKOIO SI3BIKA)

- 6 uac.

[lenb: Pa3Buth HaBBIKM TepeBojia MPOodecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB, oOOpalas

BHUMaHME Ha JIEKCUKO-TPaMMaTH4YeCKHe 0COOCHHOCTH aHTJIUICKOrO S3bIKa.

3ananue: [lepeBecty B MUCbMEHHOM pOpME C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha PYyCCKUI MpodecCHOHaIbHO-

opueHTHpoBaHHbIe TeKCThl B 00bemMe 1200-1500 neuatHbix 3HaKoB. [IpoananusupoBats u 00CYAUTH

C TIpemnojaBaTelieM TPYJHOCTH, BO3HUKIIWE TIPH TMEpeBOJE. BBIMOIHUTL TPEHUPOBOUHbBIE
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=436153
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http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf

yIpaxHEHUs! (TECTOBBIE 3aJaHMUs).

dopmMa OTYETHOCTH: MUCHbMEHHOE BBIIOJHEHNE JIEKCUKO-TPaMMATUYECKUX YIPaKHEHUH (TeCTOBBIX
3aJJaHMii), C MOCTIeYIOIIUM BBIITOJTHEHUEM aHAJIN3a YIOTPEOICHUS TPaMMaTHYeCKUX 0COOEHHOCTEN
B IIPEJIOKEHMSIX, TeKkcTaX. [lepeBoa npodeccnonanbHO-OpUEeHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

3amaHus s caMoCTOSITenbHON pabotel: [lepeBecTH € MHOCTPAaHHOTO $I3bIKA Ha PYCCKUN
npo¢eCcCHOHATBbHO-OPUEHTUPOBAHHbIE TEKCThl U3 YYEOHHKOB M Y4E€OHBIX NMOCOOMH B MUCbMEHHOMN

dopwme.

OcHoOBHas uTepaTypa
1) lleBuoBa I'. B. AHIIIHICKUIT SI3IK JIJIS TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarerr. - 5-e u3za. - M.: ®aunta; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) lllesenéBa, C.A. I'paMMaTHKa aHTJIHICKOTO si3bika: yueOHoe mocobue / C.A. IlleBenéna. - M.:
IOnutn-Jlana, 2015. - 423 c.: ta6mn., wi. - ISBN 978-5-238-01755-6; [DnextpoHHBIA pecypc].
URL: //biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlononHuTenpHas Mreparypa

1) AHIIIMACKUI SI3BIK M OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIMK Uit crpourteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-MeTOIUYECKHE
pexomennanuu / MuHuCTepcTBO OOpazoBaHus U Hayku Poccuiickoii ®epepanuu, CeBepHbIi
(Apxrrueckuii) penepanbubiii yauBepcurer umenn M.B. Jlomonocosa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrenbck: CADY, 2013. - 34 c. - (UHocTpaHHble A3BIKM A mpodeccun). [DIEeKTPOHHBIH
pecypce]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153;

2) Myrosuna M.A.Reading, Translating and Writing for specific purposes. — Bparck, 2012. — 176¢.

KoHTposibHbIE BOMPOCHI /171l CAMOIIPOBEPKH:

1.Hazosure dopmel crpsokenns riarosos t0 be, to do, to have mo siuiam u yuciam B HacCTOSIIEM,

npouienneM u OyayiiemM BpeMeHax.

2.HazoBuTe OCHOBHbIC (yHKIMH Tiarona t0 be, BapuaHThI MepeBoja Iiaroia B 3aBUCHMOCTH OT

BBITMOJIHAEMON UM (YHKIIUHM B aHTJIMICKOM MPETIOKCHHH.

3.HazoBute ocHoBHbIe QyHKIMHU riarosa t0 do, BapuaHThI MepeBoja Iiarojia B 3aBUCUMOCTH OT

BBITIOJTHAEMON UM (YHKITUH B aHTJIMICKOM TPEITIOKECHHH.

4.Ha3oBuTe OCHOBHBIC (yHKIIMH Tiarona to have, BapuaHThl MepeBo/ia riarojia B 3aBUCUMOCTH OT

BBITIOJTHSAEMON UM (YHKIIUH B aHTJIMICKOM TPEITIOKECHHH.

5.IIpeobpa3yiiTe MOBECTBOBATENIbHbBIE YTBEPAUTEIIbHbIE MTPEAJIOKEHNUS, UMEIOIIUE B CBOEM COCTaBE

rinaroJjsl to be, to do, to have B BompocuTenbHBIC U OTPHUIIATEIBHBIE.

6.Yto Takoe apTUKIIb?

7.HazoBuTe BUIBI apTUKIIEH B aHTJIUIICKOM SI3BIKE?

8.HazoBute ciyyam oO0s3aTEIBHOTO YMOTPEOJCHUS] HEOMPEISICHHOTO apTUKISI B AHTJIMHCKOM

IIPEUI0KEHHH.

9.HazoBute ciydan 0053aT€bHOTO YIOTPEOJCHUSI OMPENEIEHHOTO AapTUKIS B AHTJIMHCKOM

IIPEI0KEHUH.

10.Ha3oBuTe ciyyau OTCYTCTBUSI apTHKJIEH B aHIVIMHCKOM IPEIOKEHHH.

11.ITpaBuna oOpa3oBaHus MHOKECTBEHHOTO YHCIIa UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX B aHTJIIHICKOM SI3BIKE.

Uckmrouenus u3 npaBull.

12.Kak onpenenuts poJl MUMEHH CYILIECTBUTENBHOIO B AHTJIMHCKOM SI3bIKE?

13.MI3MeHeHre UMEHU CYIIECTBUTEIBHOTO B aHTJIMMCKOM SI3BIKE M0 MaIeKaMm.

14.IlpaBuna oOpa3oBaHus CTETEHEH CpaBHEHMsI HUMEH MPUJIaraTelIbHbIX U HApPEUUil B aHTIUHCKOM

a3bike. VIckitoueHus U3 npaBuil.

15.CpaBHUTENBHBIE CTPYKTYpPHI @S ... &S, not so ...as, ...than..., the more ... the better, ux

ynotpeOaeHue B MPeAI0KEeHNH, TIEPEBOI.

16.MecTo UMeHHU IpUJIaraTeIbHOTO U HAPEUUs B aHIJIMMCKOM IPEITIOKEHHUH.

17.JInuHble MECTOUMEHUS U X MIPOU3BOTHBIE.

18.01nnumne npuTsHKaTeIbHBIX MECTOUMEHHH OT a0COIOTHO-TIPUTSKATEBHBIX.

19.YnoTpebnenne HEOMpPENeIeHHBIX W OTPHUIATEIHHBIX MECTOMMEHHUW B AHTJIMHCKOM SI3BIKE.

OcobeHHoCTH yOTpeOIeHHUS.

20.0cobennocTu ynoTpeOieHus U nepeBoja rpymnibl Bpemed Simple B 1elcTBUTENBHOM U CTpaJaTebHOM
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3ajiorax.

21.0cobeHHOCTH YNOTpeOJeHHss M TEpeBOAa TpPYyNIbl BpeMeH Progressive B IEHCTBHTEIBHOM H
CTpaJaTeIbHOM 3aJI0Tax.

22.0cobennocTr yrmoTpebiieHus 1 ImepeBoaa Tpymnsl Bpemen Perfect B meficTBUTENTRHOM M CTpagaTeIbHOM
3aJI0rax.

23.0cobenHocty ymotpebaeHuss U mepeBoga rpymmsl BpemeH Perfect-Progressive B nmeiicTBUTEIBHOM |
CTpaJlaTeIbHOM 3aJI0Tax.

24.CTpyKTypa aHIJIMHACKOTO Mpeuioxkenus. [Ipsmoit 1 oOpaTHbIi OPSI0K CIIOB.

25.Wcuncnsemple, HEUCUUCISIEMbBIE CYHIECTBUTEIBHBIE aHIVIMHCKOIO S3bIKA.

26.CymiecTBUTEIbHBIC, IMEIOIINE TOIBKO (hOPMY €TUHCTBEHHOTO YHUCIIA.

27.CyuiecTBUTEINbHBIE, UIMEIOLINE TOJIbKO (POPMY MHOKECTBEHHOI'O YHCIIA.

28.0co0eHHOCTH MepeBO0ia HEOTPEISIICHHBIX MECTOMMEHHI B 3aBUCUMOCTH OT THIIA MPEII0KESHUS
(moBecTBOBATEIbHBIE VS BOIPOCUTEINIBHBIE, YTBEPAUTEIbHBIE VS OTPULIATEIbHBIE).

29.0cobeHHOCTh TIEpeBOia MPEUIOKEHU ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHM, HAYMHAIOUIMXCS C
obopora there + be.

30.ITocTpoeHue BONPOCUTENBHBIX MPEIIOKEHUH HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE, COIEPIKALIMX 000POT
there + be.

31.IMocTpoeHue OTpULIATEIBHBIX MPEUIOKCHUI Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, CoepKaiux ooopot there
+ be.

32.Chopmynupyiite onpeneneHue: « MoIanbHbIA IJIaroi — 3T ....»

33.Ha3oBuTe 3KBUBAJICHTHl MOJAJIBHBIX IJIaroJ0B Can, may, must.

34.Ha3oBuTe aJropuTM IOCTPOEHHUS BOINPOCUTEIbHBIX U OTPULATENBHBIX IPEAJIOKEHUH,
coJiepKalX MOJAJIbHBIE TJ1arojibl JIMOO UX SIKBUBAJIECHTHI.

35.Ha3oBuTe BU/IbI CI0KHOMOJYMHEHHBIX IPEITOKEHHI.

36.Pacckaxxure ImpaBuila COINIACOBAHUS BPEMEH B CII0KHOIOAYUHEHHOM NPEAIOKEHUN.
37.Pacckaxure 00 rpaMMaTHUYeCKUX H3MEHEHUSX B NPEUIOKEHMSIX aHIVIMHCKOIO S3bIKA IPHU
IIEPEBOJIE UX U3 IIPSIMON PEUU B KOCBEHHYIO.

38.HazoBute ciydau, Korja mpaBuiia COTJIaCOBAHUS BPEMEH HE COOJIIOIAI0OTCHI.

39.I'pammaruyeckie  OCOOEHHOCTH  yNOTpeOJieHHsT BpEeMEH  aHIIMHCKOro  [iaroia B
CJI0KHOIIOTYMHEHHBIX MPEAJIOKEHUAX C IPUIATOUHBIM YCIOBUS.

40.PacckaxuTe 0 rpaMMaTHYECKUX 0COOEHHOCTX | TUIa YCIIOBHBIX MPEUIOKEHUH.

41.Pacckaxkute 0 rpaMMaTHYECKUX 0COOEHHOCTSX || THIa ycIoBHBIX NpeasIOKEeHNH.

42 Pacckaxxute 0 rpaMmmaTHyeckux ocooeHHocTsx |1l Tuna ycnoBHBIX npeioKeHuit.
43.Chopmynupyiite onpenenenue: «Henuanas popma riiarosia — 37o ...»

44 .Chopmynupyiite onpenenenue: « THQUHUTHB — 3TO ...»

45.HazoBute popmbl ¥ (YHKIUU MHOUHUTUBA B AHTJIMHCKOM IPEAJIOKEHUH, OXapaKTepU3yHTe
cneun(uKy UX mepeBojia Ha PyCCKHM S3bIK.

46.Chopmynupyiite onpenenenue: «lIpuaactue — 3T1o ...»

47 HazoBure ¢Gopmbl U (QYHKIMM HPUYACTHS B AHTIMICKOM MPEAJIONKEHHH, OXapaKTepu3ynTe
cnenuduKy UX IepeBoja Ha PyCCKUM SA3BIK.

48.Chopmynupyiite onpenenenue: «['epynauii —31o...»

49.HazoBute (opmbl M (QYHKIMM TE€PYHAUS B aHIVIMMCKOM MNPEUIOKEHHH, OXapaKTepU3yWTe
crenn UKy UX MepeBojia Ha PyCCKUN SA3bIK.

50.CrpykTypa MHQUHATHBHOTO 060POTA: CII0XKHOE JonoHeHne. OCOOEHHOCTH NEPEBOIA.

51.Ctpykrypa nHPHUHUTHBHOTO 000pOTa: ClIOXkHOE noyiexaiiee. OcoOEHHOCTH IepeBOIa.

52.CtpykTypa aOCOTOTHONW MPUIACTHON KOHCTPYKITUH. OcOOEHHOCTH TIEpEBOIA.

53.CtpykTypa 1 0COOCHHOCTH TIEPEBOIa APYTHX MPUIACTHBIX 000POTOB.

54.CtpyKTpa 1 0COOEHHOCTH MepeBojia repyHIuaIbHOro 000poTa.

55.M3BecTHO, YTO TOCIE INIarojioB 4yBCTBEHHOTO BoctpusTHs (See, hear, watch, notice u npyrux)
MOryT cienoBath KoHcTpykumu Object-with-the-Infinitive (oOwvexTHBIH ¢ MHOUHUTHBOM), WM
Object-with-the-Participle (o0bekTHBIN ¢ TpuyacTrem). Mexny HUMH €CTh HEKOTOPOE pasiHyHe.
Kakoe?

IIpakTnyeckoe 3anaTne Ne 15 «ColecenoBanue 1o u3y4eHHbIM M 001IMM TeMaM» - 6 yac.
[lenb: Pa3BUTH HAaBBIKM MOHOJIOTMUECKON M JAMAIOTMYECKOW peur C HCIOJIb30BaHHWEM Haunbosee
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YIOTPEOUTENBHBIX M OTHOCUTENBHO TPOCTBHIX JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX CPEICTB B OCHOBHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CHTyalUsIX MEXJIMYHOCTHOIO B3aMMOJEWUCTBHSA. OTpabOTaTh HABBIKM YTCHUS
AHIJINICKHX CJIOB, HCIIONIB3YS TPAHCKPHITLIHUIO.

3aganue: OTYUTATh AHTIIMHCKUE TEKCTHI, 0Opalas BHUMaHUE Ha CeUU(UKY apTHKYIISINH 3BYKOB,
aKILIEHTYallul0 U PUTM HEUTPaJIbHOI peur B aHTJIMHCKOM S3bIKE, clIoBoOOpa3oBaHue. IlepeBectu c
MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA HA PYCCKUM TEKCThl 110 CTPAHOBEICHMIO. BBINOIHUTL TPEHHPOBOUYHbBIE
YIPaKHEHUS.

dopmMa OTYETHOCTH: TMPABUIBHOE YTEHHWE M aJEKBAaTHBIM MEpPEeBOJ Ppa3IMYHBIX TEKCTOB
[IParMaTH4ecKoro XxapakTepa ¢ MHOCTPAHHOIO $S3bIKa HA PYCCKH, BBINOJHEHHUE YIIPAXKHEHUU,
CIOCOOCTBYIOLIMX Pa3BUTHIO MEXIMYHOCTHON KOMMYHUKAIIUU.

3amaHus Juid caMOCTOsATelNbHOUW paboThl: [IpounTaTh M mepeBEeCTH ayTEHTUYHbIE TEKCThI C
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha PYCCKUH, 3aMMCTBOBAHHBIC U3 PA3JIIMYHBIX HH(POPMALMOHHBIX HICTOYHUKOB
(razetsl, xypHaibl, UHTEepHET-caiiThl). [IoArOTOBUTH KpaTKoe cOOOLIEHHE O MPOYUTAHHOM.

OcHoBHas uTepaTypa
1) lleBuoBa I'. B. AHIIIHICKUIT SI3BIK JIIS TEXHHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarnerr. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) lleBenéBa, C.A. ['pammaTHKa aHTIHICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocodue / C.A. llleBenépa. - M.:
HOuutu-Jlana, 2015. - 423 c.: tabn., un. - ISBN 978-5-238-01755-6; [OnekrponHHblit pecypc].
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlononHuTenpHas IUTEpaTypa

1) AHMIMHACKHUI S3bIK U OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKAIMU st ctpouteneii=English and
Gross-cultural Communication for Practitioners in Construction: y4eOHO-MeTOIUYECKHE
pexomennanuu / MuHuCTepcTBO OOpa3oBaHus U Hayku Poccuiickoii ®epepanuu, CeBepHbIi
(Apktuueckuit) denepanbubiii yHuBepcuter umenun M.B. JlomonocoBa; coct. C.H. IlectoBckas. -
Apxanrenbck: CADY, 2013. - 34 c. - (UHocTpaHHble A3BIKM A Npodeccun). [DIeKTPOHHBIN
pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436153.

2) Myrosuna M.A.Reading, Translating and Writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176c.

IIpakTnyeckoe 3anaTue Ne 16 «IIpocaymmuBanue tekcra odobemoMm 800 meu.3H. Ilepenaua
cojiep:KaHMs TEKCTAa MMCbMEHHO, HCI0JIb3Ys TeCTOBbIE 3aJaHus» - 6 yac.

ﬂen},: Pa3BUTEL HaBEIKM MOHUMAHUS HHOS3LIYHOU pc€4u Ha CIIyX.

3ananue: [Ipocaymare Teket oobemMoM 800 med. 3H.. Ilepenath conep:kaHue TEKCTa MHCbMEHHO,
UCTIONB3Ys TECTOBBIC 3a/IaHUSI.

@dopma 0OTYETHOCTHU: TUCHbMEHHOE BBIITOJHEHHE TECTOBBIX 3a/IaHHMH.

3amanus Juis camoctoaTenbHOU padoThl: [Ipocmymars Tekct oobemom 800 meu. 3H. Ilepematsb
coJiepKaHue TeKCTa MMCbMEHHO, HCII0JIb3YsI TECTOBBIE 3aJJaHMUS.

OcHoBHas nuTepaTypa
1) IlleBmoBa I'. B. AHrnuiickuii S3bIK JUTS TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe nmocooue / I'. B. IllesioBa,
JI. E. Mockarnert. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) llleBenéBa, C.A. ['paMmMaTHKa aHTIHICKOTO s3bIka: yueOHoe mocodue / C.A. llleBenépa. - M.:
HOnutu-Jlana, 2015. - 423 c.: tabn., un. - ISBN 978-5-238-01755-6; [OnekrponHHbIi pecypc].
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlononHuTenpHAS IUTEPATYypa
1) Myrosuna M.A.Reading, Translating and Writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176¢.

KOHTDOHBHBIC BOITPOCHI AJI CAMOIIPOBCPKH
KOHTpOJ’IBHBIe BOITPOCHI AJId CaMOITPOBEPKH COACPIKATCA B TCCTOBBIX 3aJaHHUAX. TecToBrIe 3aaHus
MMPpUIIAraroTCsd K KaXKA0OMY MPOCITYIIMBACMOMY TCKCTY U3 YKA3aHHOT'O HCTOYHHUKA.

IpakTnyeckue 3aHaTHA Ne 17 «OcHOBHBbIe (PYHKIIMHA AHHOTAIMHU, AJTOPUTM COCTABJICHUSI U
HANMCAHUA» - 6 yac.
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https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf

[lenp: OrpaboTaTh HABBIKM YTEHUS AaHTIUICKOTO/PYCCKOTO TEKCTa W HAYYUTh COCTaBISTh

AHHOTAIIMU Ha PYCCKOM / aHTJTHICKOM SI3BIKE.

3ajanue: HamMcaTh 1O CXEeME pPEeKOMEHIATEeNbHYI0 W OICHOYHYIO aHHOTAIlUH, YYUTHIBAs

MIOCTAaHOBKY MPOOJIEMBI U OITUCAHUS OCHOBHBIX 0COOCHHOCTEH aHHOTUPYEMOT'O TEKCTa.

®dopma OTYETHOCTH: MPEAOCTABICHIE aHHOTAIIMY B TUCbMEHHOU (hopMme.

3aaHus JUIS CAaMOCTOSTEIILHOW Pa0OThI: 03HAKOMHUTHCS CO CXEMOI HallMCaHUsl aHHOTAIINH.
OcHoBHast TuTeparypa

1) lleuoBa I'. B. AHITIHICKUI SI3BIK /IS TEXHHUYCSCKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B. IlleBioBa,

JI. E. Mockarner. - 5-e u3f. - M.: ®aunta; Hayka, 2014. - 392c¢.;

2) IlesenéBa, C.A. I'paMMaTHKa aHTJIHICKOTO s3bika: yueOHoe mocobue / C.A. IlleBenéna. - M.:

HOnutu-Jlana, 2015. - 423 c.: tabm., un. - ISBN 978-5-238-01755-6; [DnekrponHslii pecypc].

URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

[[OHOJ'IHI/ITCJII)HaH JuTeparypa
1) Myrosuna M.A.Reading, Translating and Writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176¢.

KoOHTpoJIbHBIE BOIPOCHI /111 CAMOITPOBEPKHU:

1.Chopmynupyiite onpeneiaeHus cIeayouM TepMUHaM: IpeaMOyia, IeCKPUITUBHAS YacTh;
2.ChopMymupyiTe OmpeAclieHue TOHITHIO «AHHOTAIMs», pacCKaXHTe 00 O0COOCHHOCTSIX
COCTaBJICHUS] aHHOTAIUH K CTaThE.

IlpakTuyeckne 3aHaTusi  Ne 18 «OcHoOBHbIe (YHKIUM pedepUpPOBAHHs, AJITOPUTM
COCTABJIEHUS] U HANTUCAHUSA» - 6 yac.
[lesnib: OTpaboTaTh HABBIKM YTEHUS AHTJIMMCKOI0/pycCKOro TEKCTa M HAy4YUTh COCTaBIIATh pedepar
Ha PYCCKOM / aHTJIMHACKOM SI3bIKE.
3ajaHue: Hamucath pedepar, oTpaxas CYIIHOCTh U KIIOUEBbIE IOJOXKEHUS TEKCTa, CoOIonas
€IMHCTBO (YOPMBL.
dopma 0TYETHOCTU: NIpeAOCTaBlIeHHE pedepaTra B MUCbMEHHON (opMe.
3aaHus JUI CAaMOCTOSITENIbHOW Pa0OThI: M3YUUTh MpaBUIIa HAMMCAHU pedepara.

OcHoBHas nuTeparypa
1) IlleBmoBa I'. B. AHrnuiickuii A3bIK JUTS TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe nmocodue / I'. B. IllesioBa,
JI. E. Mockarnert. - 5-e u3z. - M.: ®aunra; Hayka, 2014. - 392c¢.;
2) llleBenéBa, C.A. I'paMmaTHKa aHTIHMICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocodue / C.A. llleBenépa. - M.:
OnuTu-ana, 2015. - 423 c.: tabn., un. - ISBN 978-5-238-01755-6; [DnexkTpoHHBIH pecypc].
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804

JlononHuTenpHAS TUTEPATYypa
1) Myrosuna M.A.Reading, Translating and Writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176c¢.

KoHTpobHbIE BOOPOCHI /15l CAMOTIPOBEPKHU:

1.Chopmynupyiite onpeaeneHus caeayolMM TepMUHAM: TTpeaMOyiia, TeCKpUIITUBHAS YacTh;
2.Ilepeuncaure BuabI pedepara;

3.00bsicHUTE OTIIMYHE KOMIMISTUBHOTO KOHCIIEKTa OT COOCTBEHHO pedepara;

4.Yem orinuaercs AOKJIaa OT KOHCIEKTa?

9.2. MeTtoanyeckne yKa3aHHus M0 BHINIOJHEHUIO KOHTPOJIBbHOM PadoThI

[Ipy BBINOJHEHUH KOHTPOJIBHOW pabOThl HEOOXOJWMO MPUAECPKHUBATHCS — CIEAYIOLINX
PEKOMEHJAlUI:

Beinonuss epammamuueckue 3ajaHusl: HAyYUTECH ONPEAEIATh YaCTU PEUYH, ONPEAEIIATh UICHBI
IPEUIOKEHHs], KAKOH YacThIO PEUd OHU BBIPAXKEHBI, H3YUUTE OCOOCHHOCTH KaXKIAOH YacTH pedyH U
yjeHa MpeJUIOKEHUs, OCOOEHHOCTH oOpa3oBaHUs BHMJOBpeMEHHbIX (opMm. Pazbeputech B
CTPYKTYpE MPOCTOr0 M CIIOKHOTO MpeanoxkeHus. [loTpeHupyldTech B CHHTaKCHUECKOM pazbope
IPEIOKEHHS.

Pabomy ¢ mexcmom cienyer HauyaThb C YT€HUS BCETO TEKCTAa: NMPOUYUTANWTE TEKCT, 0OpaTHTe
BHHMaHUE Ha €ro 3arojoBOK, ITOCTapaiTech MOHITh, O YEM COOOIIAET TEKCT. 3aTeM MPHUCTYIUTE K
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http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf

paboTe Ha ypOBHE OTHENbHBIX NpemiokeHui. IlpouunTaiiTe npeanokeHue, ONpPEaeIUTe €ro
rpanunpl.  [IpoaHamu3upyiTe NOpPeIIOKEHHE CHUHTAKCUYECKU: ONPEIEIUTe, MPOCTOE ITO
IPEUIOKEHUE WIH CIOKHOE (CIOKHOCOYMHEHHOE WJIM CIIOXKHOIOAYMHEHHOE), €CThb JIU B
MPEIJIOKEHUU YCIIO)KHEHHBIE CHUHTAaKCUYECKHE KOHCTpyKuMH. I[IpocToe mpemnoxxeHue ciegyer
pa3o0paTh MO WieHaM NPeJIOKEHUS: BBIICINTD NOJUIEkKAIIEe, CKa3yeMO€e, BTOPOCTEIICHHbBIE YJIEHBI,
3aTeM MepeBecTH Ha pycckui s3blk. [lpu mepeBone HEOOXOJUMO MOHHMATh K KaKOMY CTHIIIO
OTHOCUTCSI TEKCT: CTPAHOBEAYECKHH, TEXHUYECKUH, YIKOHOMHYECKHN WM HAYyYHO-TEXHUYECKHIA,
TaK KaK OT 3TOr0 3aBUCHUT BBIOOD JIeKCHYECKOro 3HaueHus. Hampumep: table B TexHHUeCKOM TeKCTe
MOYHO MEPEeBECTH — mabauya, iNterest B 5JKOHOMHUYECKOM TEKCTE — HPOYEHM.

[Ipu noucke HE3HAKOMBIX CJIOB B ClIOBape: 1) ompenenanTe 4acTh peud U MOp(HOIOrHYECKUit
COCTaB CJIOBA, ITOCKOJIbKY B OTIENbHBIX CIOBApSAX 3HAYEHHS HEKOTOPBIX CJIOB IPUXOJIUTCS UCKATh
0e3 OTpHIATeIIBHBIX NPHUCTAaBOK W CypHUKCOB; 2) HAWAWTE CIOBO B CJIOBape, BBIOCPUTE U3
CJIOBapHOM CTaThU MOAXOJAIIEE IO KOHTEKCTY 3HaUEHUE; 3) €ClU HET HKBHBAJICHTA, KOTOPBIN ObI B
TOYHOCTH COOTBETCTBOBAJI CMBICIY JAHHOTO MpPEIJIOXKEHUS, BbIOepUTEe OJIKaiilliee MO CMBICITY
3HAUEHUE CJIOBA WU IIPEUIOKHUTE CBOM BapUAaHT KOHTEKCTYaIbHOTO 3HAUEHUSI.

3HaueHue (Hpa3eosOTHYECKUX COYETAaHUNW WM HAMOMATHYECKHX BBIPAXKEHUI clieayer
UCKaTh B CJOBape I0 3HAMEHATEIbHBIM CIIOBAM, a HE IO CIYKEOHBIM (IpeasoraM, COH3aM,
yacTuiaM). 3HauyeHHe TPYIIOBBIX MPEAJIOTOB U COI030B OOBIYHO JIa€TCs [0 OCHOBHOMY CJIOBY. JTH
OCHOBHBIE TpPaBWJIa IOMOTYT BaM OBICTPO M 0€30MMO0YHO HAWTH 3HAUEHHE JIOOOTO CIIOBA U TEM
CaMbIM YCKOPUTH pabOTy MO MEPEBOY TEKCTA.

CnaBaTh BBINIOJIHEHHBIE KOHTPOJIbHBIE pPa0OThl HYXHO B 3JEKTPOHHOM pacleyaTaHHOM
BapuaHnte. Ha TUTYnbHOM NucTe HEOOXOIUMO yKa3aTh CBOIO (haMIUINIO, HApaBICHHE MOITOTOBKH,
IpyIIly, HOMEP KOHTPOJIbHOW paOOThl M BapHaHT. 3aJaHUsl B KOHTPOJIBHBIX padOTax HOJDKHBI
BBIIIOJIHATBCS. B TOM IOCJIENOBAaTEIbHOCTH, B KOTOPOM OHHU JIaHbl, C YYETOM METOJMYECKHX
YKa3aHUMN.

10. IEPEYEHb HH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOT' W, HCIIOJIb3YEMBIX ITPHA
OCYHECTBJIEHUU OBPA30OBATEJIBHOI'O TPOLECCA 110 JUCHUIIVIMHE

HNudopmannonHo-koMMyHuKalmonHble TexHojoruu (MKT) — npenonaBaTens UCTIONb3YeT JUIS:
- HOJIY4YCHUA I/IH(l)OpMaIII/II/I IIpU IMMOATOTOBKE K IMPAKTHUYCCKUM 3aHATHUAM,

- y4acTUs B OHJIAMH-KOH(EPEHINSX;

- pabOTHI B AJIIEKTPOHHOU MH(POPMAITMOHHOM CpeJIe;

- OC Windows; OpenOffice; LibreOffice u a.p.;

11. OMUCAHUE MATEPUAJIbHO-TEXHUYECKOM BA3bI, HEOEXOJIUMOM
JJIs1 OCYIIECTBJIEHUSA OBPA3OBATEJIBHOT'O ITPOLHECCA ITO AMCIUIIJIMHE

Buo Haumenosanue Ilepeuenv ocnoenozo
Ne I13
3aHamus ayoumopuu 0bopyoosanus
1 2 3 4
113 JlunradoHHbIil KabUHET VYuebnas meOenb, TMHraQOHHbIE NeQ1- Ne 06
CTOJIBI C KOMIIBIOTEepaMu (16 miT.),
npunTep nasepusiii HP Color
LaserJet 2600n, TeneBuzop
«Panasonicy (1 mir.),
ayauomarautodon «Panasonic» (1
IIT.)
113 Kabunet 3aBenyromiero kadenpoit | YueOHas meOeib, TEIEBH30D Ne 07- Ne 18
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB «JVC» (1 mrt.); BuIIEOMarauTopox
+ DVD+ pekopaep LG.
VYuebnas meGenpb
P 13 Nel Oo6opynosanue 10-TIK i5- i

35




2500/H67/4Gb(monuTop TFT19
Samsung); npunatep HP LaserJet
P2055D

Kp

U3 Nel

YueOnast mebOenb
O6opymosanue 10-TTK i5-
2500/H67/4Gb(monuTtop TFT19
Samsung); npuntep HP LaserJet
P2055D

I[Ipunoxenne 1

®OHJ ONEHOYHBIX CPEACTB JUIS1 IIPOBEJTEHMUS
IMPOMEXKYTOYHOU ATTECTAIIUN OBYUYAIOIIUXCHA IO JUCIUITTIMHE

1. Onucanue ¢oHaa OLIEHOYHBIX CPEACTB (MACIOPT)

Ne

KoMmIere Jaevent Paszpnea Tema DOC
KOMIEeTEeHI[UH
HIINH
OK-5 CIIOCOOHOCTB k | 1.MHOCTpaHHBII 1.1. Beiciiee BOIIPOCHI K 3a4€ETy
KOMMYHHKaIHH B | g3BIK JUIS OOIIHX o0Opa3oBaHue; (Ne 1-Ne 3);
YCTHOM } U | neneii 1.2. Ctpansl SK3aMEHAIIMOHHBIE
MUCbMEHHON (hopMax H3y4aeMOro SI3bIKa. BOIIPOCHI
Ha pyccKoM u (Ne 1-Ne 4);
MHOCTPAaHHOM
:;;I;?X AU PEIICHIL 19 MocTpanmbiit 2.1. Ytenue u BOIIPOCHI K 3a4€Ty
MCKINYHOCTHOIO H SI3BIK UL Hep CBOA (NQ 2)’
MEKKYITBTYPHOTO HpO(l)eCCI/If)HaJ'IB- npo¢ecCuoHAIBHO- 9K3aMEHAaIlMOHHbIE
B3AMMO/ICHCTBHS HBIX IIesIel OpPUEHTUPOBAHHBIX BOIIPOCHI
TEKCTOB. (Ne2,Ne3);

OIIK-9 | BnameHue OJHUM U3
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB
Ha YpOBHE
po(heCcCUOHATBHOTO
oO1eHus u
IIMCBbMCHHOI'O
nepesojia
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2. Bompocsl k 3a4eTy

Ne Komnerenin Ne 1 HAaUMeHOBaHM e
/' BOITPOCHI K B
W Kon Onpenenenne 3AYETY pasieta
1 2 3 4 5
1. | OK-5 CIIOCOOHOCTh K KOMMYHHMKalui | 1. BeimonHuTh siekcuko- | 1. MTHOCTpaHHBIN SI3BIK
B YCTHOM H ITMCHMEHHOM IPaMMAaTHYECKUM TECT; | AJIs OOLIMX LEIeH;
(opMax Ha pyCCKOM U 2. IIMCEMERHO
MHOCTPaHHOM A3BIKAX JUIA MEPEBECTU TEKCT U 2. HOCTpaHHBIH SI3bIK
peleHus 3a1a4
MEXKITMYHOCTHOTO U BBITIOIHITE A
MESKKYIIHTYPHOTO MOCIIETEKCTOBBIE l'IpO(bueCCI/IOHaJ'IBHHX
B3AHMOJIEHCTBHAL YIPaXKHEHHUS. LIEJIEH.
2. OIIK-9 BIaJICHUE OJHUM U3 3. becena Ha
HMHOCTPAHHBIX A3BIKOB Ha HHOCT’paHHOM S3BIKE 1O
ypoBHE TIPO(eCCHOHATBHOTO OZHOU U3 yCTHBIX TCM,
0OILLIEHNS U TUCBMEHHOTO OPOUACHHBIX B TCUCHUC
nepeBo/ia. ceMecTpa.
Onucanue nokasareJieid 1 KpuTepueB OLEHUBAHUSA KOMIIETEHIIUI
Iloxka3aTesmn Onenka Kpurepun
3HaTh: 3HaeT 0a30BbIe MOHATHS KOMMYHHKAIIMU B YCTHOHN
OK-5: M THCBMEHHOM  QopMax Ha  PYCCKOM H
0a30BbIC OHATHS KOMMYHHKAIIUU B YCTHOM WHOCTPAHHOM  sI3bIKaX; pACMO3HAECT KYJIbTYypHO-
U TNHCbMEHHOW (opMax Ha PYCCKOM H crerduyeckue O0COOCHHOCTH, IPEACTaBUTEINCH
AHTJIMHCKOM SI3BIKAX; OCHOBHBIE WHOSI3BIYHON KYJIBTYPhI; OCHOBHBIC (DOHETHUYECKHE,
(doHeTHYECKHE, JIEKCHKO-TPAMMaTHYECKHE, JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE, CTUITUCTUYCCKUE
CTUITUCTUYCCKUE 0COOCHHOCTH 0COOEHHOCTH M3y4aeMOro sI3bIKa. YMEET IPaMOTHO
AHTIINHACKOTO A3BIKA; IpaBUjia pPEUYEBOIo nu3jgaraTb CBOMU MBICIIM Ha HWHOCTPAHHOM A3LIKE,
3THKETa B MNPOPECCHOHANBLHOU, YUeOHO- TOTOBUTh YCTHOE COOOIIEHHE HAa WHOCTPAHHOM
conuansHoOl cepax oOeHus. S3bIKE  TI0  OCHOBHBIM  HW3y4YCHHBIM  TEMaM,
OIIK-9: 329TEeHO0 WCIIOJNb3ysl TpaMMaTHUYEeCKUE U CHUHTAKCHUYECKHUE
WHOCTPaHHBII SI3BIK B o0Beme, CTPYKTYPBI, JIEKCUYECKUE E€IUHUIIbI, U3YUYCHHBIE B

HEOOXOAMMOM sl MPO(heCCHOHATBHOTO
00IIIeHNs ¥ TUCEMEHHOTO TIEPEBO/IA;
YMeTh:

OK-5:

rPaMOTHO H3JIaraTh CBOM MBICIH Ha
I/IHOCTpaHHOM SI3BIKC, TOTOBUTH YCTHOC
cooOIIeHHe Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE TI0
OCHOBHBIM HM3YYCHHBIM TEMaM, HCIIOIb3Ys
FpaMMaTI/I‘-IeCKI/Ie nu CHUHTAKCHUYCCKHUC

TEYEHHE CEMECTpa; C  IOMOIIBI0  CJIOBaps
OCYIIECTBJISATh aJIEKBATHBIM YCTHBIA U TUChMEHHBIN
MEepeBoJ] C WHOCTPAHHOTO S3bIKA HA PYCCKHM
TEKCTOB COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTHKH; Brianeer
CHOCOOHOCTBIO CBOOOAHO (OPMYIHPOBATH CBOU
MBICJIM KAaK B YCTHOM, TaKk U B IMCbMEHHOW peuH,
aNropuTMOM 00pabOTKM TEKCTOBOW HH(MOpMAIUU
CTpaHOBEAYECKOH M MPOQECCHOHAIBHON TEeMaTHKU
Ha MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.
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CTPYKTYPHI, JIEKCUYECKHe €MHHULIBI,
U3Yy4YCHHBIC B TEUCHHUE I'0J1a; OCYLIECTBIAThH
TPaMOTHBI  YCTHBIA W  NHCHMEHHBIN WHOCTPaHHOM

MEepPEeBO/JI C aHTIMHCKOTO sI3bIKa Ha PYCCKUM
OpUTHHATBHBIX TEKCTOB COOTBETCTBYIOIICH
TEMAaTUKHU.

OIIK-9:

YUTaTh W  TEPEBOJUTH  CIICIUAIBHYIO

JUTEpaTypy B  paMKax  HalpaBJICHUS

MOITOTOBKH, WCTIOJIH30BATh HaBBIKH

MyOTMYHON pedu (JOKIIaM, UCKYCCHs); MMACbMEHHON  peyH,
Biaaners He 3a4TeHo | TEKCTOBOM

OK-5:

CITOCOOHOCTBIO CBOOOTHO (GOPMYIHPOBATH
CBOM MBICIIM Kak B YCTHOW, Tak U B

NMUCBbMEHHOW pEeYM Ha  PYCCKOM |
WHOCTPAHHOM S3bIKax JUISl PEIICHUS 3aj1ad
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKKYJbTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBHUA.

OIIK-9:

HaBBIKAMM  YCTHOTO U  HUCBMEHHOrO
nepeBojia poheCCUOHATBHO-
OPUEHTUPOBAHHOU JIUTEPATYPHI IS
perieHus KOMMYHUKATHUBHBIX 3amaq

po(heCCUOHATBHON IEATEIIbHOCTH.

He 3HaeT 0a30BBIX MOHATUH KOMMYHHKAIUH B
YCTHOH W NHCHEMEHHOW ¢opMax Ha PYCCKOM U
s3bIKaxX; HE 3HAaeT OCHOBHBIE
(doHeTHUECKHE, JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE,
CTHWJIUCTUYECKUE OCOOCHHOCTH M3y4aeMOTO SI3bIKa;
3arpyaHSAETCSl B MOATOTOBKE YCTHOTO COOOIICHUS
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE 110 OCHOBHBIM H3Y4YCHHBIM
TeMaM; JIEMOHCTPUPYET HHU3KUH YPOBEHb YMEHUI
npu paboTe ¢ TEeKCTOM; He Ba/eeT CIOCOOHOCTHIO
(dbopMyIIpOBaTh CBOM MBICIIH KaK B YCTHOM, TaK U B
ANTOPUTMOM  00pabOTKH
uH(pOpMAIIH CTPaHOBEIYECKOM
TEMATUKW Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3. DK3aMeHAUMOHHbIE BONMPOCHI

No Komnerennun K3AMEHAIIMOHHBIE Ne u HaumeHOBaHMe
n/n BOITPOCHKI pasieia
Kon Onpenesienune
2 3 4 5
OK-5 CIOCOOHOCTh Kk | 1. IIpocnymats TekcT u iepenats | 1. IHOCTpaHHBI SI3BIK [
KOMMYHHUKAIlM B | €r0 COJIepKaHNEe Ha MHOCTPAHHOM | OOIIUX IeIeH;
YCTHOM U | A3BIKE WM OTBETUTH HA BOMPOCHI
MMCbMEHHON (ayaupoBaHue);
bopmax Ha | 2. [lepeBecTr MUCEMEHHO CO 2. InocTpaHHBIN S3BIK
pyccKOM U | cmoBapeM mpogeCcCHOHAITEHO- JUTSE TPO(eCCHOHATBHBIX
WHOCTPAaHHOM OpPUEHTUPOBAHHBIN TEKCT. 1eNIe;
A3BIKAX s | 3. [Ipountats Tekct O0e3 cinoBapst | 1. IHOCTpaHHBIH SI3BIK TS
pelieHus 3aa4 | ¥ epeaaTh CoJieprKaHue TEeKCTa OOIINX IENEH.
MEKJIMYHOCTHOTO U | Ha PYCCKOM I HHOCTPAaHHOM
MEXKYIbTYPHOTO SI3BIKE.
B3aUMOJIENCTBHS, 4. Becena 1o 0JHOM U3
U3YYECHHBIX TeM (TOBOPEHUE).
OIIK-9 BIIQJICHUE OJHUM U3

WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB  Ha YPOBHE
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npo¢eCcCOHATBLHOTO
oO01IeHNs u
IIMCBMCHHOT'O
nepeBoa.

Onncanue nokaszareJieid 1 KpUTepUeB OllEHUBAHUS KOMIIEeTEHIU

IMoxa3zaTenn Onenka Kpurepun
3HaTh: 3HaeT KyJIbTypHO-cieLu(pUUecKue OCOOCHHOCTU
OK-5: MpeicTaBuTeNnei HHOSI3BIYHON KYJIbTYpHI;
0a30BbIe  TMOHATHS KOMMYHHUKAI[MH B MOBEICHYCCKHE  MOJIEIM  HOCUTENICH  sI3BIKa;
YCTHOW ® THChMEHHOW QopMax Ha yU4eOHYI0  JIGKCHUKY, JIKCHKY [OBCEIHEBHOTO
PYCCKOM U aHTTIHICKOM SI3bIKaX; OCHOBHBIC 0O0IIIeHUs,, OCHOBHBIC IPaMMAaTHYECKUE SIBICHHUS U
(hoHETUYECKHE, JICKCUKO-TPAMMATUYCCKHE, NpaBUiIa MX yNOTpeOJeHus; pacro3HaeT MpaBWiia
CTHUITFICTHUCCKHC 0COOCHHOCTH pPEUYCBOTO ITHKETA B PA3IMUHBIX chepax oOIIeHMS,
AHIJIMHACKOTO f3bIKA; MPaBWIa PEYEBOTO 3HAET AITOPUTM 00paboTKH TEKCTOBOM
3THKEeTa B NpodeccHoHANBHOH, y4yeOHO- WHPOpPMALIUH. Ymeer LeJIeHaNpaBIeHHO
couuanbHou chepax oOIIeHus. oOMeHMBaThCsl  MH(OpManuedi B pa3iUYHBIX
OIIK-9: pPEYEBBIX CHUTyalUsAX; PACIIO3HAECT U MPOAYKTHUBHO
HWHOCTPAHHBIH SI3BIK B o0Beme, UCTIONB3YET JIEKCUKY cepbl JeT0BOTO M OBITOBOTO
HEOOXOUMOM JUIsl  TIPO(ECCHOHAIBHOTO P — oO0IIeHMS, MOJIB3YETCS SI3BIKOBOM u
OOIIIEHHSI ¥ TIMICHMEHHOTO TIEPEBO/IA; KOHTEKCTYaIbHOW  JTOTaJKOM JJIsl  PacKphITHS
YMmern: 3HAYCHHUSI HE3HAKOMBIX CJIOB; MOHUMAET
OK-5: UHGOPMAIUIO,  KCIOJB3YS  COIMOKYJIBTYPHBIC
IpPaMOTHO W3/arath CBOUM MBICIH Ha 3HAHUS 0 peanusx u MIEPCOHAUAX
WHOCTPAHHOM SI3bIKE; TOTOBHTH YCTHOE AHTJIOTOBOPSIIUX CTPaH; TPaMOTHO TMEPEBOJIUT,
cooOllleHue Ha WHOCTPAaHHOM S3BIKE IO WCTIONB3YS 3HAKOMBIH alNrOPUTM padOTHI C TEKCTOM
OCHOBHBIM HM3YYE€HHBIM TEMaM, HCIIONIB3YsI pasHOi  TemaTWkH. Biageer  cOCOOHOCTBHIO
rpaMMaTH4YeCKUe W CHHTAKCHYCCKHE cBOOOJTHO (OPMYITUPOBATH CBOM MBICTH KaK B
CTPYKTYpBI,  JICKCHYCCKHE  CIMHUIIBI, YCTHOW, Tak W B TIMCbMCHHOM pedYd, BECTH
HU3YYEHHBIE B TEUCHHUE T'0/a; OCYILIECTBIATh po(heCCUOHAIBHBIN AUAJIOT U TICPEITUCKY; BIIaJCeT
IPAMOTHBI  yCTHBIH W MHUCHMEHHBIN ANTOPUTMOM 00pPabOTKH TEKCTOBOW HHMOpMAIUU
MEPEBO/JT C AHMIMICKOTO SA3bIKA HA PYCCKUIN CTPaHOBEAUECKON M MPO(EeCCHOHATLHON TEMATHKH
OpHUT'MHAJIbHBIX TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM S3BIKEC.
COOTBETCTBYIOIIEH TEMATUKHU.
OIIK-9: .
3HaeT OCOOCHHOCTH MEHTAIUTETa, I[IEHHOCTEH
YUTaTh W TEPEBOJAMUTH  CIHEIHAIBHYIO . N
MpeJCTaBUTENCH HHOS3BIYHON KYJBTYPbI; yIeOHYIO
JIUTEPATYPY B paMKax HalpaBJICHUSA
JIEKCHUKY, JIEKCHKY TIOBCEJIHEBHOTO  OOIIeHUs,
MOJITOTOBKH,  WCIONB30BaTh  HABBIKU
. OCHOBHBIC TpaMMATHUYECKUE MOJICIU U TpaBHia U
MyOIMYHON peun (JIOKIIa, TUCKYCCHs);
Baazers MpaBUia WX YIOTPeOJCHUs, MpaBHUiia PEUEBOTO
OK-5: 3THKeTa B OBITOBOH cdepe, yueOHO-COIMANBHON
) c(hepax oOIIeHHS, aJITOPUTM 00PaOOTKH TEKCTOBOM
CIOCOOHOCTBIO CBOOOTHO (POPMYITHPOBATH HH(OpMALH
CBOM MBICJIIM KaK B YCTHOI>'I, TaK U B P Tt .
N Ymeer 00OMEeHHBATHCA HE00X0oMUMOH
IIMCBbMCHHOHU peun Ha PYCCKOM u »
Xopoio I/IH(bOpMaHI/IeI/I B PA3JIMYHBIX PCYCBBIX CUTYyaAlUAX;
WHOCTPAHHOM SI3bIKAX JJIS PEIICHUS 3a1a4
pacrmo3HaeT JeKCHKY chepbl AeI0BOro U OBITOBOTO
MEXINYHOCTHOI'O u MECXKKYJIBTYPHOT'O
. OOIIICHUS; BBIMOJHICT JICKCHKO-TPAMMATHUYCCKHE
B3aMOACUCTBUS.
OIIK 9: TECTbI C MHOXCECTBCHHBIM BBI60pOM, aomnyckas
i HE3HAYUTETHHOC KOJINYECTBO omuoOoK;
HABBIKAMH  YCTHOTO W  MHCHMEHHOTO o
MPUHUMAET y4YacTHE B JHMCKYCCUH MO 3HAKOMOMU
nepesoJia npodecCHOHATBLHO- N .
N mpobneme. BrmageeT ycTHOH W NMHCHBMEHHOU
OPHCHTHUPOBAHHOW  JTUTEpPATyphl  JJIst .
WHOSI3BIYHON peublo, HO JIOMyCKaeT HeOOoIbIloe
pelieHUss ~ KOMMYHHMKATHBHBIX  3a7a4
M KOJIMYECTBO  JICKCHMYECKHUX,  IPaMMaTHYECKUX,
npodecCHOHANBEHON IeATENEHOCTH.
CTHIIMCTUYCCKUX OIlII/I6OK, KOTOPBIEC HE MPUBOIAT K
c00sM B TIporiecce OOIeHUs.
yIOBJeTBO | 3HAECT M MOXXET YaCTHYHO OTBETUTH HA BOIPOCHI,
HTeNLHO 3aTParuBaroIIKe KYJIBTYpHO-CIIEIU(UICCKIE
P 0COOEHHOCTH LIEHHOCTEH IpeJICTaBUTeNeH
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OpUTAHCKOH KyNbTYpBl; HCIBITHIBACT TPYAHOCTU
WHOSI3BIYHOTO PEYEBOTO XapakTepa (pelenTHBHBIC
U TPOAYKTUBHBIE);  3HAaeT  3JIEMEHTapHbIE
rpaMMaTHYeCcKHue IIpaBUIIa; 3HAKOM c
BUAOBPEMEHHbBIMH (opMaMK Tlarona. YMeer
CTPOUTb TIPOCThIE BBICKAa3bIBaHHA IO TEME;
UCTIBITBIBAET TPYAHOCTH B MOAJCP)KAHUM AMAIIOra
B paMKax H3y4aeMOHl TeMaTWKH; MOHHMAaeT
OCHOBHBIE TIOJIO)KEHHS YETKO IPOHU3HECEHHBIX
BBICKa3bIBaHUH; ()parMEHTapHO MOHUMAET TEKCTHI,
IIOCTPOCHHBIE Ha MaTepuaje IIOBCEIHEBHOTO
OOIleHUs; TPU IEPeBOJE JOIYCKAeT Cepbe3HbIe
omunOKu. BrameeT yMEHUSMH HHOS3BIYHON pedn
Ha TIIOCPEACTBEHHOM YypOBHE OOIIEHUS Ha
MOBCEAHEBHBIC OBITOBBIE TEMBI, IOMyCKaeT rpyObie
S3BIKOBBIC OIIMOKH, 3aTPYJHSIONINE TOHUMAHHE.

3HaeT MHHUMaJIbHBIN 00beM yIeOHOW JIEKCHKH, He
MO3BOJIIOLIEH  BhIpakaTb CBOM  MBICIM  HA
WHOCTPAaHHOM  sI3bIKE; HE 3HaeT ajJropurMa
BBIIOJIHCHUS ~ 3aJaHUM,  JIOMycKaeT  rpyOsie
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHE  OIIUOKH. He
UCTIOJIb3YET pa3HO0Opa3HbIe SI3BIKOBBIC
BOPHMTEIbHO | (JIEKCHYECKHE, TpaMMaTH4YecKHue, (OHETHUIECKHUE)
CpeACTBa JUIsl PELICHHs] ONHOM U TOM K€ peueBOr
3amaud. He Brajgeer HaBbIKAMU 3JIEMEHTapHOTO
oOmieHus B YCTHOH WM NHChMEHHOW (opMmax Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE B paMKax I1OBCEIHEBHOIO
00I1eHUs HA U3BECTHBIC TEMBI.

HEYAO0BJIECT

4. MeToauuyecKue MarTrepualjbl, oNpeacjJadlmue Mnmpoucaypbl OUCHUBAHUSA 3]—[31—[1/1]7[,
yMeHHﬁ, HABBIKOB H OIIBITA J€ATEJIBbHOCTH.

JuctumumHa «MHOCTpaHHBINA $3bIK» HAllpaBi€HA Ha IOJYYEHHE TEOPETHUYECKMX 3HAHUN U
MPAKTUYECKUX HaBBIKOB U YMEHUH I aKTUBHOT'O IPUMEHEHHUS B TPO(HECCUOHATILHOM OOILIEHUH.

N3yuenne aucuuminHel «MTHOCTpaHHBIN A3BIK» IPEyCMATPUBAET:

- IPaKTUYECKHUE 3aHATHS;

- 3a4€T, K3aMEH;,

- BBIIIOJIHEHUE KOHTPOJIbHBIX paloT;

- CAaMOCTOATENBbHYIO paboTy 00yJaromuxcs.

B xone ocBoenus paznenos 1. IHOCTpaHHBIH SI3bIK /17151 OOIIMX LIeJIeH;

2. IHoCcTpaHHBIH S3bIK 1151 TPO(EeCcCHOHANbHBIX 1IeNeH;
oOydaromuecss OBJIAJEBAIOT S3BIKOBBIMM HaBbIKAMU W YMEHUSIMH B TaKuUX BUIAX pedyeBO
JEATEIIBHOCTH, KaK: ayJJUpPOBAaHUE, YTCHHUE, TMCbMO, TOBOPEHHUE.

Yrenue npegycMaTpuBaeT pOPMUPOBAHUE YMEHUN: BBIWICHATh ONIOPHBIE CMBICIOBBIE OJIOKU B
YUTAEMOM, OIPEIENIATh CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKOE PO, BBIACISATH OCHOBHBIE MBICIU U (AKTHI,
HaXOJUTh JIOTUYECKHE CBS3M, MHCKIIOYaTh M30BITOUHYIO MH(OpPMAIHMIO, TPYNIUPOBaTh U
00BEeTMHATh OCHOBHBIE MOJIOKEHUS MO MPUHIMITY OOIIHOCTH. J[aHHBIE YMEHUS HEOOXOAMMBI s
novicka MH(GOPMalLMK, B TOM YHUCJIE C UCHOJIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX CPEICTB KOMMYHHKAIUU U
WutepHer pecypcoB, 3¢ ¢dekTuBHOH paboTe CO CIPaBOYHON JHMTEpaTypoi, MarepuaiaMu I0
CHELUATBbHOCTH.

YMeHus ayaMpoBaHUSl M TOBOPEHHSI DPa3BHBAIOTCS BO B3aUMOJCHCTBUU ¢ pabOTON Haj
TekcToM. K KoHIy Kypca o0ydaromuecs: JOKHbI BIaIETh:

— YMEHMSMH MOHOJIOTMYECKON peur M [HMaJOrM4eCKOW pedd Ha YpPOBHE CaMOCTOSITENIIBHO
MOJITOTOBJIEHHOT'O ¥ HETIOATOTOBJIEHHOT'O BBHICKA3bIBAHUS IO IPONHJICHHBIM TEMaM;

— YMEHUSIMH TUAJIOTUYECKO pedn, MO3BOJISIIOIUMHE €My NPUHUMATh ydacTue B 0OCYXIECHUU
J00BIX BOIIPOCOB, B TOM YHCJIE MPOPECCHOHANBHBIX;
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— YMEHHUSAMH cOOOLUTh MH(OpMAIUIO, OOBSCHUTH, YOEIUTh, BHIPA3UTh CBOE OTHOIICHUE C
WCIIOJIb30BAaHUEM Pa3UYHBIX (OPM H3JI0KEHHUS: aHallM3a, CHHTE3a, CpPaBHEHHS, O0O0OIIEHWs,
WHAYKIWH, TEAYKUIWW, aHAIoTud. J[aHHBIE yMEHHS HEOOXOIMMBI JUIS YCHEIIHOTO MyOIHMYHOTO
BBICTYIUICHHUS, JOKJIaJa, COOOIIEHUS Ha AeIOBOM BCTpeye, y4acTHsl B IUCKYCCHH U T.J.

IIncbMo paccmarpuBaeTcsi Kak Lenb (OPMHPOBAHUS CIIOCOOHOCTH K KOMMYHHKALIUU B
NUCbMEHHOU (hopMe Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKax JUIsl pelleHus 3a7a4 MEeXIUYHOCTHOTO U
MEXKYJbTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUSI B XOJA€ BBINOJIHEHHUS NHMCbMEHHBIX YIPA)KHEHUH Ha
rpaMMaTH4YecKOM M JIEKCHYecKoM Marepuaie. B mpouecce oOydeHus mucbMy (QOpMHUPYIOTCS
KOMMYHHUKAaTHBHbBIE yMEHHMS: COCTaBUTh IUIAH WJIM KOHCHEKT K IPOYUTAHHOMY, H3JI0XKUTh
coJiep’KaHue MPOYUTAHHOTO B MMCbMEHHOM BUjE (pe3tome, pedepar, aHHOTALUSA).

OBnanenue Bcemu (hOpMaMH YCTHOTO W THCBMEHHOTO OOINEHHUS BEAETCS KOMIUIEKCHO, B
TECHOM €MHCTBE C OBJIAJICHHUEM OIpe/IeJICHHbIM (POHETUUECKUM, JIEKCUYECKUM U TPAMMATUYECKUM
MaTepUaIoM:

JICKCUKA: JTOTajIKa CJI0Ba 110 KOHTEKCTY, Pa3IMYHbIe CIIOCOOBI 3alIOMUHAHUS HOBBIX CJIOB, paboTa co
CJIOBapsIMH, COCTaBJIEHUE CEMAaHTHUECKUX T10JIEH;
rpaMMaTHKa: COCTaBJIEHUE COOCTBEHHOIO IPaMMaTHYECKOTO CIIPAaBOYHUKA, CUTYaTUBHBIX OIIOP.
[Ipenyiaraemplil yueOHBIN KOMIUIEKC OPUEHTUPOBAH Ha CO3JaHUE YCIOBUH JJI MPUOOPETEHUS
00y4JaroIMMHUCS OTIbITA:
- MCII0JIb30BAHHUS A3BIKOBBIX 3HAHUN U YMEHUH B PA3JIMYHBIX CUTYalUsIX OOLICHUS
- popMHUpOBaHUS YMEHHI CaMOCTOSATEIBHON PabOTHI C Pa3IMYHBIMU UCTOUHUKAMH UH(DOpMAIK
Ha pa3HbIX HOCUTEIAX
- aKTUBHOT'O UCIIOJIb30BAaHUSI COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN
- KOJUICKTUBHOM MTO3HABATEIbHOU €SI TEIbHOCTH
- pa3BUTHUS TBOPUYECKOTO MOJXO0/A K PEIICHUIO YU€OHBIX U MPOPECCUOHANBHBIX 3a/1a4
- CAMOKOHTPOJISI U OLIEHKH YCBOCHUSI HABBIKOB U YMEHUM.

[Tpu moAroToBKe K 3aueTy/IK3aMeHy PEKOMEHIYeTCs 0c000e BHUMAHUE YACIUThH CIEAYIOLIUM
BOIIPOCAaM: OCHOBHBIE TI'paMMaTH4yeckhe (OpMBI U KOHCTPYKIHH, CIIOCOOBI CIIOBOOOpA30BaHMSA,
UCIIOJIb30BaHNE HMHOCTPAHHOTO fA3bIKA B MEXKJIUYHOCTHOM OOIICHHHM MO HM3YYEHHOM TEMAaTHKE;
U3BJIeUeHHEe HEOOXOAMMON MH(OPMAIMK W3 OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE IIO
TeMaM, CBSI3aHHBIM C OyayIiel paboToi 00yyaromuxcs.

B mporuecce KoHCynpTanuu ¢ MpenojaaBareneM pa3z0uparoTcs HauboJee CII0KHBIE BOIPOCH
rpamMMatuku. [Ipy TOArOTOBKE K 3aHATUSM B HMHTEPAKTUBHON ¢opMe paspabaThiBaeTCs XOJI
3aHATHUSA, OOCYXIAIOTCS BOMPOCHI, 3aTparuBaeMble B COOOIICHUSX OOYYaroIIMXCs, OKa3bIBAeTCs
KOHCYJIbTAaTHUBHAs [TIOMOIIb B MOJTOTOBKE K TAKUM 3aHSATHSIM.

PaGora c¢ mnuTepaTypoil SBIAETCS BaXXHEHIIUM SJEMEHTOM B TIOJYY€HUM 3HAHUM TIO
mucuuruivbe. IIpexne Bcero, He0OXOAMMO BOCIIONB30BAThCS CIIMCKOM PEKOMEH1YeMOil Mo 1aHHON
JTUCLUIUIMHE JIATEPATypoil. [[OMOJHUTENbHBIE CBEACHUS MO M3YY4aeMbIM TEéMaM MOKHO HAWTH B
nepuoandeckoi nedatu u HMutepHere. IlpenycmMoTpeHO mnpoBeAcHHME ayJUTOPHBIX 3aHATHH, C
INPUMEHEHUEM aKTHBHBIX (OpM (TpeHUHTI, paboTa B MajblX TpYIINax) U MUHTEPAKTUBHBIX (GOpM
(mpe3eHTalUs, IOMCK JOIMOJHUTENbHOM HHpopManuu B MHTepHeTe C LeNbl0 MOJTOTOBKH
COOOIlleHNIT Ha WHOCTPAaHHOM si3bIKe). BHeaynuTopHas paboTa mpeanosiaraeT caMoOCTOSITENbHYIO
paboTy oOy4arouuxcs.

TecTbl 1151 py0eKHOr0 KOHTPOJISI.

Kaxplii TecT coiep KUT 2 MUCHbMEHHBIX 3aJIaHus, | 3a7aHue JIsl YCTHOTO OTBETA:

| —nmexcuko-rpaMMaTHYeCKHii TecT — 25 3amaHuil. 3a KaxXJ0€ MPaBHIBHO BBITOIHEHHOE
3ajaHue cTaBUTCS 1 Oami, MakCMMalbHO BO3MOXHOE KOJMYECTBO OaIOB IMpHU MPaBHUIBHOM
BBITIOJTHEHUH — 25 0asioB.

Il — 3amonHuTh mNpOOENBl COOTBETCTBYIOIIMM COJEPKAaHHIO CIOBOM. MakcuManbHO
BO3MO)KHOE KOJIMYECTBO OAITIOB MPH MPABUIHLHOM BhIMOTHEHHH — 10 6asios.

Il — YcrHOE cooOmieHue mo OAHOW W3 MPOWJEHHBIX TEM WM OTBETUTh Ha BOIPOCHI.
MakcuManbHO BO3MOKHOE KOJIMYECTBO OAIIJIOB MPH MPABUILHOM BBITIOTHEHUH — 5 0aJIOB.

OO01ee MaKCUMaITEHO BO3MOXKHOE KOJIMYECTBO OATUIOB MPH MPABUILHOM BhITONTHEHUN — 40
6amtoB. Ha Beimonnenue tecta otBogutcs 80 MUHYT, 10 MUHYT - YCTHOE COOOIIIEHUE U OTBETUTh
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Ha BONPOCHl. BO Bpems BBHIMOJHEHUS TeCTa OOYYaroIIMMCS pa3pelIaeTcsl MoJIb30BaThCsl AHTJIO-

PYCCKHUM CIIOBapEM.

Jlekcuko-rpammaTnyeckme tectol (1 cemectp).

Tect Ne 1.

.

1. What’s ... job? She is a hotel manager.

a. my b. your c. his d. her

2. Anita usually likes coffee, but now she ... tea.

a. drank b. drink c. is drinking d. drinks

3.Is ... your pen over there?

a. that b. this c. these d. those

4....7— I'mapilot

a. What are you doing

b. How are you?

c. How do you do?

d. What do you do?

5. There are ... magazines on the shelf

a. any b. some c.a d. the

6. No news ... good news.

a.is b. are c. - d.am

7. The man is old and he can't ... well.

a. heard  b. to hear C. hear d. listen

8. Who can tell me where ... ?

a. is my key b. my key is

9. He could open the lock ... .

a. easy b. most easy c. easily d. easiest

10. The shoes are ... fashionable!

a. such b. so c. the d. this

11. The information is top secret, so naturally, everybody is interested in ... .
a. them b. her c. their d. it

12. There isn’t ... water in the bottle.

a. many b. few c. much d.afew

13. Their house is ... than ours.

a. much more smaller  b. the smallest c. much smallest d. much smaller
14. Who ... after their small kids? — Their grandparents do.

a. do looks b. looks c. do look d. look

15. Just look at ... in the mirror. You are so dirty.

a. your b. oneself C. yours d. yourself

16. ..... fridge in the kitchen?

a. Is there b.lsa c. Are there a d. Is some
17. Do you listen to opera? — No, I ... listen to opera. I hate it.

a. always b. never c. often d. usually

18. They looked ... each other in surprise.

a. with b. for c. at d. after

19. We are flying to Sochion ... .

a. seven July b. the seventh of July c. seventh of July d. the seven of July
20. I can’t play football. I ... my arm yesterday.

a. break b. broked c. broke d. broken

21. I canonly see ........

a. a few bottles b. a little bottles c. much bottles d. a few bottle
22. Did you read ... English books at school?

a. some b. many c. much d. none

N3 yeThipex npeasioKeHHbIX BADUAHTOB Bbl0epHUTe eINHCTBEHHO MPABUJIbHBIN.
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23. I've made ... mistakes now than | made last time.

a. few b. a few c. fewer d. less

24. This translation is twice as ....

a. easy b. easier c. the easiest d. much easier
25. ... only one theatre and two cinemas in this city ten years ago.

a. there is b. there was c. there are d. there were

orBerhl: 1d, 2¢, 3a, 4d, 5b, 6a, 7c, 8b, 9c, 10b, 11d, 12c, 13d, 14b, 15d, 16a, 17b, 18c, 19b, 20c,
21.a,22.b,23.¢c, 24. 4, 25. b.

Il. 3amosHuTe mNpPoOGEJbI COOTBETCTBYIOIIMM COAEP:KAHMIO CJI0BOM. TekcTr mnepeBeguTe
NHUCbMEHHO.

a. understandable; b. confidence; c. scientists; d. longer; e. longest; f. unbelievable; g. correct;.
h. indeed; i. length; j. how long.

Many encyclopaedias state with 1). ... that the River Nile in Africa is the longest river in the world.
Its 2). ... is often given as being 6,695 kilometers. However, there are 3). ... who would question
that. 4). ... , some would argue that the River Amazon in South America is in fact 5). ... than the
Nile. At first sight it seems 6). ... that we don’t know exactly how long the rivers are. The situation
becomes more 7). ... though, when we consider that there is not always agreement about where a
river actually starts. Also, 8). ... a river is can change over time. So, perhaps the 9). ... response to
the question “Which is the 10). ... river in the world?” should be: “It depends”.

Oteernl: 1. b;2.1;3.¢;4.h;5.d;6.f;7.a;8.J;9.9; 10.e.

I1l. a.YcTrHoe BbICKa3bIBaHHE HA MHOCTPAHHOM S3bIKEe MO OJAHOH M3 TeM, NMPOiiJIeHHbIX B
TEICHHE cEMECTPA:
a.l.About myself

2.0ur University

3.Bratsk
b.1. What is your first / middle / last / full / family name?
2. When and where were you born?
3. Where does your family live? / What is your native place?
4. Do you have junior / younger / senior / elder sisters or brothers?
5. How old are they?
6. What are your hobbies / favourite pastime?
7. What are you interested in / fond of / crazy about? Do your family members share your hobbies?
8. What household duties do you have in the family?
9. What are the most important traditions of your family?
10. When did you finish a high school?
11. What University do you study at?
12. What faculties are there facts in the Bratsk state university?
13. Do you like to study here?
14. What is the value of education?
15. Is Bratsk your native town?
16. What places of interest are there in our town?
17. What museums do you like visiting?

Tect Ne 2.

1. 1... Julie yet.

a. haven’t seen b. didn’t see c. don’t see
2. While Mum was cooking dinner, Julie ... the house.

a. was cleaning ........ b. has cleaned ......... c. cleans
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3. She took her raincoat as it ... .

. Was raining b. is raining c. had been raining

. Joseph ... in the garden since eight o’clock this morning.

. has dug b. has been digging c. is digging

. There are ... days in February than in other months.

more......... b. less......... c. fewer

. Martha is ... in English Literature.

. interest b. interesting c. interested

. Paul ... in Munich for two weeks by next Monday.

. will be b. will have been c. is going to be

. She ... her grandparents this month.

. wasn’t visiting ........ b. had visited .......... c. hasn’t visited

. He’ll change his mind after he ... the document.

a. saw b. sees c. will see

10. He ... for two hours when the doorbell rang.

a. has been sleeping b. was sleeping c. had been sleeping
11.1... all the work by six o’clock.

a. will be finishing b. am finishing c. will have finished
12. She locked the door, picked up her suitcase and ... into the car.

a. got b. had got C. was getting

13. Sarah thinks she ... herself in Leeds.

a. will have enjoyed b. will enjoy c. will be enjoying
14. 1 can’t see you tonight because I ... dinner with Tina.

a. have ....... b. was having .......... c. am having

15. This time next month I ... in Cannes.

a. will sunbathe b. will be sunbathing c. will have sunbathed
16. I'll be ready by the time you ... home.

a. come b. will come c. would come

17. My brother ... a huge party for his birthday last Saturday.

a. threw b. is throwing c. throws

18. He ... for London tomorrow morning.

a. has been leaving b. has left c. is leaving

19. Peter was angry because he ... the bus.

a. has missed b. had missed C. misses

20. It was ... dreadful weather that we didn’t go anywhere.

a.such a b. so C. such

21. Carl is ... athletic than David.

a. more b. most c. least

22. It was ... good film that | want to see it again.

a. such b. so c.sucha

23. Jim was exhausted because he ... all day.

a. was walking b. had been walking c. has been walking
24. By December | ... as a teacher for ten years.

a. will have been working b. will be working . am going to work
25. How long have you been married? — ... 3 years.

a. Since b. Ago c. For

O NP O UL M

o

[{e]

orBerbl: 1.a,2.a,3.a,4.b,5.¢,6.¢,7.¢,8.¢,9.b,10.¢c,11. ¢, 12. a, 13. b, 14. a, 15. b, 16. a,
17.a,18.b,19.a,20.c, 21. a, 22. ¢, 23. b, 24. a, 25. c.

Il. 3amosHuTe NMpo6GeJbl COOTBETCTBYIOIIHM COJEPKAHUIO CJI0BOM. TekcT mnepeBeaute
NMCbMEHHO.

a. activities; b. pursuits; c. longer; d. household; e. pet; f. the most popular; g. full-time work; h.
one-quarter; i. give up; j involved
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In Great Britain agreed hours of 1). ... are usually from 35 to 40 hours a week. Altogether many
people actually work 2). ... because of voluntary overtime. Nearly 16 per cent of total 3). ...
expenditure went on leisure in 2007. The most common leisure 4). ... are home-based, or social,
such as visiting relatives or friends. Television viewing is by far 5). ... leisure activities for women
in Britain. Other popular 6). ... include listening to the radio, reading, do-it-yourself home
improvements, active-participation in sport, gardening and going out for a meal or for a drink.
About half of all households have a 7). ... the most common being dogs and cats. Many people 8).
... free time to work for voluntary organizations. It is estimated that about 9). ... of the population
is 10)... in some way of voluntary work in Britain.

Oreerni: 1.9;2.¢;3.d; 4.a;5.1;6.b; 7.e;8.1;9.h; 10 j

I1l. a.YcTrHoe BbIcKa3biBaHHE HA MHOCTPAHHOM s3bIKe MO OJHOH M3 TeM, NMPOiiJIeHHbIX B
TEICHHE cEMECTPaA: CTpaHbI H3y4YaeMoro si3bIKa.
b. Becena ¢ mpenogaBarTesieM 110 TeMaM, NPOiiIeHHBIM BO BTOPOM ceMecTpe.
a. 1.Russia
2.USA
3.The UK
b.1. Where is the Russia situated?
. Do you know the great lakes of our country?
. Why is the climate different in Russia?
. Is our country highly developed one?
. Who is at the head of the state?
. What do you know about Great Britain (London) and its sightseeing?
. What are your favorite English writers, actors, singers?
. How many parts does the United Kingdom consist of?
. Great Britain is the parliamentary monarchy, isn’t it?
. Who is at the head of the Government in the UK?
10. Who is the country ruled by?
11. Where is the USA situated?
12. What is the capital of the USA?
13. Do you know any names of the presidents?
14. How many states are there in the USA?
15. What is the most favourite sport there?
16. Do you know any great sportsmen of the USA?
17. What country would you like to visit?

O©Ooo~NOoO Tk~ WwWN

Kpurtepun onieHKM NUCbLMEHHOM YaCTH
Onenka purep

OIICHKA <«BadTC€HO» BBICTABJIACTCsA, €CJIN BCC 3aJJaHUS BBIIIOJTHCHBI 0e3
CYHICCTBCHHBIX OIJ_II/I60K, MMOKa3aHO YMCHUC UIUIFOCTPUPOBATH
TECOPCTUUCCKHUE MMOJIOKCHUSA KOHKPETHBIMHA ITPUMEPaMU,
NpOACMOHCTPHUPOBAHO YCBOCHUC PAHCC N3YUCHHOI'O MaTCpHuaia,
yCTOI\/II'-H/IBOCTB HCIIOJIB3YEMBIX yMeHI/Iﬁ M HaBBIKOB, YTO
CBHUICTCIILCTBYCT O C(bOpMI/IpOBaHHOCTI/I KOMIICTCHIIMH. I[OHYCKaIOTC}I
HE3HAYUTEJIbHEIC OIITHOKH.

3a4YTECHO

40-25 6aiuioB

OLIEHKA «HE 3a4TE€HO» BBICTABIISAETCA, €CIIM OOHAPYKEHO HE3HAHUE UJIH
He 32YTEeHO HENOHMMaHue OoJIbIlel WM Haubosee BaKHOM yacTh yueOHOTro

24 Gaina U MeHblIIe MaTepHaina; He COPMHPOBAHBI KOMIETEHIIMN, YMEHUS U HaBBIKH.

MHuorue Tpe6OBaHI/I${, MNPEABABIACMBIC K 3a1aHNI0, HC BBITIOJITHCHBI.
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IIpnioxenne 2

AHHOTAIUA
padoueii mporpaMmMbl JMCHUIIIHHBI
HNHocTpaHHbBIHA A3BIK

1. Heab u 33124 TUCHUTLTHHBI

[lenpt0o wW3ydeHUsS JUCHUMIUIMHBI SIBIISETCSA: TIOBBIIIEHWE WCXOJHOTO YPOBHS BIIAJICHUS
WHOCTPaHHBIM SI3BIKOM, JOCTUTHYTOTO HA TMpPENbIAyIIeld CTyrnmeHn oOpa3oBaHUs, OBIAJCHHE
00yJaronuMucs HEOOXOIUMBIM M JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETCHITUU IS
pelIeHus] COlMaTbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1ad B PA3IMYHBIX OOJIACTAX OBITOBOM, KyIbTYpHOU U
poeCCHOHAIBHON JESTEIHbHOCTH.

3anaueil u3yyeHus JUCUUILITUHBI SIBISETCS:
- pa3BUBaTh YMEHUS WHOS3BIYHOTO OOIIEHUS B MEKIMYHOCTHOM M MEXKKYJIBTYPHOM OOIICHUU B
YCJIOBHUSAX YCTHOM M MUCbMEHHOW KOMMYHUKAIIUH;
- (opmupoBaTH W COBEPIICHCTBOBATH S3BIKOBHIE HAaBBIKM ((hOHETHUYECKHE, (PUIOIOTHYECKUE,
JIEKCUYECKHE ¥ TPAMMaTHUYECKHE).

46



2. CTpyKTypa IMCHHUIIHHBI
2.1 PacmpeneneHue TPYJOEMKOCTH TIO OTACABHBIM BHAAM YYEOHBIX 3aHATHN, BKIIOYAS
camocrosTenbHyto padory: 113 — 70 gac., CP — 47 yac.

OO0m1as TpyA0€MKOCTh JUCIUIUIMHBI cocTaBisieT: 144 vaca, 4 3a4eTHBIX €AUHUIL.

2.2 OCHOBHBIE pa3AeIibl AUCIUIUIMHBL:

1 — MlHOCTpaHHBIH SA3BIK JJIs1 OOLTUX IICIICH;
2 — lnocTpaHHbIi S3bIK IS TPO(GECCUOHATBHBIX LENIEH.

3. Ilnanupyemble pe3yJibTaThl 00yueHHs (MepedyeHb KOMIEeTeHIH)
[Tponecc n3yueHust JUCUUIUIMHBI HAlIpaBJeH Ha (JOPMUPOBAHHE CIEIYIOUINX KOMIIETEHIIMN:
OK-5 - cmocoOHOCTh K KOMMYHUKAIlMM B YCTHOH M TNHUCBMEHHOM (OpMax Ha PYCCKOM H
MHOCTPAaHHOM SI3bIKax JJIs peIlieHHs 3a/1a4 MEXJIMYHOCTHOIO U MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJECHCTBUS;
OIIK-9 - BnageHue OHUM M3 MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ha YPOBHE MPO(ECCHOHATBHOTO OOIICHUS U
NUCbMEHHOTO NEPEeBO/Ia.

4. Bux npoMesKyTOYHOI aTTecTallMu: 3a4€T, SK3aMeH.
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[punoxenue 3

IlIpomokon 0 0ononneHuAX U U3MEHEHUAX 8 padoueil npozpamme
na 20__ -20 YueoHblil 200

1. B paGouyto nporpammy o AUCHUIUIMHE BHOCSATCS CIEAYIOUIUE TOTOTHEHHUS:

2. B pabouyto nmporpaMmy Mo AUCUUIIIMHE BHOCSATCS CIEAYIOIUE U3MEHEHUS:

[TpoTtokon 3acenanus kadeapsr Ne OT«__ » 20 r.,
(paspabomuux)

3aBenyronmii kKageapoit
(noonucs) (®.1.0.)
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[puno:xenue 4

OOHJA OMEHOYHbLIX CPEACTB JAJIA TEKYIIEI'O
KOHTPOJIA YCIEBAEMOCTH 11O JUCHUIIJIMHE

1. Onucanue (pOHIA OLIEHOYHBIX CPeACTB (MACIOPT)

Ne 3
KOMIIEeTe JIEMEHT Paznen Tema DPOC
KOMIIETEeHIIU U
HUHMHU
OK-5 CIOCOOHOCTh K | 1. nocTpaHHbIi 1.1. Bricuiee Kontposbabie
KOMMYHUKalUH B | SI3BIK JUIs1 OOIIMX obOpa3oBaHue, 3a7aHus
YCTHOM U | meJen. 1.2. Ctpansr (Bcero 4
MUCBMEHHOUW  (hopMax M3y4aeMOro S3bIKa. | KOHTPOJbHBIX
Ha pyCCKOM u 3a/laHus);
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX TECTOBBIE
JUIL  pelleHus 3aaad 3ananus (Bcero 9
MEXKJIMYHOCTHOTO U TECTOB);
MEKKYJIBTYPHOTO IIpE3EHTaLHs.
B3aMMOIEHCTBU, 2. UnoctpaHHbIN 2.1. Urenue u AHHOTHUPOBAHUE;
SI3BIK TS IepeBo pedepupoBanue.
OIIK-9 | BiageHue OJHUM U3 | MPodECCHOHAIBHBIX | MPOodecCHOHATBHO-
WHOCTPAaHHBIX SA3BIKOB | IICIICH. OPUEHTUPOBAHHBIX
Ha YpPOBHE TEKCTOB.
npodeccrnoHanIbHOTO
oOIIeHMS u
MMUCBMEHHOI'0
IePEBOIA.
2.0nucanue noka3sareJsieil U KpuTepueB OlleHHBAHUS KOMIIeTEHIUI
IHoka3zaTenu Ounenka Kpurepun
3HaThb: 3HaeT  KyJIbTYPHO-CIICIU(PUUICCKHE OCOOCHHOCTH
OK-5: MpeICTaBUTENEN WHOSI3bIYHOU KYJbTYPBI;
0a30BbIe MOHATUS KOMMYHHKAIIMU B MIOBE/ICHYECKHE MOJICTIH HOCUTENEH S3bIKa; Y4eOHYIO
YCTHOH M NMUCbMEHHOW (hopmax Ha JCKCUKY, JICKCHMKY  IOBCEJIHEBHOTO  OOIICHUS,
PYCCKOM H AHTIIMHCKOM SA3BIKAX; OCHOBHBIC I'paMMAaTUYCCKUE SABJICHUA U IIpaBUJIa UX
OCHOBHBIE (POHETHUYECKHUE, JTEKCHUKO- yInoTpeONIeHns;  Pacrlo3HaeT TpaBHIa  PEUCBOTO
rpaMMaTH4ecKhe, CTHUIIMCTUYECKHE ITUKETa B pPAa3IMYHBIX cdepax oOIIeHus, 3HaeT
OCOOCHHOCTH aHTJIMICKOTO $I3BIKA; anroput™M 00pabOTKH TEKCTOBON MH(pOpMAIINH.
MpaBUJia PEYEeBOr0  OSTHKETa B OT/IMHO I'pamoTHO  TEpPEeBOAUT, UCHONB3YyS  3HAKOMBIH
npodecCHOHAIBHOH, y4eOHo- QITOPUTM pabOTBI C TEKCTOM Pa3HOM TEMaTHUKH.
couanbHOH chepax oOIeHus. Bnageer cnocoOHOCTBIO CBOOOIHO (OPMYITHPOBATH
OIIK-9: CBOM MBICIIM KaK B YCTHOH, TaK W B IHCbMEHHOH
WHOCTPAaHHBIH 536K B o0OBeMme, peur, BecTH TPOMECCHOHATBHBIA  AHANOT |
HE00X0TUMOM TS MEepenucKy; BIAJETh  aJrOPUTMOM  00pabOTKH
MpopecCHOHANEHOTO  OOUICHUST U TEKCTOBOW  HMH(POPMALMM  CTPAHOBEIUECKOW U
MUCBMEHHOT'O NIEPEBO/IA; npodecCHOHAIBHOM TEMAaTUKM Ha HWHOCTPAHHOM
YMmers: A3BIKE.
OK-5:
IPaMOTHO M3JIaraTh CBOM MBICIIH Ha . .
HHOCTDPAHHOM S3BIKE; TOTOBHTD 3HaeT OCOOEHHOCTH IIPEICTABUTEIICH WHOS3BITHOU
YCTHOE COOBIICHNE HA XOpo1io KyJIbTYpBI; y4eOHYIO JICKCHUKY, JICKCUKY
WHOCTPAHEOM SZHIKS IO OCHOBHEDM MOBCEAHEBHOTO o0LIeHYs, OCHOBHBIE
rpaMMaTUiYCCKUEC MOJICIIM W IIpaBUWJia U IpaBUjia UX
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M3Y4YECHHBIM T€MaM, HCIOIIb3YsI
rpaMMaTHYECKHE U CHHTAKCUYECKUE
CTPYKTYPBI, JIEKCHUECKUE CIUHUIIBI,
H3y4EHHBIC B TEUECHUE I0J1a;
OCYLIECTBIISITh TPAMOTHBIN YCTHBIN
Y IMCbMEHHBIN I1epeBo]] ¢
AHIJIMKACKOTO SI3bIKA HA PYyCCKUM
OpPUTHHAIBHBIX TEKCTOB
COOTBETCTBYIOIIEH TEMATHUKHU.
OIIK-9:

YUTATh U NIEPEBOIUTH CIIEHUAIBHYIO
JUTEpaTypy B paMKax HarpaBlIeHUs
MTOATOTOBKH, MCIIOJIB30BAaTh HABBIKH

yIoTpeOJIeHUs, TIpaBUJIa PEUYEBOrO DTHUKETA B
OBITOBOM  cepe, y4eOHO-COLMAIBHOH  cdepax
o0ImIeHNsT,  aNrOpuT™M  OOpabOTKM  TEKCTOBOU
nHpopmaruu

YMeeT 0OMeHUBaThCsI HEOOXOAMMOM HHPOpMaen B
pPa3IMYHBIX ~ PEYEBBIX  CHUTyalHsX;  Paclo3HaeT

JIEKCUKY c(epsl AemoBOrOo M OBITOBOTO OOIIEHWS;
3HAeT TMpaBwia oOOpa3oBaHUs U yNOTpeOIeHUs

BpPEMCH, Apyrue OCHOBHBIC TpaMMaTU4YCCKUC
IIpaBuiia, BBIIIOJIHACT JICKCUKO-TpaMMaTHU4YCCKUEC
TECTBI C MHOXCCTBCHHBIM BI:I60pOM, JOITyCKas

HEOO0IBIIIOE KOJIMYECTBO JICKCHYCCKUX,
I'paMMaTHYCCKUX, CTUIIMCTUYCCKUX OIINOOK.

MyOIMYHOM peun (JIoKIa,
JMICKYCCHSA);

Baaaers

OK-5:

CIOCOOHOCTBIO CBOOOTHO
(hopMyJIMPOBATH CBOU MBICIIH KaK B
YCTHOM, TaK U B MUCbMEHHON peuun
Ha PYCCKOM W HHOCTPaHHOM SI3bIKaX

3HaeT U MOXET YaCTUYHO OTBETHTh Ha BOIPOCHI,
3aTparuBarolye KyJIBTYPHO-CIICIU(UIECKUE
0COOEHHOCTH IIpeACTaBUTENEN OpuTaHCKOM
KyJNbTYpbl; HWCIBITBIBAET TPYIAHOCTH HHOS3BIYHOIO
pedeBoro XapakTepa (peuenTuBHbIE u
MIPOAYKTHUBHBIE); 3HAET 3JIEMEHTapHBIE
rpaMMaTHYECKHE MIPABUIIA; 3HAKOM c
BUAOBPEMEHHBIMH ()OPMAMH II1aroa.

LA pCHICHUA 3a71a4 YAOBJIETBO YMeeT CTpOUTH IPOCTHIE BBICKA3bIBAHUS II0 TEME;
MEKJINIHOCTHOTO § pHTEAbHO MCTIBITBIBACT TPYAHOCTH B MOJZIEPKAHUH JMATOra B
MEKKYJIbTYPHOTO B3aHMOICHCTBHSI. paMKax M3ydaeMoW TEMAaTHKH; TIOHMMAaeT OCHOBHBIC
OIIK-9: MIOJIOXKEHUSA YETKO ITPOM3HECEHHBIX BBbICKA3bIBAHUI;
HaBbIKaMHM YCTHOI'O U IMICBMCHHOI'O (I)paFMCHTapHO MMOHMMACT TCKCThbI, IOCTPOCHHLIC Ha
nepeBo/ia MpogecCHOHaIbEHO- Marepuale MOBCeIHEBHOTO OOLICHUS; NP MEPEeBOe
OPHEHTUPOBAHHOM JIUTEPATYPHI IS JIOIYCKAeT Cephe3HbIe OLINOKH.
PCUICHUA KOMMYHHUKATUBHEBIX 3a1a4 BJ'IaI[CCT YMCHUAMU WHOSI3BIYHOMN peun Ha
npodeccrnoHaBHOM AeSTETbHOCTH. MOCPEICTBEHHOM ypOBHE oO0IeHus Ha
MIOBCETHEBHBIC OBITOBBIE TEMBI, IOIYCKaeT IpyObIe
SA3BIKOBBIC OHII/I6KI/I, 3aTPyAHAIONNE TOHUMAaHUC.
3HaeT MUHUMAIbHBIH 00beM y4eOHOW JIEKCHKH, HE
NO3BOJISIIOIIEH  BBIpAXaTb  CBOM  MBICIM  Ha
MHOCTPaHHOM  sI3bIKE; HE 3HAeT  ajropuTMa
BBITIOJTHEHUS 3aJIaHUMN, JOMYCKAET rpyOble JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUE OITUOKH.
VMeer 4YHuTaTh JJIEMEHTAapHbIC MpEAIOKeHHs (He
Oonee 6 CIIOB) Ha OCHOBE HW3BECTHOW JICKCHUKH;
HEYA0BICT IIOHUMACET OTACJIBbHBIC 3HAKOMBIC CJIOBAa U OYCHb
BOPHUTEJILHO | IPOCThIE  (pa3bl B  CHUTyalHsiX IIOBCEJHEBHOIO
oOlIeHUs, HE  WCIOJb3yeT  Pa3sHOOOpa3HbIE
SI3BIKOBBIE (ylexcuueckue, rpaMMaTHYECKHe,
(oHeTHUECKHE) CpEeNCTBa Ul PEIICHUS PEeUeBBIX
3az1ad.
He Bmameer HaBBIKAMU 3JEMEHTAPHOTO OOIICHUS B
YCTHOM M NMUCBMEHHOW (opMax Ha HMHOCTPAHHOM
S3bIKE B pAMKaX OBCETHEBHOT'O OOIICHHSI.
Tecr Nel.
Boi0epuTe Hy)kHY1I0 hopMYy Ii1aroJia:
I.He ............ a financier soon.
a) am b) was c) will be
2. They ............ at work now.
a) am b) is C) are
3. The country .......... in a state of economic crisis last year.
a)is b) was C) are
4. These goods ........... cheap.
a) am b) is C) are
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5. The prices ......... rising now.

a) am b) is c) are
6. The contract ........... signed last week.
a) were b) is C) was
7. They .......... to begin this work at once.
a) am b) is c) are
8. This letter .......... to confirm our recent telephone communication.
a) am b) is c) are
9. This hotel ......... very expensive.
a) am b) is c) are
10. There .......... a lot of Institutes, Universities, libraries and museums in Moscow.
a) am b) is c) are
11. What ......... the manager do in the office in the afternoon?
a) do b) does c)—
12. How often ...... Harry meet customers?
a) do b) does c)—
13. How much ........ your computer cost?
a) do b) does Cc) —
14. What .......... Nokia make?
a) do b) does c)—
15. Where ......... you work?
a) do b) does Cc) —
16. How long ..... he want to stay in his job?
a) do b) does c)—
17....... they earn enough?
a) do b) does Cc) —
18. What time ........... the secretary finish work?
a) do b) does c)—
19. Who ........... borrows and lends money?
a) do b) does c)—
20. ....... you often read such advertisements?
a) Do b) Does c)—
21. She ....... a day-off every week.
a) have b) has ¢) had
22.1...... a good job last year.
a) have b) had c) has
23. They .......... orders next week.
a) will have b) have c) had
24. Recently we ............ the acknowledgement of debt.
a) have received b) had received c) has received
25. Inflation ........ got out of control.
a) has b) have ¢) had
26. Do you....... to travel on business?
a) has b) have ¢) had
27.He....... to get up early.
a) has b) have C)—
28.1......... a holiday last year.
a) haven’t b) didn’t have c¢) hadn’t
29. The decision ......... to be made by senior management.
a) has b) have C)—
30. This system software ............ to be very reliable.
a) has proved b) have prove ¢) have proved

1.C;2.C;3.B;4.C;5.C;6.C;7.C;8.B;9.B;10.C; 11. B; 12. B; 13. B; 14. B; 15. A; 16.
17.a; 18.B; 19.C; 20. A; 21.b; 22.B; 2

;2 3.A;24. A; 25.A; 26.B; 27. A; 28.B; 29. A; 30. a
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Tect 2.

3amoJiHHuTE NMponmycKu, BblﬁpaB l'lpaBPl.]'leblﬁ OTBET U3 YE€THIPEX, IPUBCACHHBIX HUZKE:
1. She has two young ... so she's always tired!
a. babyes b. babys  c. babies

2. Do you have suitable ... for this job?

a. experiences  b. piece of experience C. experience
. The Members of Parliament discussed some ... of Ireland.
. troubles b. trouble c. a troubles
. He spent all his ... to buy a new large house.
.saving  b. savings C. a saving
. This lawyer always gives useful ... for his clients.
. advice b. advices c. an advice
. In England some colleges and schools are only for ... .
. boies b. boyes c. boys
. Moscow University ... one of the oldest buildings in Moscow.
are b. was c.is
. ... 25 students in our academic group now.
. There is b. There were c. There are
. Winter vacations are ... than summer vacations.
a. shorter  b. more short C. short
10. Those young people are first-year students. They have passed ... entrance examinations
successfully.
a. my b. their c. your
11. Two girls are having breakfast in the University coffee-bar. ... are talking and laughing.
a. we b. you c. they
12. Where ... his scissors?
a. are b. is C) was
13. Our furniture ... cheap.
a. are b. were c.is
14. His work ... very interesting. .
a.am b. is C). are
15. Education ... the key to our success.
a.is b. are c. am
1.C;2.C;3.A.4.B;5.A;6.C;7.C;8.C;9.A;10.B; 11.C; 12. A; 13. C; 14. B; 15. A.

O D0 QDO AN N KD W

Tect 3.

3anoJiHUTE NPONMYCKH, BLIOPAB NPABWIBHBIN OTBET U3 YeThbIpeX, NPHBEICHHBIX HUKE:
1. 1. Moscow University ... one of the oldest buildings in Moscow.

a) are b) was c) am d) is
2. ... 25 students in our academic group now.
a) There is b) There were c) There will be  d) There are

3. Winter vacations are ... than summer vacations.
a) shorter  b) more short c) short d) the shortest
4. When I was a student I ... in a hostel.

a) will live  b) lived c) lives d) living

5. Every students’ group ... a monitor.

a) electing b) elect c) elects d) have elected

6. In future the students of our University ... engineers of different specialities.
a) became b) will become ¢) have become d) had become

7. The students of our University ... go in for 20 kinds of sports.

a) must b) have to c) should d) can

8. Now the students of our group ... for the seminar at the library.
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a) are reading up b) is reading up c) was reading up d) read
9. Yesterday from 11.30 till 12.50 the students ... a lecture on philosophy.

a) was having b) will be having c) were having d) have

10 The students of our group ... the examinations successfully. Now we are the third year students.
a) have passed b) has passed ¢) had passed d) will have passed

11. The student is working hard now because he ... in physics.

a) fail b) had failed ¢) have failed d) has failed

12. The laboratories of our University ... with modern apparatuses and instruments.

a) are equipped b) equip C) equipped d) have equipped

13. Russia ... by 12 seas and 3 oceans.

a) wash b) washed c) is washed d) have washed

14. Those young people are first-year students. They have passed ... entrance examinations
successfully.

a) my b) their c) your d) our

15. Two girls are having breakfast in the University coffee-bar. ... are talking and laughing.
a) we b) you c) they d) she

OTBEThLI.

1.d;2.D;3.A;4.B;5.C;6.B;7.D;8.A;:9.C; 10. A; 11. D; 12. A; 13.B; 14. B; 15. C;
Tect Ned.

3anmoJiHUTE NMpoOmyCKH, BbIﬁpaB HpaBI/IJILHbIﬁ OTBET U3 YE€TBIPEX, IPUBCACHHBLIX HUZKE:
1. This hat is cheaper ... that one.

a. than b. then c. from

2. It was the ... film of all.

a. bad b. worst C. worse

3. Paul eats too much — he ... on weight.

a. was putting b. put C. has put

4. The helicopter ... over the forest when we saw it.

a. was flying b. flew c. has been flying

5. Peter ... a shower when the phone rang.

a. had b. has had c. was having

6. My brother is ... late for work, he can’t wake up in the mornings.

a. rarely b. always c. occasionally

7. The train to Paris ... at 6.45 am.

a. leaves b. is leaving c. leave

8. He ... to Rome every month.

a. is travelling b. travels c. traveling

9. Julia ... TV when the fire broke out.

a. watched b. was watching c. has been watching
10. Aren’t you tired? — No, | ... to walking long distances.

a. am used b. got used c. used

11 My new bed is ................ than my old one.

a. comfortable b. more comfortable c. most comfortable
12. ... We must be quick. We have ... time.

a. few b. little c. a little

13. Colin is not ... as Martin.

a. strong b. as strong c. stronger

14. This town is not a very interesting place to visit, so ... tourists come here.
a. few b. a few c. a little

15. That was ... party I’ve ever been to.

a. the best b. better C. best

orBerbl: 1.a;2.b;3.¢c;4.a;5.¢;6.b;7.a;8.b;9.b;10.a; 11. b; 12. c; 13. b; 14 b; 15. a.
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Tect Neb.

Bbi0epuTe HykHYI0 (POPMY IJIaroJia B HACTOSIIIEM MPOCTOM MJIM B HACTOSILLIEM
NPO/I0JI’KEHHOM BPeMEeHH:

I. I sometimes ............... at home because | have a computer.
a) work b) works c) am working
2. He usually .............. financial control over these projects.
a) take b) takes c) is taking
3.Nowhe .................. in Libya on a fixed-term contract.
a) is working b) works c) work
4.1 . Can you tell Rosemary I’ll see her tomorrow?
a) am leaving b) leave c) leaves
5. His company .................. profit every year but it isn’t very big.
a) i1s making b) make c) makes
6. Nowadays consumers in the industrialized world .................... increasingly oncerned with
healthy living.
a) are becoming b) becomes c) become
7. It’s not an expensive hotel. It .................... much to stay there.
a) doesn’t cost b) don’t cost  c)isn’t costing
8. She’s gotanew jobsoshe ...................... the firm in October.
a) is leaving b) leaves c) leave
9. Our company ...................... in high quality coffee.
a) is specializing b) specializes c) specialize
10. ‘Can I speak to John?’ — ‘Sorry, he’s out. No, hold on, he ..................... down
the corridor’.
a) come b) comes c) is coming

1C;2.B;3.A;4.A;5.C;6.A;7.A;8.B;9.B; 10. C.
Tect Neb6.

Bri6epute Hy:kHYI0 popMy Ii1arosa B oHoM u3 BpeMeH The Past Continuous / The Past
Simple / The Past Perfect Tense:
He ... on the report all day long.
a) was working b) worked c) were working
1. I... the office when he arrived.
a) was leaving  b) left c) leaves
2. We ... about our examinations when the fire alarm went off.
a) were talking  b) talked c) talk
3. The production line ... five times yesterday.
a) stopped b) was stopping c) stops
4. She ... letters when I came.
a) wrote b) was writing  ¢) has written
5. He ... to the director at 30’clock yesterday.
a) spoke b) was speaking c) speaks
6. Our fax number ... today.
a) haschanged b)changed ¢) changes
7. We... just..... our prices.
a) haslowered b) have lowered c) were lowering
8. The government ... a new national holiday yesterday.
a) has announced b) was announcing c) announced
9. He ... vice-president for 10 years.
a) has been b) was being c) have been
1. A;2.A;3.A;4.A;5.B;6.B;7.A;8.B;9.C; 10. A
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Tect Ne7.

BrioepuTe Hy)kHYI0 (hopMy ri1arosia B ogHoM u3 Bpemen T he Past Simple / The Present
Perfect Tense / The Past Perfect Tense

1. He phoned to say he ......... his bag on the plane.
a) forgot b) had left c) has left d) has forgotten
2.He.......... the farm since 1987.
a) has owned b) own c) have been owning  d) owned
3. ..... you ever been to Scotland?
a) has b) had c) have d) did
4 i they arrive at the airport on time yesterday?
a) have b) did c) has d) do
5.He.......... unemployed since he left college.
a) has been b) were c) had been d)is
6. Where ............ before you moved to America?

a) you did live b) you lived  c) did you live d) lived you

7.We ... about our examinations when the fire alarm went off.

a) talk b) talked c) were talking d) had talked
8. Last week our teacher .............. a new job.
a) get b) got C) gets d) has got
9. Ann ................. to the bank, but a few minutes ago she returned.
a) goes b) has gone c) went d) had gone
10. Last week-end we ................ a good time.
a) spends b) spent c) have spent d) will spend

1.b;2.¢c;3.c;4.b;5.¢;6.¢;7.¢;8.b;9.d; 10. b.
Tect Ne§.
3ano/iHUTE NPOMYCKHU B NMPEAJI0KEHUAX, BBIOPAB COOTBETCTBYIOIINI MOAAIbHBIN IJ1aroJ:

1. ... you speak any foreign languages?

a) Can b) May c) Might d) Will

2. Take an umbrella. It ...... rain later.

a) can b) must c) have d) might
3.He....... to get up early.

a) has b) must C) can d) need
4.Doyou........ to travel on business?

a) can b) must c) have d) should

5. It’s a secret. You ....... tell anyone.

a) shouldn’t b) needn’t c) haven’t to d) can

6. My grandfather ...... speak six languages many years ago.

a) could b) had to c) should d) might
7.You....... phoned me yesterday.

a) should b) may C) might d) have to

8. You have just had lunch. You ... be hungry.

a) shouldn’t b) didn’t have to c) mustn’t.......... d) can’t
9. They ...... deliver the goods on time.

a) can b) had c) have d) must

10 ..... I take a comment at this point?

a) Am b) May ) Must d) ought to

la;2.d;3.a;4.c;5.a;6.a;7.a;8.d;9.d; 10. b.
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Tect Ne9,

Bbi0epuTe HY)kHYI0 (POpPMY IJ1arojia B NaCCHBHOM 3aJI0Te€:

1. Equipment, tools and computers ...... in the manufacturing process.
a) is used b) are used c) used

2. The window ...... by my sister every Saturday
a) are washed b) is washed ¢) washed

3. The file ...... by students.
a) is created b) are created c) created

4. The story ...... by the man very often.
a) were told b) is told c) was told
5.The goodS ....covvvviiiiiiiiiiin, locally.

a) are made and sold b) was made and sold c¢) is made and sold
6. These pictures ..... by my young sister.

a) are drawn b) has drawn c) was drawn
7. The engine ........ by the workers last week/
a) were tested b) has been tested C) was tested
8. Cables ..... down by the workers yesterday.
a) are put b) was put C) were put
9. The energy ......... throughout Europe.
a) is being transmitted b) are being transmitted  c) transmitted
10. The shipment may ...... .
a) be delayed b) was delayed c) were delayed
11. The words computer and processor ..... interchangeably
a) is used b) are used C) use
12. Signals ...... by means of electromagnetic waves..
a) is sent b) are send c) send
13. Many new laboratories ... at the institute of communication and computer science.
a) are opened b) open c) is opened
14. The doors of our institute ........ for capable young people.
a) are opened b) open c) is opened
15. Many computers in people’s homes ... just ....to play computer games.
a) is used b) are used C) use

orBernl: 1.0;2.b;3.a;4.b;5.a;6.a;7.¢;8.c;9.a;10.a; 11. b; 12. b; 13. a; 14 a;

Ounenka Kpurepun

OIIEHKA «3aYTCHO) BBICTABIISIETCS, €CJIN BCE 3a/IaHUS BHITIOJTHEHBI 0€3
CYIIIECTBEHHBIX OLIMOOK, Ka4eCTBO BBHIMIOJIHEHHSI OIEHEHO IO

3aurteHo NPEUIOKEHHOH IIIKaje, IPOIEMOHCTPUPOBAHO YCBOSHHE paHee
(60%0-100%0) M3Y4YEHHBIX BOIPOCOB, YCTOMUHUBOCTh UCTIOIb3YEMBIX YMEHUN U
HABBIKOB, YTO CBUJIETEILCTBYET O CPOPMUPOBAHHOCTH KOMITCTSHITHH.
JlomyckaroTcs He3HaYUTENbHbIE OMUOKH.

OIICHKA «HE 3a4TE€HO)» BBICTABJISAETCS, €CJIM IPU BHIIOJHEHUH 33/1aHUN
oOHapy’>KeHO He3HaHME WM HeTIOHUMaHue OoJbIleii Ui Hauboee
BaXHOW yacTu yueOHOro MaTepuasia; He copMHUpPOBaHbI KOMIETEHIINH,
NpaKkTUYeCKHe yMEHUs U HaBbIKU. MHOTHE TpeOoBaHUA,
peIbsIBIsIEMbIE K 3a/IaHUI0, HE BBIITOJIHEHBI.

He 3auTeno
(menee 60%)
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TeMaTHKa KOHTPOJILHBIX 321aHU I
U MeTOoAN4YecKre peKOMEeHIalUH 10 UX MPOBeIeHNI0

Texynue KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUs HAIpPABJICHBl HA IPOBEPKY 3HAHUS IPAaMMaTUKU M JIEKCUKU
(O6brTOBOM M mpodeccHOHaNnbHOM), 3HAHWE TEPMHUHOB, a TakKKe Ha TPOBEPKY HABBIKOB
CIIOBOOOpa30BaHUs, 3HAHUS YCTOMUMBBIX CJIOBOCOYETAHMH U  (DPa3eoJOrMUECKUX €ITUHHIL.
KonTponbHble 3a7aHusi MO rpaMMAaTHKE HaIpaBJIeHbl HAa KOHTPOJIb I'PAMMATHYECKHUX HABBIKOB,
o0ecreunBarOIINX KOMMYHHUKAIIMIO OOIIETo XapakTepa 0e3 HCKaKeHUsI CMBICIIA TIPH MMCBMEHHOM U
YCTHOM OOIIICHHH, a TAK)KE MTPOBEPKY 3HAHUS OCHOBHBIX TPAaMMATHUYECKUX SIBJICHUH, XapaKTEPHBIX
IJIA MEKIIMYHOCTHOI'O N MC)KKy.TILTypHOFO OGH.IGHI/ISI.

Koutpoabnoe 3amanue Nel mno Teme «UMsA cyliecTBUTE/NbHOE, CTeNeHHM CPABHEHHA
npujaaratTeJbHbIX U Hapeunii» - 1 cemecTp.

1. Hanumure cylecTBUTEILHBIE BO MHOKeCTBEHHOM umciie: 1. story. 2. storey. 3. berry. 4. key.

5 toe. 6. ski. 7. radio. 8. tomato. 9. sky. 10. echo. 11. path. 12. class. 13. bush. 14. half. 15. roof. 16.

loaf. 17. belief. 18. man-servant. 19 photo. 20. nephew.

2. BcraBbTe 060pot there is/there are B ny:xHoii popme:

1.Look! ... their telephone number in the letter. 2. London is a very old city. ... many ancient

buildings there. 3. How many students ... in your group? 4. I was hungry, but ... anything to eat. 5.

When we got to the cinema, ... a long queue [ 'kju:] — ouepens. 6. Yesterday ... not many students

at the lecture. 7. ... few changes in the text. 8. In the evening ... anybody in the street. It was dark.

9. The match was interesting, so ... not any tickets. 10. ... any theatres in your town?

3.IlepeBenuTe ciaeayouMe CJIOBOCOYETAHHUS HA AHIMVIMHCKUI  fA3BIK, YyHoTpeOJisisi

npuTsKaTeJbHbIH magex: the photo / my son; the eyes / the dog; the top / the page; the club /

students; the newspaper / today; a month / holiday; the name / your wife; the name / this street; the

car Mike’s parents; Rosa/ love.

4. IlocTtaBbTE cleayiomue npuwiaratre/JibHbl€ B CPABHUTEJIBHYI0 M IIPEBOCXOAHYIO CTENEHD.

large — late — small — long — wide — important — many- busy — interesting — beautiful — little.

5. BcraBpTe HYXHYIO opMy (TpHIIaraTelbHOE WA Hapedne):

1.Her face was (deep/deeply) lined. The sea is very (deep/deeply) here. Still waters run

(deep/deeply).

2. They speak (high/highly) about him. He is a very (high/highly) placed person. The boy threw the

stone (high/highly) up into the air.

3. He felt (happy/happily). (Happy/happily) it is no longer necessary. He smiled (happy/happily).

4. She spoke very (kind/kindly) to me. He (kind/kindly) waited for me. It was (kind/kindly) of him

to wait for me.

5. Stay (clear/clearly) of us. The sky was (clear/clearly). Wait until you can think more
(clear/clearly).

5. Kakoii nepeBoj JaHHOI0 aHTJIMIICKOI0 NMpPeIJI0KeHUs PABUJIeH?

This book is less interesting than that one

a) Ota kHMra 06osee HHTEpECHas!, YeM Ta.

b) OTa KHHUTAa Takas ke HHTCpCCHAad, KaK Ta.

C) OTa KHHUTra camasi UHTepECHasl.

d) JTa KHUTa MEeHee HHTCpECHAsd, YCM Ta.

6. B kakoMm u3 4-x npeaJio:KeHuid npeaMer 00/1a1aeT HAMBBICIIMM KAa4eCTBOM?

a) This house is .higher than my house.

b) This house is as high as my house.

¢) This, house is very high.

d) This house is the highest in our town.

7. Kaxkoe mpeaJio:keHue Bbl Obl BbIOPaJU, ecji Obl XOTeJIH CKa3aTh, 4TO MockBa caMblil
0oJib1u0ii ropox B Poccun?

a) Moscow is a large city of Russia.

b) Moscow is the largest city of Russia.

¢) Moscow is one of the largest cities of Russia
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8. 3amaiiTe BOMPOCHI K JAHHBIM MPeJI0KeHUsIM (001IHIi, CTIeNNaJbHbIN, aJbTePHATHBHBIIA,
pa3eJuTeIbHBbII).

1. Water supports all forms of life.

2. Marine species and habitats are declining.

KonTposbHoe 3aganne Ne2 «Bujio-BpeMeHHAsi cCMCTeMa AHIJIMHCKOr0 rjarojia, MoJaajabHble
rjaarojsl» - 1 cemectp.

1. Onpenesure BpeMsl CKa3yeMoro B NpeaJioKeHu .
1.We know you sent us two letters, but we have received. 2. Julia and Ann are learning judo so that
they can defend themselves if necessary. 3. He was standing alone in a corner of the room. 11. My
Mom doesn't like my brother’s new work a lot.
2. ITocTaBbTEe BONPOCHI K CJAEAYIONIUM MPeII0KEHUAM:
1. There are 30 cars on the parking lot.
2. They live in a new district of the town.
3. The town is situated on the banks of the river.
4. Henry can speak French and Italian.
3. IocTaBbTe cienyolme IJaroJbl B Mpole/ilee HeonpeaejienHoe Bpemsi: to be — to say — to
situate — to mean — to buy — to live; to find — to work — to give — to come — to stand — to carry — to
hold.
4. IlepeBenuTe NpeJioKeHHUsI C PYCCKOIo HA aHIIMIicKMii: Bamm coBeThl Xxopoine, HO UM
tpynHo caenosath (follow). 2. TTonunust paseickuBaet Tebs! 3. 3Hanus — cuina. 4. TBost onexaa
Mokpasi. CHumH e€. 5. E€ 3HaHus aHIVIMIICKOTO S3bIKa OYeHb Xopouue. 9. CBeT 3TOH J1aMITbl OYEHb
apkuii. 10. E€ Bosiocsl Takue kpacusble!
5. U3 naHHBIX MOJAJIBHBIX IJIAr0JIOB BbIOEPUTE TOT, KOTOPbIA BbI YHOTPeOUIH ObI IPH
nepeso/ie CJeAyIHX NpelIoKeHHI:

a) hadto; b)must; c)areto; d)oughtto; e) should
1) Unxenep noskeH (HE0OX0AMMO) 3HaTh CBOMCTBA CTPOUTEIbHBIX MaTepHalloB, HHAYE MOXKET
MIPOU30NTH HECUACThE.
2) U3-3a Gosie3HM OH JOJKEH OBLIT MpepBaTh y4eoy.
3) OGyuarommuecs 10KHbI (MM MPEICTOUT) CAaBaTh SK3aMEHbI 110 S3bIKY B UIOHE.
4) Bol nomkHbI (00s3aHb1) 00eperaTh MOKOH CBOMX COCEAEH U HE BKIIIOYATh TEJIEBU30p Ha MOJIHYIO
MOIIHOCTb ITI03JHO BEYEPOM.
5) Tsl nomxHa (Tebe cieayer) mo3ad0TUTHCS O CBOEM 3[I0POBBE U OOPAaTUTHCS K Bpauy.
6. CripocuTe cBOEro TOBapMIAa, KAKYI0 padoTy OH J0JI7KeH ObLI 3AKOHYHUTH HA NPOLLIOI
Heje1e.

1) What kind of work were you requested to finish last week?

2) What kind of work did you finish last week?

3) What kind of work could you finish last week?

4) What kind of work did you have to finish last week?
7. O0bsiCHUTE, YTO COTJIACHO JOTOBOPEHHOCTH, Bama cecTpa no/kHa Ob1a yexats B Jlonaon
HA NPOLLIOH HexeJle.

1) My sister was told to go to London last week.

2) My sister was to go to London last week.

3) My sister was able to go to London last week.

4) My sister could go to London last week.
8. Bbl He IpuHecIU cBOeMY TOBapuIny KHUrY. O0bsicHuTe, 4T0 BBl He cMor/IM HaliTH ee
BYepa.

1) 1didn't have to find this book yesterday.

2) 1'wasn't allowed to find this book yesterday.

3) I had to find this book yesterday.

4) 1 could not find this book yesterday.
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KontpoabHoe 3ananue Ne3 «Bujio-BpeMeHHasi cHCTeMa aHIJINHCKOTO riiarojia» (1 cemecrp).

1. BeinmostHMTE NMCbMEHHBIN MepeBo] TekeTa. Onpeeure BpeMsi CKa3yeMoro B KaskaoM
NMpPeaI0KeHuU.

The natural world is under violent attack from man. The seas and rivers are being poisoned by
radioactive wastes, by chemical discharges and by dumping of dangerous toxins and raw sewage.
The air we breathe is polluted by smoke and fumes from factories and motor vehicles, even the rain
is poisoned. It's little wonder forests and lakes are being destroyed and everywhere wildlife is
disappearing. Yet the destruction continues.

2. 3agaiiTe Bompocel K JaHHOMY npeasoxennio: She' entered? the university® in 2003*

3. IIocTaBLTE IJIAT0JILI B HYKHOC BpeMH:

Dear Hilda,

I just 1 (hear) that my mother suddenly 2 (be) taken ill, and I'd like to go and see how she 3 (be).
The trouble 4 (be) that | can't take my dog Tim with me. You 5 (think) you 6 (be able) to look after
him for a week? You 7 (have) him for ten days last year, you 8 (remember), and you 9 (say) he 10
(be) no trouble, and 11 (get) on well with your dog.

If you 12 (agree) to have him, 113 (bring) him along any time that (suit) you. He 14 (have) his
own bed and bowl, and I 15 (bring) enough tinned dog food to last him a week.

But if it 16 (not be) convenient, 17 (not hesitate) to say so. There 18 (be) quite good kennels near
here, and they 19 (take) him if 1 20 (ask). He 21 (be) there once before and 22 (seem) to get on all
right.

KonrtpoabHoe 3axanue Ned "Participles. The Absolute Participle Construction® (2 cemectp).

Task 1. Translate words and word combinations in brackets into English using Participle I or
Participle II:

1. The research work (mmpoBoaumasi) at the laboratory is of great importance for our Institute.

2. The engineer (kotopsliii mpoBoauT) this research is a physicist.

3. The students (moceniaromnue) these lectures are from various departments.

4. The lecture (koTopyro nmocetunn) by these students was on physics.

5. The students (>xuBytue) in this hostel study at our Institute.

6. The students’ studies (3a koTopsiMu HaOmona0T) by teachers are in close connection with the
general plan of work.

7. A great part of university teaching consists of lectures (kotopsie unTatoT) to students.

Task 2. Open brackets choosing the correct form of Participle. Then translate the sentences
into Russian:

1. Much could be (writing, written) about the application of these materials.

2. Many experiments have been (carrying out, carried out) in this field.

3. The work (doing, done) by this scientist was of great significance.

4. A mechanical method was (substituted, substituting) by a new one.

5. This type of radiation consists of a current of positively (charged, charging) particles.

6. This discovery (followed, following) by many experiments was of great use to scientists.

7. The key (having been lost, lost) they couldn’t enter the house

Task 3. Translate into Russian paying special attention to the forms of Participles or to the
Absolute Participle Construction:

1. We haven’t yet looked through all the magazines sent to us.

2. The teacher has already corrected the compositions written by the students.

3. All the students taking part in this experiment must come to the Institute tomorrow.

4. Having such a good dictionary you can easily translate the article.

5. Being very tired we decided to stop the experiment.

6. Having arranged everything they started their work.

7. Being told of his arrival | went to see him.
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Kpurepun onenkn

Onenka Kpurtepun

«OTIHYHO» colepKaHHe Kypca OCBOGHO IIOJHOCTBIO, 0e3 mpoOernos,
HEOOXOAMMBIE IPAKTUYECKUE HABBIKM pPA0OTBI C OCBOEHHBIM
MaTepuagoM c(hOpMHUPOBAHBI, BCE MPEIYCMOTPEHHBIE MTPOrpPaMMOi
oOyueHMs  ydeOHblE 3aJaHMs  BBIIOJHEHbI, KauecTBO  UX
BBIMIOJIHEHUSI ~ OLEHEHO  YUCJIOM  OamnoB,  OJNM3KHUM K
MaKCHUMAaJIbHOMY.

«Xopouo» coziep’KaHUe Kypca OCBOEHO IOJIHOCTBIO, O€3 Po0eIoB, HEKOTOPhIE

MPAaKTHYECKHUE HaBBIKM pPaOOTBI C OCBOCHHBIM MaTEpPHAIOM
c(hOpMHUPOBAHBI HEJ0CTaTOYHO, BCE MpeAyCMOTPEHHBIE
nporpaMMoii 00y4deHus: ydeOHbIC 3aJaHUs BBIMOJHEHBI, KaueCTBO
BBIIIOJIHEHHS HM OJHOIO M3 HHUX HE OLIEHEHO MHHHUMAaJbHBIM
YUCJIOM OaJlJIOB, HEKOTOpPbIE BHJBI 3aJaHUN BBIMOJHEHBI C
OIIIMOKaMH.

((YI[OBJIETBOPI/ITGJILHO»

COJIep)KaHUEe Kypca OCBOCHO YaCTUYHO, HEKOTOPBIC MPAKTHUECKUE
HaBBIKM pabOTBl HE CPOPMHUPOBAHBI, MHOTHE IPEAYCMOTPEHHBIC
nporpaMMoii oOyueHHusl ydeOHbIC 3aJaHHsi HE BBINIOJHEHBI, JIHOO
KAaueCTBO BBITIOJHEHUS HEKOTOPBIX W3 HUX OIICHCHO YHCIOM
0ayI0B, OJIM3KUM K MUHUMAIILHOMY.

«HeyZIOBJIeTBopI/ITeJIbHO»

COJlep’KaHUEe Kypca HE OCBOCHO. HeoOXoawmbple NpaKTHYECKUE
HaBBIKK pabOTHI HEe C(HOPMHUPOBAHBI, BCE BBINOJIHEHHBIC Y4eOHBIC
3alaHusl  coaep)kar  rpyOble  OIMMOKW,  JOIOJIHUTEIbHAS
caMmocCTosiTeNIbHAs paboTa HaJ MaTepUAIOM Kypca HE NMPHBEIET K
KaKOMY-JIMOO 3HAYUMOMY IIOBBHIIICHUIO KAaueCTBA BBITOJHCHUS
yueOHBIX 3aJaHHH.

TBOp‘leCKOC 3adaHHue.

1.IIpounTaiiTe TekcT. CocTaBbTe pedepar No cTaThe € HCMOJIb30BAHUEM NPEATAraeMoro ajJropuTma:

Aaroputm cocrapjieHust pedgepara no crarbe

Ileab HAMMCAHUS CTATbHU:

1. The object (purpose) of this paper is to present (to discuss, to describe, to develop, to give) ...
2. The paper (article) puts forward the idea (attempts to determine) ...
Bonpocel, 00cy:kIaeMble B CTaThe:

1. The paper (article) discusses some problems relating to (deals with some aspects of, considers the problem
of, presents the basic theory, provides information on, reviews the basic principle of) ...
2. The paper is concerned with (is devoted to) ...

HauyaJjo craTbu:

—

w N

. The paper (article) begins with a short discussion on (deals firstly with the problem of) ...
. The first paragraph deals with ...
. First (At first, at the beginning) the author points out that (notes that, describes) ...

Ilepexoa K M3J10KE€HUI0 CIeNVIONIeH YACTH CTATBbU:

AN DW=

. Then follows a discussion on ...

. Then the author goes on to the problem of ...

. The next (following) paragraph deals with (presents, discusses, describes) ...

. After discussing ... the author turns to ...

. Next (further, then) the author tries to (indicates that, explains that) ...

. It must be emphasized that (should be noted that, is evident that, is clear that, is interesting to note that) ...

Konen n3J10:keHUS CTATLH:

g1l b~ W

. The final paragraph states (describes, ends with) ...

. The conclusion is that the problem is ...

. The author concludes that (summarize that) ...

. To sum up (to summarize, to conclude) the author emphasizes (points out, admits) that ...
. Finally (in the end) the author admits (emphasized) that ...
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O1eHKA CTATBU:
1.In my opinion (I think, to my mind) ...
The paper is interesting (not interesting); of importance (of little importance); valuable (invaluable); up-to-
date (out-of-date); useful (useless) ... because ...
(Cnmcok craTeid, ¢ yKka3aHHeM HUCTOYHHUKOB)

1. IlpouuraiiTe TekcT. Hanmummre AaHHOTAIMIO K TEKCTY € HCHOJIb30BaHHEM TMpeAiaraeMbIxX
BbIPa)KeHHH.

1. As you can see from the title the text is devoted to ...

2. According to the text ...

3. It is arranged as follows ...

4. 1t is pointed out that ...

5. From my point of view ...

TexcTsl 111 YTEeHHs, IepeBO/ia, lepecKka3a, pedpepupoBanus,
AHHOTHPOBAHUSA

English Country Architecture

In the Anglo-Saxon period a private fortress was often called just the hall. Indeed, behind its
walls there was one big hall where the household dined together. The lord’s family sat on a raised
platform called the dais. The floor of the hall was used by servants for sleeping, after the tables
were stacked against the wall. The lord’s family had a separated room to sleep in. After the Norman
Conquest, the castles of new (Continental) type appeared in Britain, usually built of white stone.
The oldest castle of this type built by William the Conqueror is known as the Tower of London. The
biggest of English castles is Windsor Castle. It still belongs to the royal family but, when the Queen
is not there, it is open to visitors. The Norman castle usually had the stone main tower for the lord’s
family to live in. It is called the keep. Berkley Castle has a prison cell where Edward Il was
murdered in 1327. Warwick Castle was built for Earl of Warwick, the King-Maker, who got this
nickname for changing sides during the Wars of the Roses, helping to dethrone one king and to
crown another. Hever Castle in Kent remembers the days of Henry VIII and Anne Boleyn, his wife,
later beheaded by the order of her husband. The last private house that called itself “castle” is
Thornbury, built in 1511. By this time, the castles had lost military significance and the great
houses that were built later are usually called country houses. Like castles, they have historical and
cultural associations. For example, Blenheim Palace near Oxford was built by the Duke of
Marlborough to commemorate the Battle of Blenheim and has a park with trees laid out in the form
of troops during this battle, in which the first owner of the house took part. Another famous place is
Wilton House near Nottingham. It has a room which contains a famous picture gallery. The last
house, which deserves to be called a Country House, was Castle Drogo, built in Devon in 1930. 32
During the Norman times, the church became the dominant influence in the lives of people,
although Christianity was introduced there much earlier, in 597, by St. Augustine and his
missionaries. In order to build the first churches, they had to bring the masons from France and
Italy, as men in Britain could not build in brick and stone. The early English churches were mostly
with spires, for a spire was believed to represent a finger pointing to God. A typical example is the
spired cathedral in Salisbury. The Normans began to build round arches to their doors and windows.
This style was called “Norman” after them. In time builders became more skilful and as a result
slender pillars

Topographic survey
A topographic survey is a survey made to secure data from which may be made a
topographic map indicating the relief or elevation and irregularities of the land surface. Maps are
based on measurements of distances, directions and heights. Surveying is the name given to the
methods of making these measurements. The simplest and most commonly used method of
measuring the distance between two points on the ground is called chain surveying. It is very
similar to the way in which the distance between two points on a piece of paper is measured using a

foot-rule. In chain surveying the place of the foot-rule is taken by a chain which is laid down in a
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straight line between the two points. Small areas are often surveyed entirely by chain survey
provided the ground is not too rough. Angles in surveying are measured with special instruments
called theodolites. In its simplest form the theodolite is a telescope mounted above a horizontal
circular scale, which is rather like a protractor. It is marked in degrees, minutes and fractions of
minutes. (There are 60 minutes one degree). Theodolite also allows the measurement of angles in a
vertical plane, such as the angle between the horizont and the top of a tall building or hill. (3) Route
survey is a survey necessary for the location and construction of transportation or communication
lines such as highways, railroads, canals, transmission lines and pipe-lines. The preliminary work
consists of a topographic survey. Mine surveying makes use of the principles of land, topographic
and route surveying with modifications in practice made necessary by altered conditions. Both
surface and underground surveys are required. City surveying is the term frequently applied to the
operation of laying 7 out lots and to the municipal surveys made in connection with the construction
of streets, water supply systems and sewers.

Turebyholm

The main building at Turebyholm is an unusually well-preserved rococo building of an
exceptional architectural quality. It was built in 1754 for Frederik V’s Lord Steward, Adam Gottlob
Moltke who spent his summers at Bregentved 10 kilometers away. Turebyholm is a 350 square
meter summer residence, where Moltke could drink tea with the King when he visited the area. The
architect was Nicolai Eigtved, who also designed Moltke’s Palace in Copenhagen, the finest of the
four palaces on the present Amalienborg Square. The Grand Hall there inspired that at Turebyholm
as a garden room in a rural manor. Not only are the two buildings created by the same client and
architect, many of the same craftsmen and artists worked at both sites. The royal stonemason,
Fortling did the two sweeping garden stairways, and the master smithy Swartz was responsible for
the refined wrought iron railings. Swartz, who had financial problems in the city, was given a house
with a blacksmith workshop (the present gardener’s residence), because Moltke was worried that
the talented craftsman might leave the country. The Royal decorator Zollner was responsible for the
wall coverings, and Italian stucco workers did the plaster work. Originally, the main building was
built together with two long side wings, which formed a paved courtyard in front of the building.
Today the side wings are gone and the long white main building lies free in the park. Thus the very
narrow building depth is visible — previously it must have been somewhat of a surprise to ascend
the stairway from the courtyard and enter the garden room, which spanned the modest depth of the
building. The mirrors on the walls in the garden room dissolve the space in windows and light 19
reflections. There is an ethereal ambiance in the garden room — refined and weightless. The hand-
painted silk tapestries were imported from China and set up in one of the smaller rooms or cabinets,
where they become part of the exquisite whole with the large paintings of Frederik V and his queen.
Two other cabinets are decorated with painted wall canvases of romantic landscapes with ruins and
pastoral scenes. The rooms appear as lined chests. The building has been vacant for more than half
of its existence. The woodwork has only been painted twice during these 250 years! It was decided
to try to preserve the patina during the restoration. The woodwork was not painted, but merely
cleaned and retouched by skilled local painters. The building has been treated in much the same
way as one would an old piece of furniture. The goal has been to carry out a restoration that is not
visible. The building is so exceptional in itself that it cannot be “improved”.

What his life was worth

Robert Burns, the great Scottish poet, loved common people and wrote for them. Though he had
little formal education, he was well-read and talented. He became famous when his first poems
were published in 1786. He was known as a very witty man. One day when Burns was walking near
the docks, he heard a cry for help. He ran towards the water. At that moment he saw a young sailor
jump off a boat that stood near the dock. The sailor began to swim towards the man who was
calling for help. Though it was not easy, the sailor saved the man. The man who was saved from
drowning was a very rich merchant. He thanked the brave sailor and gave him a shilling. The sailor
was embarrassed. A large crowd of people gathered round them. All the people considered the
sailor to be a hero. They were displeased when the rich man gave the brave soldier only a shilling.
Many of the people shouted loudly and protested against it. But the rich merchant did not pay any
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attention to them. At that moment Robert Burns approached the crowd and wondered what the
matter was. He was told the whole story. He was not surprised at the behavior of the rich merchant
and said:«Let him alone. The gentleman is the best judge of what his life is worth»

Leisure time in the USA and in Britain

If you ever visit the United States, you will find most Americans friendly and hospitable. They will
probably invite you into their homes. You will soon realize that though many of them still believe
in the old American ideal of the progress through hard work, they also lead full and active lives in
their leisure time. Americans do all kinds of indoor and outdoor sports such as bicycling-(about 105
million every day), bowling (60 million), tennis (36), table tennis (33), fishing (28), golf (18),
skiing (10 million). The traditional American lifestyle and belief in personal success, however, is
being questioned by a number of American intellectuals and quite a few young people.
Unfortunately, some of the latter have lost interest in active life altogether and

have started taking drugs. In Great Britain agreed hours of full-time work are usually from 35 to 40
hours a week. Altogether many people actually work longer because of voluntary overtime. Nearly
16 per cent of total household expenditure went on leisure in 2007. The most common leisure
activities are home-based, or social, such as visiting relatives or friends. Television viewing is by
far the most popular leisure activities for women in Britain. Other popular pursuits include listening
to the radio, reading, do-it-yourself home improvements, active-participation in sport, gardening
and going out for a meal or for a drink. About half of all households have a pet, the most common
being dogs and cats. Many people give up free time to work for voluntary organizations. It is
estimated that about one-quarter of the population is involved in some way of voluntary work in
Britain. Fund-raising is the most frequently mentioned activity.

Ways 3-D Printing Could Change the World

When an engineer named Chuck Hall first dreamed up the idea of printing three-dimensional
objects back in the early 1980s, it probably seemed to many people like something out of a
particularly far-fetched sci-fi novel. But since then, 3-D printing— which involves sending a 3-D
design to a special machine that piles layers of raw materials onto one another — has not only
become a reality, but a game-changer that promises to remake our world as radically as the steam
engine, electricity and the computer once did.

Not only will 3-D printers allow manufacturers to slash the time it takes to design and make
a product, but the machines can enable the creation of complex shapes and structures that weren't
previously feasible. They may even lead us into a new industrial age where we won't need factories
and assembly lines to produce many items. Instead, a designer may transmit plans for products —
from airplane parts to clothing and toys — directly to the end-users' own printers.

Already, 3-D printing has been embraced by big companies such as Ford, which is printing
the engine cover for its 2015 Mustang, and GE, which plans to print fuel nozzles for jet aircraft.

But that's just the tip of the incredible range of items that 3-D printers can create. From
pharmaceuticals to prosthetic body parts to food, let's examine 10 ways 3-D printing technology
could change the world in the years to come.

The Emergence of Broadcasting

Telephones and telegraphs are point-to-point systems of telecommunications, but with the invention
of the radio, point-to-multipoint signals could be sent through a central transmitter to be received by
anyone possessing a receiver. Italian inventor and electrical engineer Guglielmo Marconi
transmitted a Morse-code telegraph signal by radio in 1895. This began a revolution in wireless
telegraphy that would later result in broadcast radios that could transmit actual voice and music.
Radio and wireless telegraph communication played an important role during World War 1 (1914-
1918), allowing military personnel to communicate instantly with troops in remote locations.
United States president Woodrow Wilson was impressed with the ability of radio, but he was
fearful of its potential for espionage use. He banned nonmilitary radio use in the United States as
the nation entered World War I in 1917, and this stifled commercial development of the medium.
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After the war, however, commercial radio stations began to broadcast. By the mid-1920s, millions
of radio listeners tuned in to music, news, and entertainment programming.

Television got its start as a mass-communication medium shortly after World War 11 (1939-1945).
The expense of television transmission prevented its use as a two-way medium, but radio
broadcasters quickly saw the potential for television to provide a new way of bringing news and
entertainment programming to people.

Government Regulation The number of radio broadcasts grew quickly in the 1920s, but there was
no regulation of frequency use or transmitter strength. The result was a crowded radio band of
overlapping signals. To remedy this, the U.S. government created the Federal Communications
Commission (FCC) in 1934 to regulate the spreading use of the broadcast spectrum. The FCC
licenses broadcasters and regulates the location and transmitting strength, or range, stations have in
an effort to prevent interference from nearby signals.

TexkcThl ¢ 3a]aHUAMU

IIpouuraiiTe U nepeBeaUTE TEKCT, OTBETbTE HA BONPOCHI.

ENGLISH TODAY

1. The modern world is becoming smaller all the time. Every day distances between different
countries seem less .For this reason it s becoming more and more important to know different
languages, especially English.

2. One billion people speak English today. That is about 20% of the world s population. 400
million speak English as their first language. For the other 600 million people it is either a second or
a foreign language.

3. English is the first language in the United Kingdom, the United States of America, Australia
and New Zealand. It is one of the official languages in Canada, the Irish Republic and the Republic
of South Africa. As a second language English is spoken in more than 60 countries. It is used by the
government, businessmen, and universities.

4. English is the language of politics and diplomacy, science, and technology, business and
trade, sport and pop music. 80% of all information in the world s computers is in English. More
than 60% of all scientific journals are written in English.

5. To know English today is absolutely necessary for every educated person, for every good
specialist. Learning a language is not an easy thing. It is a long and slow process that takes a lot of
time and patience .But it is a must.

6 .English is taught throughout the world and a lot of people speak it quite well. In our country
English is very popular: it is studied at schools, colleges and universities.

Why is it necessary to know English today?
English is a world language, isn’t it?

How many people speak English?

In what countries is English the official language?
Is English popular in Russia?

Is learning languages an easy thing?

When did you begin learning English?

How long have you been learning English?

Have you ever visited an English-speaking country?
0.  What other languages would you like to know?

HOoo~NoOhkowdE

IIpouuTaiiTe U mepeBeAUTE TEKCT, BBINOJHHUTE 3a]aHHUS MOCJIE TEKCTA.

Internet
The Internet is a computer-based worldwide information network. The Internet is composed of a
large number of smaller interconnected networks called internets. These internets may connect tens,
hundreds, or thousands of computers, enabling them to share information with each other and to
share various resources, such as powerful supercomputers and databases of information. The
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Internet has made it possible for people all over the world to effectively and inexpensively
communicate with each other. Unlike traditional broadcasting media, such as radio and television,
the Internet is a decentralized system. Each connected individual can communicate with anyone else
on the Internet, can publish ideas, and can sell products with a minimum overhead cost. In the
future, the Internet may have a dramatic impact on higher education and business as more
universities offer courses and more companies offer goods and services online.
Uses of the Internet

Individuals, companies, and institutions use the Internet in many ways. Businesses use the Internet
to provide access to complex databases, such as financial databases. Companies can carry out
commerce online, including advertising, selling, buying, distributing products and providing after-
sales services. Businesses and institutions can use the Internet for voice and video conferencing and
other forms of communication that allow people to telecommute, or work from a distance. The use
of electronic mail over the Internet has greatly speeded communication between companies, among
coworkers, and between other individuals. Media and entertainment companies use the Internet to
broadcast audio and video, including live radio and television programs; to offer online chat, in
which people carry on discussions using written text; and to offer online news and weather
programs. Scientists and scholars use the Internet to communicate with colleagues, to perform
research, to distribute lecture notes and course materials to students, and to publish papers and
articles. Individuals use the Internet for communication, entertainment, finding information, and to
buy and sell goods and services.

How the Internet Works
The Internet is based on the concept of a client-server relationship between computers, also called a
client /server architecture. In a client/server architecture, some computers act as servers, or
information providers, while other computers act as clients, or information receivers. The
client/server architecture is not one-to-one—that is, a single client computer may access many
different servers, and a single server may be accessed by a number of different client computers.
Prior to the mid-1990s, servers were usually very powerful computers such as mainframes or
supercomputers, with extremely high processing speeds and large amounts of memory. Personal
computers and workstations, however, are now capable of acting as Internet servers due to advances
in computing technology. A client computer is any computer that receives information from a
server and is often a personal computer.
To access information on the Internet, a user must first log on, or connect, to the client computer’s
host network. A host network is a network that the client computer is part of, and is usually a local
area network (LAN). Once a connection has been established, the user may request information
from a remote server. If the information requested by the user resides on one of the computers on
the host network, that information is quickly retrieved and sent to the user’s terminal. If the
information requested by the user is on a server that does not belong to the host LAN, then the host
network connects to other networks until it makes a connection with the network containing the
requested server. In the process of connecting to other networks, the host may need to access a
router, a device that determines the best connection path between networks and helps networks to
make connections.
2.0TBeTbTe HA BONPOCHI:
1. What is the Internet? 2. What is it composed of? 3. In what ways is the Internet used? 4. What
has the use of electronic e-mail over the Internet speeded? 5. On what concept is the Internet based?
6. What must a user do to access information on the Internet? 7. What is a major demand facing the
continued growth of the Internet? 8. What is another important question facing Internet growth? 9.
Is commercial use of the Internet sure to grow?
3. BbiOepuTe 01MH U3 NPeJI0KEHHBIX BAPDHAHTOB:
1. The word Internet refers to ...
a) resources; b) a supercomputer; c) information network; d) database.
2. The word internets means ...
a) hundreds of computers; b) radio and television; ¢) broadcasting media; d) smaller interconnected
networks.
3. The best explanation of the concept of a client-server architecture might be ...
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a) some computers act as information providers, while other computers act as information receivers;
b) personal computers act as Internet servers; c) very powerful computers act as servers; d) a single
client computer may access many different servers.

4. A client computer means ...

a) an information receiver; b) an information provider; c) a personal computer; d) a mainframe.

5. The word server implies ...

a) a workstation; b) a supercomputer; c)an information provider; d) an information receiver.

6. To access information on the Internet implies that one should...

a) request information from a remote server; b) first log on to the client computer’s host network; c)
connect to other networks; d) access a router.

7. To log on to the host network refers to ...

a) the action of connecting to the client computer’s host network; b) the process of connecting to a
local area network (LAN); c) the process of connecting to other networks; d) the process of making
a connection with a server.

8. A host network defines ...

a) a local area network (LAN); b) a personal computer network; c) a public data network; d) a dial-
up network.
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[Iporpamma cocraBieHa B  COOTBETCTBUU ¢  (elepajbHBIM  TOCYJAapPCTBEHHBIM
00pa3zoBaTeNbHBIM CTAHIAPTOM BBICIIETO0 00pa3oBaHUsA MO HampasieHuto moaroroBku (08.03.01
CrpoutensctBo oT «12» mapra 2015 1. Ne 201

s Haoopa 2018 roaa: u yue6usM mianoM @I'BOY BO «bpl'V» ans ounoit popmbl 00ydeHUs OT
«12» mapra 2018 r. Ne 130.

IIporpammy cocraBuJia:
bex Haranbs EBrenbeBHa, CT. mpenojaBaTelib Kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Pabouast mporpamma paccMOTpeHa U yTBEpIK/IeHa Ha 3aceaHnu Kadenpbl VH.53.
oT «24»  nmexabps 2018 r., mporokoin Ne 4

3aBenytrommii kapeapoit MH.s3. A.B. KonucrpaTtoBa
COT'JTACOBAHO:

3aBenyrouuii Beimyckatomet kapeapoirt CMuT C.A. benbix
Jupexrop OMOIMOTEeKH T.®. CoTHuK

Pabouas mporpamMmma ogoOpeHa metoanueckoi komuccueit ['TID

OT «25» __ nexabps 2018 r., mpoTokoia Ne 4
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